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| న 
ఆత్మీయం చరణం దధాతి వురతో నిమ్నోన్న తాయాం భువి, 
స్వీయె నైన కరేణ కరతి తరోః HSyo nee 
SS) కించ మృగత్వణా విరచి'కే న్నిచారి భాగ. os 
ర_న్లపేమభరాలసాం [ప్రియతమా Ors దథానో తం ౧. 
శ్రీఖానుమి శ్రీకవి శృం గారరసస్వరూషప్రతిపాదళర ౦బుగా రసమంజరి యనునీ 
(ప్రబంధమును రచింపం గడంగినవాలడై లోకో తర్పోరారాల బళ. Sass 
రీళ్వరుని SON TY Ro (ప్రస్తుతించుచున్నాండు:--- 
© x. పామ క్ల f2 = హృదయములో - (పేమభర = ్రీక్యతిశయము 
చేత _ అలసామ్‌ = డస్సీన BX, (ప్రియతనూమ్‌ = అత్యంత ప్రీయయగ (పార్వతి 
ని OF = (తన) దేవామంద్యు దధానః = ఉంచుకొన్న వాం డైన, వారః = శివుడు " 
(శ్రనూకబ్క_యా---(శ్రమ = ఆయాసముమొక్క_ - ఆళబజ్క_యా=భయముచేత(పార్వతి 
కి శ్రమ గలుగు "నేమో యనుభయముచేత, నిమ్న ఊన్న తాయామ్‌ = ఎగుడు దిగు 
ons, భువి = శేలయందు, పురతః = ముందు, 6 Bask = తన Bs, dtm 
= అడుగును దధాతి = "పెట్టును తరోః = Bisset, BWyS = Pips, 
స్వీయేన ఏవ Win = రనదైన చేతితో నే (ఆమెచేతితోం గాదు) కక్షతి= కో 
యును కించ = మజీయు మృగ క్వచా = లేడి తోలుతో, విరచితె = చేయయుడి 
నృ తల్చే = పడకయందు, నిజైః ఫాగైక = తన యనయనములమిందన్వు ని(ధ్రాతి = 
శయనించును, (తనయర'మే నే (క్రిందుగా నుండునట్లు శయనించున్సు ఆపడక-ఆమె మేనికి 
ఒళ్తుకొనకుండ తనయర'మేనిబరువు ఆమెయరమేనికి తగులకుండ పవళించు నని భా.) 
Seg దథానఃి అనుటచే ఎవం డయినను అత్యంతకాముకుండు కాంతను ఉద్యా 
నవన క్రీ ణాశేలాదులయందు ఎత్తుకొని తిరగునట్లు అని ధ్వని. ఇట్లు అకండు ఆమె 
యందు (ద్రేమాతిశయమును చూపుటచేత ఆమెయు “డ్రేవుభరాలసి పట్టరానంశహార్ష 
SoU పరవశురాలు అయినది. “అన్ది అనుట Tho యన ఆమ్మె_ేను ఆయన 
[CASS కార్యరాపమున పరిణమింపలేదు. “గావున “అలసామ్‌' - Oe) 
రమును మనస్సులో "నే యుంచుకొని యున్నందున GOs, 


అ ae ee ES సము. 


a re mr igen ee 
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9 " కశకసమంజరి 


కవి తననాముమును తన్నగ్రంథనానుమును శెలుపుచున్నా (డు: 
చిద్వత్కు.లమనోభ జీర సవ్యాసబ్దహేత నే 
ఏషా (ప్రకాశ్య తే శ్రీమద్భానునా రసమజ్ఞారీ. >. 
విద్వ. =. జేవిద్వత్‌ = పండితులయొక్క_ - కల = 'సమూహముయొక్క._ = 
మనసః "= చి_ర్హములానెడు - Fy = తు మెదలక - రస = శృంగారరసముయొక్క. - 
వ్యాసబ్ద = అనుభవనునెడు - హేరచే = ప్రయాజనమునకై, (డ్రీం. .నాడాడ్రీ మల్‌ = 
(GON KOSS గలవాండైన (అని కవిపరము) (FP Sole డైన అని నూర్యపరము) - 
ఛానునా = 'భొనుమిశ్రకవిచేర (సూర్యునిచేత అని యస్ధాంతరము), Vaated - రస = 
శృం గారరసముయొక్క_ (మకరందముతోడి అని సూర్యపరము) - Hes = పూగోత్తి 
(HM BScH oF మని VOSS), (ప్రకాక్యేతె = వెల్లడి నేయంబడుచున్న a. 
ఎట్లు తుమ్మెదలకు తేనె యానుటకొఅకు తేనె గలపూగు త్తిని సూర్యండ్రు కంటి కగ 
Bid ter, SH పండితులకు శృంగారరసమును ఆస్వాదించుట కై భానునిశ్రకవి 
రసమంజరి యనునీకావ్యమును వెల్లడి సేయుచు న్నాండు అని భా. 'స్వయము జ్ఞాని 
. మై ఇతురులకు as “మొసంగకవికి స్వయము (ప్రకాశమానుండై ఇతరులకు (ప్రకాశ మొ. 
'సంగుసూర్యునితోను శృంగారాది రసమ్యుకై |ప్రత్మిగ్రంథమును వెదకు పండితమనస్సు 
లకు మకరందర'సముై GIGS yom వెదకుతు మైదలతోను, అత్యంతమసూహర మె 
నక్చంగారరసమునకు అత్యంతమధుర TSE RIS, అట్రియారసముతో నిండియున్న 
యీ(్రబంధమునకు అట్టి తేనెకో నిండినపూగు BIH, సామ్యము ఎంకయు సౌంపారు 
చున్నది. ఇందు శృ గారరసమునూూగ్ర'మే "కెల్లముసేయండుటచే దీనికి శృంగార 
"రసముంజరి' యని పేరు ఇడవలసియుండంగా దాని నిడక “రసమంజరి యని పీ రిడు 
టకు కారణము ఏ మనంగా రసములలో "నెల్ల శృంగారమే (ప్రధాన మగుటయు రూ 
'శ్యతికయముచే రసశళబ్దము శృంగారము నే చెప్పుటయు, 


అథ (ఫథమ్మపకర ణమ్‌. 


తత రసేవు FES స్యాభ్యర్షిత Sow తచాలమ్బనవిభావ Ges ; 
నాయికా తావ న్నిరూప్య తె. 

BS = రసముంజరీ గ్రంథమందు రచేషు=(శృంగార వీర కరుణ అద్భుత హాస్య 
భయానక బీభత్స Ts శాంతము లనెకుతొన్మిది) రసములలోను, Ex Shy = 
శృ'గారరసముయొక్క_, అభ్యహి౯రర్వేన = (గేస్టర్వముచేర్క (శృంగారరసము (ప్రధాన 
ను TWH), ఈ, , , ల్యేనా-అళ్చం గారరసమునకు ఆలంబననిభాన నుగటచే TSS ఆ 
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en అదేమి బ్బ 


Serene a I 


n= ane ద 


స్వీయానిరూ ప ణము, 8 


ముందుగా, నాయికా నిరూప్యతె = నాయిక నిరూసింపంబడుచున్న ది. శృంగారశా 
శ్రునుందు నాయికయే' ముఖ్య "గావున నాయకనిరూపణముకన్న ముందుగా నాయికా 
నిరూపణము చేయుట తుని యెజుంగవలయు. 
సా [Bde - స్వీయా పరకీయా 'సామాన్యా చేతి. 
ఆనాయికయు ముశ్తైజంగలు - స్వీయ పరకీయ సామాన్యయు నని. 


న్వీయా నిరూపణ మ్‌. 


తత్ర స్వామి Ry చానురక్తా స్వీయా. 
ఆమువ్వురు నాయికలలో, భ_గ్రయందు మా(క్రమే Exxon స్వీయ, 
న చ పణీతాయాం పరగామిన్యా shay క్తి ఆత్ర పత్మిన 
Tree ఏవ లక్ష్యుత్వాత్‌; తస్యా శ్చ పరగామితయా పరకీ 
యాత్వ మవి సమాయాతి. 
వివాపీతయై పరపురుహెస_క్త యగచానికి మెలతుణము చెల్ల దని యా Whos 
వలదు (ఏల యన) ఈలతుణమునకు పతివ్రత మాత్రమే & Bigs యుండుటచేక, 
వివాపాఠకు ను పరగామిళఠచే పరకీయాత్వము సయితము సంభవించును. . 
తమా చ. యథా. | 
స్వీయయొక్క_ వ్యాపారములు (ఏ వనంగా) SIRS, (తన) సదాచారమును కా 
పాడుకొనుట్స మసోవాక్కాయనులందు ఏకరూపముగా నుండుట్క ఓర్పును. ఉదా. 
గతాగతకుతూహలం నయనయో రపాజ్షావధి, 
స్మితం Hoss gor మధర ఏన విశ్రామ్యతి, 
వచః (ప్రియతమ శు తే రతిథి ES, కోషక్రమః 
కచాచి దవీ చేత్‌ తదా మనసి కేనలం మజ్జతి. 3. 
కుల నరభ్టువామ్‌ = కుల “సుందరులమొక్క_ (కుల == వంశమ్సు నత భూరి; 
= వంగిన కనుబొనులుగలది) (| ప్రత్రి వ్రకలయుక్కొ_ యని యఖిపార్తియము) నయనయో॥ 
= కే త్రములయొక్క, గళ ఆగత కుకూహాలక్‌ = పోకయొక్క_యు రాక యొక్కయు 


- కోరిక (చూచుటకై AYE ప్రసారము సేయుటయు చూచినయనంతరము. దృష్టిని 


కదియించుటయా, ఏతద్విపయక' నుయినయలిలాన), అపాక్టావధి_.అహాష్ట = కంటి 
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శుదయే - అవధి = HH mcKos, (చూపు కనుంగొనలను చాంటి పో దని భా 
RSS = నవ్వు, అధరే ఏన = మోనియం G, విశ్ళామ్యలి = విశాంతిని బొందు 
న్కు (నవ్వు చెదనిని దాంట దని, అనంగా - చిజున న్వే నవ్వును పకపక నవ్వ దని భా); 
వచః = మాట్క (ప్రియతమ (శ్రులే కేవ = |ప్రియతముని "చెవికి మ్మార్రమే, అతిథిః = 
అతిథి, (పరపురుషులకో సంభాషింప దనియు బిగ్గరగా పలుక దనియు అర్థము; మణీ 
యు గ్రుకేః అను నేకవచన(ప్రయోగమాుచే ఈచెవివైపు చెప్పినమాట SBOE వినబడ 
నట్లు పలుకును అని అతి'సాకునూర్యము ధ్వనించుచున్న ది); కోస (క్రమః = కోపము 
వచ్చుట, కదాచిత్‌ అపి = ఎపు జేనియు, (స్యాత్‌) చేత్‌ = (కలుగు) WA, మనసి 
*కీవలహ్‌ = మనస్సులో "నే మజ్జరతి = మనుంగును (కోపము రానే రాద్బు వచ్చినను 
మనస్సులోనే అణంగిపోవును గాని బయటికి తెలియదు అని యర్థము.) ఇట పూ 
ర్వాగ్ధమన శీలరతుణంబున్సు పతితో మెల్లగా భాషించు ననుటచే (అతనిసమిపమండే 
ఉండు నని నూచనయు దానిచే) భ_ర్భృకుళూవయా, కోపము రాదు వచ్చిన నణంచి 
కొను ననుటచేత ఓర్పును స్ఫురించుచున్న వి. : 
స్వీయా (తివిధా - ముగ్గా, మధ్యా, (సగల్భా చ. 
స్వీయ ముశ్తైజంగులు - SX, మధ్య. ప్రగల్భుయు (నని). 


ముగ్గ. 


త (త్రాజ్కు-రతయాననా ముగ్గా. 

స్వీయలు మువ్వురలో పొటమరించినయావనము గలది ముగ్ధ యనంబడును. 
సా చ ద్వివిధా - జ్ఞాతయావనా, అజ్ఞాతయావనా చేతి. 

ముగ్గయు ఇరుదెజంగులు. - ఎఅుకవడినయావనము గలది, ఎజుకవడనియా 

_ వనముగలది యు అని. 

RS కమళో! లజ్ఞాభయపరాధీనరతి ర్నవోఢ్యా WS స్మప 
(శ్రయా విసబ్ధనవోభా. 

LX 'కాల్నక్రమముగా లజ్ఞాభయములకు లోయుడినరతి గలది నవోఢం 

మూయ చెదర od విశ్వాసవంతురా లై వ్యవహాకించు "నేని DK RTE. 
అస్యా Ayer - (క్రియా (హీయా To, కోచేఒవీ మా 
ర్షనం, ననభూవణే సమిహా, 
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ముగ్ధ. 5 
| ముగ్ధయొక్క.. Teo (ఏ వనంగా) - ప్రాయా = oS, మనూహరా = 
| హృద్యమయిన్క (క్రియా = సంభోగకాలిక వ్యాషారము ESL = కోపమునందు 
| 'సయిళమ్సు మార్దవమ్‌ == మెల్తందనన్యు Mr ణీ == నూత'నాలంకారమందు (ఇది 
వస్తాాదికమునకు ఉపల కణము) Kors = కోరిక, 
| సామాన్యముగా ముగ్గకు ఉదా. 
i ' ఆజ్ఞ So కిల కామదేవధరణీపాలేన కాలే HF 
'నన్తుం వాన్తువిధిం విధాస్యతి తనా తారుణ్య వణీదృశః, 
దృష్ట్యా ఖజ్జనచాతురీ ముఖరుచా సౌధాకరీ మాధురీ, 
వాచా కిం చ నుథాసముదలహారీలావణ్య మామ, SoS. ఈం 
కాను Bs ధరణీ పాలేన SA దృశః తనా HF కాలే వస్తుమ్‌ SE Go వాస్తు 
విధిం తారుణ్యే విధాస్యలతీ(సతి)=మదన ేవుండనెడు భూ నాయకునిచేత BA కనుల 
(వంటికన్ను లుగల) చానియొక్క_ (నుందరియొక్క_) మేనియందు మంగళమగు (యావనా 
రంభ) సమయమందు నివసీించుటకుంగాను ఆజ్ఞాసింపయిడిన వాస్తుదేవతాఫూజను యా 
వనము (అనెడి యమాత్యుండు) చేయంబోవునది(-బోవువాండు) (కా నుండగా), దృష్ట్యా 
HES చాతురీ _ ముఖ రుచా సౌధాళరీ మాధురీ - కింద వాచా సుధా సముద్ర లవారీ 
లావణ్యమ్‌-అమ్మక్తర్యి తే = చూఫుచేత కాటుకపిట్టమయొక్క_ సౌంపు - మోముయొక్క_ 
కాంతిచేత అమృతకిరణ (చంద్ర) సంబద్ధమైన 'సౌందర్యము-నుతీయు మాటచేళ అన 
త సాగర తరంగములయొక్క_ కాంతిని శేసంబును - వీలువబడుచున్న ది (పిలువంబడుచు 
న్నది); దృష్ట్యాదులకు ఖంజనచాతు ర్యాదిగుణములు కలుగసాగిన వని ఛా. మద 
_ నుండు నివసీంచె ననక నివసింపంగోరె ననుటచేతన్సు ఈణాతు ర్యాదోలు వచ్చిన వని చె 
ప్పక పీలువంబడుచున్న వనుటచేతన్సు ఇంక రాలే దనియు రా సమయ మనియు అఖి 
(ప్రాయము. దానిచే యావనారంభము నూచితము గాన నాయిక sox. 
స అజ్ఞాతయావనా యథా; 
NOS తీరముపాగతా (శ్రనణయోః Ady న్పురన్నే[ తయోః 
శ్యామం లగ్న మిదం కి ముత్ఫేల మితి జ్ఞాతుం కరం న్యస్యతి, 
శై వాలాజ్కు_రశేజ్క_యా శశిముఖి రోమావళిం (పోళ్ళతి, 
శ్రా న్తాజన్మీతి ముహుః సఖీ మనిదిత Tg or Bs. A. 
శశి ముఖీ = చంద్ర వదన నీరాత్‌ = (సరో) జలమునుండి, తీరమ్‌ ఉపాగతా 
సత్తీ = గట్టునకు వచ్చిన దై WE... .(ర్రయో౬---స్ఫురత్‌ = (ప్రకాశించుచున్న - 
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శ్నేత్రయోః = కన్నులు KOBS, (శ్రవణయోః = చెవులయొక్య (యావనోదయనుచే 
కన్నులు AY sho ల చెవులనజుకు వి_స్తరిల్లిన వని F); Ray = పర్యంఠమంద్భ 
ఇ్యామమ్‌ = నల్లనిది) ఇదమ్‌ = ఇదె (కడగంటినల్లకాంతి మొ త్రము ఇెవిచెంళం గూడు 
87x 888), Ory H(t) అంటుకొన్న (శ్యామ్‌) GByoo కిమ్‌ ఇతి = (నల్ల) 
Koos యో అన్ని ros = ఎలుంగుటక్సు కరమ్‌ = చేతిని న్యస్యతి = వెట్టుచు 
న్నది; రోమ ఆవళిమ్‌ = నూగారును శైవా.,.,యా (తనకు నూగారు ఏర్పడిన 
దని యెజుంగని దై) శైవాల = నాంచుయొక్క_ - అజ్బు_ర = ములక యొక్క. 
(మొలక యెడు)-కబ్కయా = (భ్రమచేత (జలకేళిలో కడుపుమాంద అంటుకొన్న 
WC మొలక యనుకొనిి (ప్రోఖ్భతి = తుడిచి చేయుచున్నది; GD... OT — NAS 
జఎజుంగయిడని - శో)తీ భరా (సతీ)=పీజుందుల "పెంపు గల (దై) (రనపిజుందులు 
“Rowe జెందిన వని యెణుంగని బై), ముహుః = పలునూజు, 'సఖీమ్‌ = చెలిక త్తేను 
way అస్మి ఇతి = డస్సిన దానను అని (నాశేల యిట్లు బడలిక కలిగినది ఆని పృ 
శృతి = అడుగొచున్న ది. ఇందు నేత్రములు EST విశాలములుగా నగట్క 
"నేత్రములకు నీలోళ్చలచ్భవి (ప్రాదుర్శవించుట్క నూగా శర్పడంట, శో)ణీభారము, అను 
యావనధ _ర్భములును ఆవి యెజుంగంబడమియు నుపన్న సములు. 
: జ్ఞాతయావనకు ఉదా. 

- స్వయంభూః శమ్భు రమ్మోజలోచనే, త్వత్ప యోధరః 

| SHS కన్య ధన్యస్య SS pow భవిష్యతి? జ 

(హౌ) అమ్మోజ లోచనే = తామరలనంటి కన్నులు గలదానా త్వత్‌ పయో 
ధరః = నీయొక్క_ Geis, స్వయం భూః = లానుగా నే ఫుట్టినట్టిది (కారణము ఎ 
అుకవడనిద్సి శివుండును 'స్వయంభు'నే గదా), శమ్ముః = సుఖమును కలిగించునది (శమ్‌ 


+= సుఖమ్‌ - భావయ రీతి కమ్ము?) (శవుండును శమ్ముందే Kw), కస్య ధన్యస్య న 


BS = ఏ కృతార్థునియొక్క_ గోటిచేత (నఖతుతముచేత), చక్ర చూడః = చంద్రుండు 
సిగయందుం గలదిగా (శివుండును చంద్రచూడుంటే గడా భవిస్యతి = అగును? వయ 
దృస్ట్రవంతునినఖతుతము DSBS 'చంద్రశేఖవలె భాసిల్లును ? నిన్ను పొంద 


-సాంచినపుణ్యాక్తుం "డెవడు అని (ప్రక. ఇట నాయికయొక్క_ యావసూద 
యము సఖికి విదిత మని ఆమె యడీగిన (ప్రశ్న చేతనే “తెలియుచున్నది. 
నవోథకు ఉదా. 


హస్తే ధృ్భతా౭_వీ శయనే వినివేశితా౭_ఏ 
(కోడీ కృతాఒవీ యతతే బహి US గన్తుమ్‌; 


CC-O. Jangamwadi Math Collection, Varanasi.Digitized BY Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


మా అలం కం 


అపాటి కాం యులకు. ము పవిట ఆ 


త న తత త ననన నమ లా 


మధ్య. eet) 

జాసీమహే నవనధూ రథ తస్య నళ్యా 
యః పారదం స్థిరయితుం Ese కరేణ. , జ 
నవోఢా = (క ర్త సెండ్లిహంతురు So B ధృతా Oh = చేత పట్టుకొనయిడిన 
మైనను శేయగా వినివేశితా అపీ=సాన్సునందు ఉంపయుడిన దైనన్సు (కోటీ కృతా అవి 
= రొమ్మున 'పెట్టుకొనండిన Bim (కవుంగిట బిగింపయిడిన Bs), బహిః KAGE 


ఏవ యశతె = (పడకగదినుండి) బయటికి పోవుట కే యత్నించున్వు యః కరేణ పా 


రదం స్థికయితుం తుముతే = ఎవండు (తన) చేతితో పాదరసమును (జాజి నీక) నిలు 
GLH Wey Br, తస్య = వానికి నవ వధూః = (కొత్త పెండ్లాము (వెండ్లికూంతు 
రు వళ్యా ఇతి = స్వాధీన అని జానీ హౌ = తలంచెదము (తలంచెదను), ఇ 
bo నాయసం 'జెన్నియుపాయములం పన్నినను నాయిక గదెనుండి వెడలుటకే యత్నిం 
చు ననుటచే లజ్ఞాభయపరాధీనరతిత్వము ధ్వనితము గాన లత్నణసంగలి. 
D SYST ASH ఉదా. 

దరముకు?త న్మేతపాళి, HD 

ADTs, కృతోరుయుగ్మబన్ధమ్‌, 

కరకలితకుచస్థలం, నవోఢణా 

స్వపితి సమీప ose కస్య యూన. లా 
3 SINE = (ఒకానొకృనవోఢ్య కస్య(చిత్‌ ) యూనః సమిపమ్‌ ఉ"పేళ్య= 
ఒకానొక (ప్రాయస్రవానియిక్క_ చెంకను చేరి దర ముకుళిత "నేత్ర పాళి = ఇంచు 
క మూయంబడిన కనుం గొనలు (కలుగునట్లుగాను = కలదిగాను), నీవీ నియమిత వా 
హు == పోంకముడియందు ఊంప(బడిన (కాంతునియుక్క_) చేయి (కలుగునట్లు గాను= 
కలిగియ్సు, కృత ఊర యుగ్మ బన్ధమ్‌ = చేయంబడిన తొడల జంటమొక్క_ కలయిక 
(కలుగునట్లు గాను, అనంగా ఒకరితొడలతో ఒకరితొడలను మెలివెచికొనిి కర క్షలిత' 
కుచ స్థలమ్‌ = (కాంతుని)చేతిచే పట్టుకొనయబడిన స్తన (ప్రదేశము (కలుగునట్లు గాను= 
కలదిమై), Kod = పరున్నది. ఇట నాయకునిథో Stig దనుటచే URS 
SAY యని స్ఫుటముగా "తెలియుచున్నది. 


మధ్య, 


సమానలజ్ఞామదనా మధ్యా; ఏ సై నారి S| శయా దతివి Se 
ననోథ్యా అస్యా శ్ళేష్టా - సాగసి Rass థైెళ్యే He" fs, 


CC-O. Jangamwadi Math Collection, Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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8 రసమ ం౦జరి 


ons పరుషవాక్‌. 
లజ్ఞయు మదనుండును 'సమానముగాం గలది మధ్య; మధ్య యే అతివిశ్వాసము 
చేక అతిని హ్యుననోశ (యగును); మధ్యయొక్క_ TS - అపరాధి యగువల్లభునివిన 
యమై Fy మున్నచో కుటిలభాషణమ్సు వ్లైర్యము శేనినో పరుష భాషణము, 
మధ్యకు ఉదా. 
స్వాపే [వియాననవిలోకనహోని ts, 
స్వాపచ్యుత [SATS | గహాణ ప్రసజ్లః, 
gio సరోరుహముఖి పరిచి SoH స్తీ 
స్వాపం విధాతు మవి హోతు మసి (ప బడే, గ్‌ా 
HG ముఖీ ౫ (ఒకానొక) కమల వదన GS = న్నిభ్రయందు (తా 
ను నిద్రపోయి నయెడల), (ప్రియ అనన విలోకన హోనిః ఏవ = వల్లభుని ముఖముయొక్క_ 
(ముఖమును) చూపుయొక్కొ_ (చూచుటమొక్క_) లోపమే (ఆతనిమఖమును చూచుచుం 
డుఖాగ్యము లేకపోవుట తప్ప Teo (ప్రయోజనము ఉండదు), స్వాప చ్యుతౌ =ని(ద్ర 
యుక్క_ మానుటయందు (తాను నిద్ర మానినయెడల), (Bos కర గ్రహణ |ప్రసజ్ఞః=చె 
లువునియొక్క- చేతీతో పట్టుకొనుటమొక్క_ (ప్రస క్తి (కలుగు నని Wisse) (తాను మే 
లుకొన్న దని అతనికి తెలియగానే తన్ను కేచిపోనీక యతండు చేతితో. పట్టుకొను 
నని ఛా, ఇత్ధమ్‌ BOO fos | = ఇట్లు తలపోయుచున్న ట్రై స్వాపం విధాతుక్‌ ఆపి 
MOE అవీ (ప్రనెదే = నిద్రను చేయుటకు ను (నిద్రపోవుటకును) మానుటకు ను క 
డంగినది (ఈరెండును రస్పరవిరుద్ధకార్యము లగుటచేతను రెండును KBr Tito యు 
Hy OCS Sis "జీనిని'గాని చేయ లేక వ్యాకలపడంచుండె నని ఛా.) న్ని ద్రింపంగోరుట 
లజ్జచేక్క నిద్రమానంగోడట మదనునిచేక్క కెండును సమబలములం-గా నున్నవి గావున 
ఈమె నుధ్య నాయిక, 


ప్రల, 
పతి మాత విషయ క? కలా కలాప కోవిదా (ప్రగల్భా; 
వేశ్యాయాం కులటాయాం చ పతిమా[తవిషయక త్వాభావా 


es అస్యా EP రతి పీతి రానన్హాత్‌ SHIT. 
_ర్హ మాత్రమే MossomcKo చయల చ్యాపారమలయొక్క Epa . 


060. అహా మయ్య 
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(sxe); 9 
విసయకొల్వము (పతియెడలదూ[త్రమే తమనురతనైపుణిని వినియోగించుట యనునియను 
ము) లేనందున (Ros casos) అతిచ్యా ప్తి లేదు (అనంగా - వేళ్యకు « పతియే లేనందు 
BH, TP CORE జారరతి యుండుటచేరను వారియం 'దీలకోణము (ప్రవ, bo, రిల్లదు.);. ఈమె 
యొక్క- DE అన్న నూ రలప్రీతియ్సు రత్యానందముచేత ఒడలు ముజచుటయా, 


రతి పీతిమతికి ఉదా. 
సంస్పృళ్య స్తన, నూకలయ్య నదనం, సంశ్లి స్య కణ్ధస్థలం; 


PA). డ్యాధరః బిమ్బ, మమ్బర మపాకృష్య, DS స్యాలకం, 

BS స్యామ్బుజినీపతేః సముదయం జిజ్ఞాసమానే |క్రియే, 

వామాశీ నసనాజ్బలైః [శనణయో ర్నీలోత్సలం నిహ్ను తే. 

ద్రీయే = చెలువుండ్కు స్తనం సంస్పృళ్య = కుచమును SB, వదనమ్‌ ఆకల 
య్య = (నాయికయొక్క) ముఖమును నక్క_6గాం గాంచి LP) స్ధలం 'సంక్లిమ్య్య =x 
Fos (ప్రదేశమును కవుంగిలించ్చి అధర Oxo నిస్పీడ్య = దొండపండువంటి TOO 
చిక్కగా పంటనొక్కి అమ్బరమ్‌ ఆపాకృస్య = వస్త్రమును లాగివైచి ఆలకమ్‌ 
వ్యుదస్య = ముంగరులను ఎెగంద్రోచి (ప్రియాముఖము 'సంపూర్ణము గా తనకు as" 
త్సనము చేయునట్లుగా చానిమిందిముంగురులను ఎగంద్రోచి అమ్మ్బుజినీ పతేః జే 
Big సముదయం  జిజ్ఞాసమానే (సతి) = తామరతీంగకు నాయకులడైన "వేల్చుయొక్క_ 
(నూర్యనియొక్క_) ఉదయమును విచారించుచు (ఉండంగా) (సూర్యోదయ మయిన 
యనంతరము సుకఠతము నిషిద్ధము గాన నూర్యోదయ మామొనా యని తెలిసికొన నుం 
డయా), wird, = HORSES, (శ్రవణయోః = (తన) చెవులయందలి, నీల ఉత్ప 
లక్‌ = నల్ల గలువన్సు SHS Egy Ts = వృన్ర్రముయొక్క_ అంచులతో, Diy తే 
ఉకన్పీవైచుచున్నది. సూర్యోదయమునకు కలున ముకుళించును గాన win ముకు 
భించినతన (నాయికయొక్క_) యవతంసోత్సలముం గను నేని నాయకుడు. సంభోగము 
మాను నని నాయిక యాయుత్సలమును GSN కగపడనీక దాంచినదిం రతిభంగళ 
యముచేత కలంవను చాంచినది గావున ఈనాయిక రతి(ప్రీతిమతి, 
క నురతానందసమ్మోసహావతికి ఉదా. 
నఖకుత మురఃస్థ లే, ఇ-ధరత లే రదస్య (వ్రణం, 
తా వకుళమాలికా, విగళితా చ ముక్రావళిః, 


CC-O. TENGE B Ss సనమ ల ATS CUO రమా BME, 22౧90 Gyaan Kosha * 


స్పృతిః కం చ, రతిః కంచ, క చ త వాళి PHD ౧౧ 
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TAD చెలువనితో ఇట్లిట్లు మెలలవలసిన దని తన కుపదేశించినచెలితో నాయి 
క మబునాండు వెప్పున్నత్తాంతము.---హే GP = ఓ చెలీ మయా = WT, ఉ 
Bs స్థలే,= వరః (ప్రదేశనందు (చనుదోయియందు) Kp YUH = (ఆతని) గోటి 
నొక్కు. (లును అధర తలే = మోవి మో(ద్క రదస్య (SAE = దంత తతము (లు 
ను) చ్యుతా వకలనూలికా = జాటీపోయిన పొగడదండయు, విగళితా ముక్తా ఆవళిః 
చ = ఊడిపోయిన ముత్త్యాల పేరు న్కు ఏఠత్‌ సకలమ్‌ = ఇది యెల్ల రర wv x 
సమయే = మదన క్రీడయొక్క- కడపటి "వేళ్ళ ఆలోకితమ్‌ == చూడంబడినద్చి (క్రీడాకా 
లనుం దన్న సో), సృృతిః క్వ (చ) =, (ఒడలివై) ల! యెక్క-_డిది! రతిః క్వ (చ) 
= (క్రీడ యెక్క_డిది! తవ FH విధిః చ క్వ = నీవు నేర్పిన చేత యు ఎక్కడిది! 


+ సురతానందపరవళురాల నై ఏమియు Reson’ కుంటి నని ఛా. 


మధ్యా పగల్భల యవాంతర భేదములు. 
మధ్యా ప్రగళ్ళే మాగానస్థాయాం (ప్రత్యేకం (తివిభే - ధీరా 
అధీరా, ధీరాధీర్హా చేతి. వ్యజ్ఞ్యకోష ప్రకాశికా So, అవ్యజ్ద 
JRE wo, న్యద్ష్యావ్యజ్ర నకోష ప్రకాశికా ధీరా. 
ధీరా. ఇయాంస్తు విశేసః:-మధ్యాయా న్తు ధీరాయాః కే 
పస్య A ర్వ ser, అధీరాయాః పరువవాక్‌, ధీరాధీరాయా 
వచనరుదితే కోషప్రకాశక్కే ప్రాణాయా న్తు ధీరాయా oT 
చానీన్యమ్‌, అధీశాయా _గర్జనతాడనాది, ధీ'రాధీరాయా రత్యా 
చాసీన్యం SYST UMA చ కోపస్య (పకాశకమ్‌. 
మధభ్యయు (ప్రగల్భయా మానము ((వ్రీయాునియపరాధమునకు కోపము) చాల్బునప్పు 
డు ఒక్కొ_క్క_ తెయు ము_ల్తెజంగులు (అగుదురు) - ధీర అధీర్క ధీరాధీర యు నని. 
(అందు) వ్యంగ్యమయిన (వ్యంగ్యముగా - అనంగా - గుర్తలచేత ఊపించుకోవ 
లనినట్లుగా) కోపమును నెల్లడించునది ధీరంయనంబడును) స్పష్టకోష ప్రకాశిక అధీర (య 
నంబడును), స్పష్టాస్పష్ట్రకోప'ప్రకాశిక ధీరాధీర (యనంబడును). అయినను (ఇరువురకు 
ను) ఈపాటివి శేషము. మధ్యధీరయొక్క_ కోపమును వాక్కు. “తెలుషున్కు'మ 
ఛ్యాధీరయొక్క- (కోపమును) పరుషవాక్కు_ ('కెలుప్రను), మధ్యధీరాధీరయొక్క కోప 
మును వచనరుదితములు "తెలుపును; ప్రాఢధీరయొక్క_ (కోపమును) రతియందు 
అసడ్డయు, (ప్రౌ థాధీరయొక్క_ (కోపమును) "బెదరింపులు కొట్టుట లోనగనవియు ఫా 
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— 


మధ్యా! పగల్భల యవాంతర భేదములు. 1l 


ఏతే bration స్వీయాయా వవ న పరకీయాయా ఇతి (పా 
చీనలేఖన మాజ్ఞామ్మాత్రమ్‌; యతో ధీరత్వ మధీరత్వం తదు 
భయం హీ మాననియతశమ్‌, పరకీయాయా శ్చ మాన GS 
తస్యా అ ప్యానళ్యకత్వాత్‌ , మాన శ్చ న పరకీయాయా ఇతి 
| వకు మశక్యత్వాత్‌ . 

' ఈ ధీరాదిళేదములు స్వీయ శే (గాని) పరకీయకు లే వని (ప్రాచీనులు (వ్రాయు 
} ట ఆజ్ఞానూ(శ్రము (గాని యు_క్టియు క్రము గాదు); ఏల యన_ధీరత్వము ఆధీరత్వ 
| ము ఆరెండును నిశ్చయముగా SxS An, పరకీయకును మానము కల Uo పరకీ 
' యకోను (ధీరత్వము అధీరత్వము తదుభయము) ఆవశ్యకము లగుటచేతను, మానము పర 
కీయకు ఉండ దని చెప్ప శక్యము TOTTI. - 
| 


cli న emesis ఆల es ase 


మధ్యధీరకు ఉదా. 
లోలాళివుక్లో (వజతో నికుడ్లో 


సారా బభూనుః (శమవారిధారాః,; 
Bere సమాహే భవతో విధాతుం 
ధీరం సమిరం నళినిద'ళెన. ves 
'సంకేతనికంబనుందు అన్యకాంకతో సంభోగ మొంది 'చెముర్చుచు వచ్చిననాయ 
కునితో నాయిక పలుకుచున్నది.---లోల అళి OF = తిరగుచున్న తుమెదల గం 
ఫుగలడైన axe? = పౌొదరింటియందు (వ్రజతః = పోవుచున్న భవరః=నీయొక్క 
Wire = మేనియందుశ్రమ వారి ధారాః = చెనుట నీటి యోడికలు, ayo = 
మిక్కు-టముల్కు బభూవుః = అయినవి (వానిని ఆర్పుటక్సు నళినీ దళేన = 
TH రాకుతో, Ao సమిరమ్‌ = దట్టమయిన గాలిని విధాతుక్‌ = చేయుటకు 
(అనగా నీమేనికి తామరాళువీవనతో చక్క_ంగా గాలిని విసరుటక్సు Gorse = 
కోరచున్నాను. (నీవు నన్ను వంచించి ఆయింతిని ఇపుడే ఈపాదరింటం గూడి వచ్చి 
నయయోగ్యుండవు; ఈచెనుట నీకు తత్సంభోగముచేత కలిగినది ఇంకను ఆజులేద్యు అని 
వ్యంగ్యము.) ఇట్లు వక్షో 8S కోపముం టెలివీనది గావున ఈనాయిక మధ్యధీర. 
మధ్యాధీరకు ఉదా. 
| - ngam i ect rapasi.Digiti iddhantg ¢G tri Gyaan Kosha 
| CC-O. Ja SPO 8 Be whee, RS Bx en 2 9, య 
నిప్పీతం SSS” మధు | సవితతం, వాాభూరితం మే sows: 
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(ఖాన్యుద్భృద్షఘనే నికుణ్ణభవనే లబ్ధం త్వయా (శ్రీఫలం, 
పక్షోషుః వున శేష మాం హుతవహ్మకూరై ః శరైః కృన్తతి. 
[ కే యెల్ల అన్యకామినితోం గడసి UNS నింటికి వచ్చిననాయకుని నాయిక యు 
పాలంభ్లించుట.._("హీ (SoS = ఓ వల్లభుండా), తే నిశి జాగరో జాతః = నీకు 
DS జాగారము కలిగినది (తణ మయినను వృథా పోనీయక రాత్రి యెల్ల అలగాని 
పొందునం గడపితివి అని ఛా.), పునః = ఆశ్చర్యము ! మను "నేత్ర అమ్బుజె శోణిమా 
(జాతః) = తామరవంటి నా కంట ఎజుపు (గలిగినది); (జాగరముచేసినవారికంట ఎ 
wy Koh 'న్యాయ్యము గాని ఒకరు జాగరముచేసిన మతీయొకరికంట ley 
గలుగుట ఆక్చర్యనా Kar. తాను రాత్రి, యెల్ల ఏడ్చుచుండుటచే తనకన్నులు ఎటు"పె 
క్కి-న వని గూఢాఖిప్రాయము.) భవతా (ప్రవితతం మధు నిష్పీతమ్‌=నీచే విస్తారమైన 
,. సారాయి నిండుగా .శాగయబడినది (Gas = ఆశ్చర్యము), మే మనః 'వ్యాఘూర్థితమ్‌ 

= నా మనస్సు రబ్బిబ్బుపడుచున్నది (నీవు చేసినవంచనవలనిదుఃఖముచేత నని గూ 
'ఛాఖిప్రాయము.); (థ్రామ్యత్‌ భృ భునే నికద్ఞ- భవనే శ్యయా (శ్రీఫలం లస్ట్‌ = 
సుడిదిరుగుచున్న శుమైదలచే దట్టనుయిన పొద bots నీచేత మాకేడుబండు (అలడా 
నికచము) పొందంుడినద్కి (వునః = ఆశ్చర్యము), ఏపు పక్షోషుః మాం హుతవనా 
ట్రారైః శరైః కృ 88 = ఈ యైయిదుబాణములవాండు (మన్మథు(డు) నన్ను అగ్ని 
వలె కకోరములయిన (TO SBS) 'బాణములతో చక్కాడంచున్నాండ్యు (ఆ మాశే 
డులండ్లతోంటకన కాపరి యైన యాబోయ _(మరుండు) పండు దొంగిలిననిన్ను మాని 
నిరపరాధను నన్ను దండించుట ఆశ్చర్య మని ఫాం నీ విట్టి ధూర్తుండ వైనను నీకై 
చేను MST బడుచున్నాను అనియు ఫా] పరునచాక్కు_చేర మధ్యాధీగం 

“క్రాన్తానురాగచతు S28, మనోహ eek, 

WR 2, కిం చ ననయాననభూవీ. తో౭_సీ,'___ 

ఇత్థం నిగద్య నుదృశా వదనే (వ్రీయస్య , 

నిశ్వస్య .బాప్పలుళితా నిహితా దృగన్వాః. ov. 

'కాన్హా అనురాగ చతురః ous oom వలపీంచుటయందు "నేర్చరివి అగుదు . 

న మనూ హరః OH = మనస్సును సారించువాండవు ( - రూపసంపద గలాండవు) అ 
MEH, నాథః అసి = H 6H, కించ = ఇంతీయగాక, నవ యావన భూషితః అ 
సీ = (క్రొత్త జన్వనముచేత ఆలంకరింపబడినవాయడవు ఆగుదువు: ఇన్ధం నిగద్య = 


ఇట్లని పల్కి సు దృశా = అందమయిన కన్నులుగలయాచెలువచేత్క నిశ్వస్య = ని | 
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మధ్యా పగల్భల యశాంతర'భేదములు, 18 
ట్రూవ్పషచ్చి; ప్రియస్య వదనే = (ప్రియుని మోమునంద్యు Wry లళితాః AK Ts 
నిపితాః = కన్నీళ్లచే (క్రమ్మణబుడిన కటాతుములు నిగుడ్చండినవి (ఆచెలువ...కటాతు , 
ములను నిగిడ్చెను - ఆచెలువ. . .కడగంట చూచెను). “ఆయింతి నీరూపయావన 
సంపదలకు నిన్న వలచినది, నీవును దానిని కోరి పలపించి పొందితివి యుష్మద్రూప మ 
యిన నాఖాన్యమును అగుబ్బెతపాల్లు నేసినవంచకుండవు.'... అనునల్లి ప్రాయముగల యవ 
(శో FEES అనంతరో క్త నిశ్వాసబాస్పములచేరను నాయిక మధ్యధీ రాధీర 

(ప్రగల్భధీరకు ఉదా. 

నో తల్పం Fas, న జల్బసి నుధాధానానుకారా గిరో, 

దృక్సాతం కురుపే. న వా పరిజనే కోపష్యపకాశచ్చలాత్‌ , 

ఇత్థం వైతకగర్భగారి దయితే కోపస్య సంగోపనం 

తత్‌ స్యా Us, న చేత్‌ కుతః సవాచరీ కుర్వీత సాచి స్మితమ్‌?. 

ఆలిగిననాయికను సాపరాధుండు నాయకుండు ఓచార్చుట.--కైతక గర్భ గా 

(త్రి = గేదంగిపువ్వుయొక్క- లోవైసువంటి మేనుగలదాన్యా Sows = డ్రేయసీ, 
పరిజూనే కోప (ప్రకాశ ఛలాత్‌ = సేవకులమోంద కోపము(యొక్క_) దూపుటయను 
ESBS, తల్పం నూ Hab = పౌన్నునకు రా కున్నావు సుధా ధారా అనుకారాః 
గిరః న జల్బసి = అమృళంపు జాలును పోలునట్టి మాటలను పలుకవ్ర, దృక్‌ పాఠం 
చాన కురూషి=చూవుయిక్క_ చేయుట Brcko చేయవు (నన్ను 'పాన్పునం గూడవు 
Xe, పలుకరింప నైనం బలుకరింపవ్తు తుదకు చూడ నైనను చూడవు), ఇజ్ధం తేల్‌" 
కోపస్య 'సంగోపనమ్‌ స్యాత్‌ ఏవ = ఇట్లు అది (వూర్వో కవ _ర్హనము) ('నామో౭ది) 
కోపమును చాంచుట యే ఆగను న చేత్‌ Gs సహచరీ సాచి Bo కుర్వీత = కా 
EA ఏల (నీ)చెలి వెడమొగమై చిజునగవు నవ్వును?!  ఊన్సు చేరమి రత్యాడానీ 
న్యముచేతం WHS నాయిక (WHT. + : 

[Ere gow ఉదా. 

(పతిఫలన MATS స్వీయ మిన్లోః కలాయాం 
హరశిరసి పరస్యా వాస నూశజ్య్మమానా 
ABY మచలకన్యా తర్జ్ణయామాస కన్ను 
(పచలవలయనల్లత్యా.. నిభాజా కరేణ. ౧౬. 
ఆచలకన్యా = పార్వతి, ఇక్టోః కలాయామ్‌ = (శివునితలమిోంది) జాబిల్లి "కే 
ఖయంద్యు స్వీయం (ప్రతిఫలనమ్‌ అచేత్యు = (చంద్రుడు అద్దమువలె స్వచ్చుండు గా 
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వున) తనదైన (ప్రతిబింబమును చూచ్చి హార శిరసి పరస్యాః వాసమ్‌ ఆశబ్బు_మానా=శి 
వుని తలయందు నుజీయొక'కెయొక్క_ ఉనికిని ఊహించినదై. (- మజీయొకతె కల దని 
తలంచినదై), గిరశమ్‌=శివున్సి Vy (ప్రచల వలయ వల్లల్‌ కాని భాజా కరేణ = (చే 
త్రిచలనముచే కదలుచున్న -గాజులనుండి దుముకుచున్న కాంతిని పొందిన(కాంలిగలదై 
న) చేతితో, రర్టయామాస = 'బెదరించెను. తర్జనముచే నాయిక (ప్రగల్భాధీర 


(పగల్భధీ రాధీరకు ఉదా, 
తల్ప్చోపాాన్త ముపేయుపి. [వియతమే వ[క్రీకృతగీవయా 
కాకువ్యాకులవాచి సాచిహసితన్ఫూర్ణత్క_ పోల! శ్రియా 
Sr Siig WET వున ర్భృగదృశా లామోరసనాళిత 
(పోప్టీపృష్థమయూఖమాంసలరుచో విస్థారితా దృషస్ట్రయః. 
(ఇట కశ్యార్థక(ప్రయోగమును COST సామ ర్యా ధానుసారనున క 8S ప్రయా 
గముచే వివరిం శౌద.) మృగదృళా = సుందరి ప్రియతమె Fey Sd 6H ఉపేయు 
షి (సతీ) = (సాపరాధుండైన) [వ్రీయరముండు పానుపు చెంతకు వచ్చి నవాయడు (కాం 
శా), (ఆవంచకుని చూడ నొల్లక), వక్రీ కృఠ [Asch (సత్యా)= పెడ మొగము సేయం 
బడిన మెడగలద్రై కాకు వ్యాకుల వాచి.(సతి) = (అతడు) 'స్వరవికారముకో 
(గద్దదస్వరముతో) కూడుకొన్న తొ(ట్రుపడుచున్న మాటలుకలవాండు (కాంగా) (మా 
టలు పలుకంగ్యాా సాచి వాసిత Sry కపోల (శ్రియా (సత్యా) = వంకర నవ్వుచే 
త ఉబ్బుచున్న 'చెక్కిక్ల కాంతిగల ద్రై పునః = మజీయు, (ఆనవ్వుచే మన్నించిన దని 
తలంచినవాండ్రై HG న్యస్త కరే (సతి)=(నాయిక) చేతియందు ఉఊంపంబడిన చేయికల 
చాండు (కాంగా) లాజా రస WS Wh సృష్ట మయూఖ మాంసల రచః దృష్ట 
యః విస్శారితాః = లక్తుక రసముతో కడుగంబడిన "పెంటిచేడిసయొక్క_ నెన్ను యొ 
క్క Benches బలిసిన కాంతిగలవైన చూపులను (కోపారుణవీమణములను) నిగిడ్ని 
నది, "పెడమొగము రత్యాదాసీన్యముచేత్స కన్ను లెజ్టచేయుట బెదరింపు కాన 
[మ్ర్యారీరాథ. 
. ధీరాదిశేదములకు అవాంతరవిభాగము. 
SS ధీరాదిభేదాః పు by జ్యేష్టా కనిష్థా Bor ద్దనిధాః, పరి 
CS Be సతి భర్తు రధికన్నేహో జ్యేష్టా భర్తు ర్న్యానన్నేహా 
కనిస్థా. భర్తు రధికన్నేహాను న్యూనన్నే హాను పరకీయాను సా 
మాన్యవనితాను చ వీ సరిణీతపదేన వ్యాన రనాత్‌* 
an 
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మధ్యా(పగల్భల యనాంతర భేదములు, 15 
ఈధీరాదిభేదములు ఆటును 'జ్యేన్థయు కనిస్ట్రయు ననుఖేదముచే TOUS (ఆగు 
ను). వివాహితమై పతియొక్క_ అధిక న్నేహనునకు పాత్ర మగనది US, (వివాపీత 
యై) పతియొక్క_ Sey న్నేహమునకు స్యాశ్రమగునది కనిస్థ పతియొక్క_ అధిక'న్నే జాము 
నకును అల్ప స్నేసామునకును పాత్రము లగుపరకీయా సానూన్యవనితలకు (ఈలతుణము) 
చెల్లదు పరిణీతపదముచే వారిని తొలంగ౧౦ంచుటవలన (పరకీయాపదస్వారస్యముచ్చే ఎవని 
BSS పరకీయనాయికయో వానిచే నది పరిణీత కానందున వానివిషయమై ఆయింతికి 
ఈలమణము చెల్లదు. సామాన్యకు పరిణయము లేనేలేదు Ka] 
జ్యేస్థధీరకును కనిష్థధీరకును ఉదా. 
వకసి ౯ శయనే సరోరుహూదృతో ర్విాయ న్నిచ్రాం, తయో 
శేకాం పల్లవితావగుణ్థనపటా ముత్కన్ధరో Sore; 
అన్యస్యాః సవిధం సమేత్య నిభృతం వ్యాలోలహస్తాబ్లుళి (వాక్‌, 
వ్యాపారైై ర్వసనాఖ్బలం చపలయ౯ స్వాపచ్యుతిం కప్ప 
(నాయకుడు) ఏకన్మికా శయనే సరోరుహ దృశోః నిద్రాం విజ్ఞాయ = ఒక 
పడకయండే కమల "నేత్రలిరువ్రరయొక్క_యు నిద్ర BR (తనతామరసాతం GH 
రును ఏకళయ్యాగరలై నిద్రించుచున్నా రని తెలిసికొన్న వాయదా), GS కస్థరః = 
డిన మెడకలవాండై (తనమెడ యె 8), పల్లవిత అవగ్యూన పటామ్‌ ఏకాం దృష్టవాకా 
= DAYS HAS వలువ (కలదానిని) ఒక తెను చూచినవాండై (ఆయిరువురలో నొ 
BB ఒడ లంతయు దుప్పటి కప్పుకొని నిద్రించుచుండుటం గాంచినవాండ్రైై అన్యస్యాః 
సవిధం నిభ్బతం 'సమేరఠ్య = రెండవదాని చెంతకు నిశ్శబ్దముగా వచ్చి, వ్యాలోల వా స్త 
ered వ్యాపారై1=చలించుచున్న చేతి (క్రేళ్లయొక్క_ చేష్టితములచేత్స వసన అబ్బలం 
చపలయక్‌ = వ(న్ర్రముయొక్క_ అంచును కదలించుచు, స్వాప చ్యుతిం Mime 


న్నిద్రయొక్క_ విరామమును కానించినవాండాయొను. నాయకుడు జ్యేస్థకై. వచ్చి. 


నాడు. “పల్లవిత” - అనాయికలలో 'జ్యేస్థ "మొగమును కొప్పుకోనందున ఆమెను 
BORE wy (డు. 6నిభృఠమ్‌) - నిశ్శట్టము'గా మేలుకొల్పుట కనిస్ట్రకు మెలంకున 
శాకుండుటక్కు మాటచే పిలువమియా అందులకే. నాయిక లిరువురును 'సవతిపోరు 
మాని ఏకళయ్యాగత లగుట నాయకున్నివై ఇరువురును అలిగి రత్యాచాసీన్యము వహించు 
టవలన్స కావున ఇరువురును (ప్రాఢఢీరలు. అందు ముసుంగ అ? 
రత్యగ్గమై 'లేషమిచే అది కనిస్థ్క రెంగవ దానిని BOE. 'లేసినందున అది 
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16 : రనమ౦జరిః 


జ్యేస్టాధీరకును కనిస్థాధీరకును Gz. 
అ  న్లకోపకపాయితే పీయతమే పశ్య ఘనే కాననే 
వుప్ప స్యాపచయాయ నమనదచనా మేకాం సమాయోజయక, 
orn లితలో చనాణాలచమత్కా_రాభిరామాననాం 
RTO Sosy, వాం నవవభూ నున్యాం సనూలిజ్బతి. ౧౯ 
w x2 కోప కహెయితే (ప్రియతమే Giger (సక్‌) = మనస్సులో" అలుకచేక _ ! 
Tas (ప్రేయసులనిరువురను చూచినవాం డ్రై WR కాననే = జీబయిన (యుద్యా 
న) వనములో SE == (ఆయిరువురలో) నెక తెన్సు నమ వదనామ్‌ = (కోపము 
ఇచే మోము వంచుకొనియున్న దానిని పుస్సస్య అపచయాయ 'సమాయోజయక (సకా) 
ఫువ్వలయొక్క- ((వుస్పస్య' అని జాత్యేకవచనము) కో తకు (మంచిమాట లాడి) ADO 
చినవాం డ్రై అర్ధ ఉన్మీలిత లోచన ERO చమత్కార అభిరాను అననామ్‌ == సగ 
ము లెజవంబడిన కన్ను గొనల విలాసములచే మసూహరమైన ముఖముగలదియా, స్మేర 
అర్ధ అధర పల్లవామ్‌ = నవ్వుచున్న సగము మోవి చిగురు గలదియు (Rs), ఆన్యామ్‌ = 
శెండవచానిన్సి KSSH = నవోఢన్సు సమాలిజ్దతి = కవుంగిలించికొనుచుచ్చా (డు. 
నాయకుండు (ప్రథనును ఫువ్వులు కోయుచుండు మనుట తాను రెండవ దానికడకు 
చురుగుటకు, కాననము *ఘని మయినందున ౭ండవదానియాలింగనమును "మొదటిది చూ 
Beare దాయెను. ఆలింగనమునకు (పీమాతిశయను కారణము "గావున రెండవది Bos, 
మొదటిది UNS. ఇట SSS Avis (ప్రత్యతుము లేదుగాని సులువుగా కోపళాంతి 
నొందినందున ఈ'నాయికల యధీరరీయు దానిచేత పరుషవచనాదికమును ఊసానీయము 
'జ్యేష్టధీరాధీరకును కనిష్టధీరాధీరకును ఉదా. 
కె ర్యాథై ర్యపర గప గహిళయా “కేణీదృశోః (bab 
రత్నద్వన్ష్వ మన ST స్తిరుచిరం ముస్టిద్వయీ న్య Sow, 
వకస్యాః Soave కే (పథమతో రత్నం పరస్యాః (ప్రియో 
హస్తావా స్తిమిపాత్‌ స్పృశ౯ కుచతటీ మానన్ల మావిన్లలి. 
(bats = వల్లభుడు Hug అన్షైర్య పరవా గ్రపిళయోః ఏణీ దృశోః (క్రీ 
Soh = FUG అర్హైర్యము అనువానిమొక్క_ (FERS sow) 'ప్రూనుటయందు -. 
పట్టుదలగలవానై న హరిణీ లోచనలయొక్క_ సంతుప్టికొటకు ( - హరిణీలోచనలను రం. 
జించుటకు), US స్ట కాని రుచిరం రత ద్వయం ముష్టి ద్వయే న్య స్తవాక=తుదలేని - 


CC-O. Cut జంటను AH, Let (starr SR TE 


ECC TE NETL IRE OC NESE FY TO TIT FT 


ర పరకీయానిరాసణము. 17: 


క్క_పిడికటం ఉంచుకొన్న వాం డై, (ప్రథమకః ఏకస్యాః కరే ఏకం రత్నం కలయక . 
= మొదట ఒకతె చేతియందు ఒక మణిని ఉంచి పరస్యాః కచ తటీం బాస్తాహ స్తీ 
WAT: Ky IE = లెండవదానియొక్క_ చను గట్టును చేతిచేతి (తాను: ఆమెకో తన 
చేతితోన్సు ఆమె తనతో ఆమెచేతితోను) RECS నెపమున తాకచ్చు ఆనన్టమ్‌ ఆ 
విస్టచి=సాస్షము పొందుచున్నాండుం మణిని Sor To పొందినది కనిస్ట్ర ఆలింగ 
నము పొందినది Bg. 
ఇతి స్వీయానిరూపణమ్‌, 
(ఇతి == ముగిసీనదిం) 


పరకీ యా నిరూపణ మ్‌, 


అ పకటపరఛురుసానుగాగా పరకీయా. సా చ ద్వివిధా - పరో 
ఢా కన్యకా చ. కన్యాయాః షి త్రాద్యధీనతయా పరకీయతా; 
అస్యా Qs చేసా. 
(ఇతరులకు) శెలియషండ ః జారనియం 'దనురాగముగలది పరకీయః అడి యు నిరు 
'జెజంగులు - పరోఢ (జారునికన్న నన్యునిచే -వెండ్లీయాడంబడినది) కన్యయు (నని). 
కన్యకు (గాయకునికంకు పరులయిన) తండ్రి లోనగువారివళమందుండంటచేత పరకీయత, 
ANGE (జారునికన్న ) ఇతరులకు 'కెలియనిదిగా-నే యుండును. 
Seti యథా, 
అయం శేవాకుల్ణః కునుమశర సేనాసముచితః, 
Narra? wate "వేలావనవిదళ బేలాపరిమళః, 
ఇయం (ప్రావృ డ్గగ్యా నవజలదవిన్యాసచతు "ర్యా 
పరాయ త్తం చిత్తం సఖ కి మవి కర్తుం మృగయతే. ౨౧. 
సఖి = _ఓశరీ అయమ్‌ రేవా Kits = ఈ నర్మద పొద (నర్మదయొడ్డున నున్న 
యీోాషాదరకిల్లు), కుసుమ శర సేవా సముచీతః = నూను టమ్ములవాని కొలువునకు (కామ . 
TOE) మిక్కి.లియనుకైలము (గానున్నది) (లోపలివృత్తాంతము "వెలుపలికి తెలియనట్లు 
దట్టముగా నుండటచేక నని ఛా); ఆయం సమిరః = ఈ wD, Ber వన విదళక్‌ 
ఏలా మరిమళః = (నర్మద) గట్టునందలి యడబియందు విరియుచున్న ఏలకికాయల 
యొక్క_ సుగంధముగలది (వేలా 'అనుటచే వైత్యము నూచితే మయినది. గోలి శల్లగా _ 
పరినుళించుచు మిక్కిలి ఆన్లోదకరను"గా నీచుచున్న దని భా); ఇయం ee ధన్యా 


CC-O. Jangathwadi Math Collection, Varanasi.Digitized By వ. éGangotti Gyaan Kosha — 


18 SS Hows re 


నవ జలద విన్యాస చతురా= ఈ వర్ష ర్తువు పుణ్యవంతము (క్రొత్త మేఘముల రచనయం 
దు "నేర్పరి (ధన్య యనుటచే ఉపకారి యనియు అందుచేత కామోద్దీపన మొనర్చి దీని 
యుపపతిని దీనికడకు (SURO ననియు భా); చిత్తం పరాయ Yo (సత్‌ ) = (నా) 
_ మనస్సు ఆన్యాధీన మె (ఊపపత్యధీన మై), కిమపి కర్తుం మృగయ తే=ఏమో (చేయుట 
కు కోరుచున్నది (ఆచెలువునితో కానుక్రీడలం చేలుటకు అభ్గిలషించుచున్న ది). పోయి 
who దోడి "తెమ్ము అని ఫాం 
, గుప్తాదులుః 
- . గుప్తా విదగ్ధా Od Se కులటాఒనుశయానా ముదితా (వభృతీ 
నాం పరకీయాయా మే వా _న్తర్భానః 
. HF DOK, 085, వలట్స అనుశయాన్క ముడిత-లోనగు వారు పరకీయయం 
"జీ చేరుదురు, (లోనగువారు = పతివంచికయు సాహాసికయు.) [తనజంకును దాం 
చునది గుప్త, అంకుందనమందు "నేర్పరి DSK, ఎ "స్టేని 'సఖ్యాదులచేక కనిపట్టంబడినజం 
కుగలది 085, జారులక్రై వారియిండ్లకు సంచరించు నది కులట్క కోర్కి.. “es వేఅమియు 
'చెబుప్రు గల్లుటయును 'కారణములుగా దుఃఖించునది అనుశయాన, కోర్కి. “Reo నేలు 
చే వార్గించుచుండునది ముదిత] 
గుప్తా (BDGr - వృత్తనురతగోపనా, వర్తివ్యమాణనురతగో 
Sar, వృత్తవర్తిష్యమాణనురతగోపనా చేతి. 
(అందు) గుప్త మూండుతెజంగులు గలది - జరిగినసురతమును చాంచునది జరు 
గంబోవుసురతమును cis, ఉభయసురతములను డాంచునదియు నని, 


(త్రివిథా యథా. 
శ్వశ్రూః [MAH విద్వివన్తు నువ్ఫాదో ONY వా యాతర, 
-_న్గస్మి౯ కింతు న మన్దిరే సఖ వునః స్వాపో విభేయో మయా, 
ఆఖో ర్మాకమణాయ, కోణకువారా దుత్ఫాల నూతన్వతీ 
మార్జారీ నఖరైః Hos కృతవతీ కాంకాంన మే దుర్షశామ్‌. 
సఖి = £736, శ్వ(క్రూః (కుధ్యతు = ఆత్త కోపగించునుగాక్క సుహ్నదః వి 
BES = చెలులు ద్వేషింతురుగాక యాతరః వా నిన్దన్తు = తోడికోడండ్రు ను 
'దూబుదురుగాక్క కిం తు = ఏమెననగుంగాక్క పునః BRE మన్చిరే మయా స్వాపః న 
ates: = ఇక అ యింట నాచేత HS చేయశక్యము కాదు (ఇంకను అయింట 


0౮-0.ఇళండంజాలను) 1( ఏలయన ఆభ లి ఆ క్రయ కాయ cot కనా గాల్‌" Ger Gin 3 | 


* ఆతన్వతీ మార్జారీ 9B 6 పట. దుర్దళాం న కృతవతీ = చిలుక 


యొక్క. (ఎలుకను) ఆక్రమించుట్నకె మూలలోని బొక్క_నుండి దాటు (ఉఊడాన్సు 
వైచుచు ఆండుంబిల్లి వాడి గోళ్లతో చాకు ఏమి యేమి దురవస్థను (గాయములను) చేసి 
నది గాదు! (మిక్కిలి గాయములం చేసిన దని యర్థము.) ఇందు జారోనివలనినఖ 
తుఠములను వీల్లినోళ్లవలని గాయములనుగా బొంకటచేత వృ _త్తీసురతగోపనముం మ్‌ 
తియొకయింటం బరుండుట జారార్థ' మైయుండంగా పిల్లిభయముచేత నని బొంకుటచే 
వృర్షిస్యమాణసురతగోపనము. _ అనియే యుభయసురతగోపనము. _ 

విదగ్ధా ద్వివిధా - వాగ్విదగ్ధా; (క్రియావిదగ్ధా చేతి. 

విదగ్ధ యిరుదెజింగలది - వాగ్విదగ్ధ, (క్రియావిదద్ధయ్యు నని. . 

నిబిడతమ తమాల మల్లి వల్లీ 

విచకిల రాజి విరాజి తోపకళ్ణే 

SHY సముచిత _స్త వాతిలీ చే 3 

సవితరిత్మత సరిత్తటీ నివాసః. ౨౨. 

ఒకానొకతె బాటసారికి సంభో గేచ్చువై - దయామా(త్రము చే మిడియెండ వేళ 

కుం దగినయునికిపట్టును చెప్పిన దని ఇతరులు (భ్రమపడునట్లు-గా - 'సంకేతస్థానమును 
సూచించుచున్నదిం---పథిక = ఓయివాటసార్సీ సవిఠరి అతి తీవై సతి = నూర్యుం 
డు మిక్కి-లి వేండి కాంగా (ఎండ దుస్ఫహ మెనప్పుడుుు తవ = x, నిబి ++ కక 
= మిక్కి-లిదట్టమయిన -చీంకట్యమ్రాంకులు మల్లె తీగలు సన్న మల్లెలు ( - వీని వరసల 
చేర అలంకరింపంబడిన (ప్రాంతముగలదైన్క తత్ర = అల్లదిగో ఆ సరిత్‌ TH = ఏటి 
గట్టున, నివాసః సముచితః = ఊనికి మంచిది. _ “నివిడతనుము గావున (1) చ 
లువ యొక్కువు (2) అందలికామ క్రీడ బయటి, VERS.  “తనాలి - పట్టషూలే 
అయినను చీశటిచెట్లదీశటిచేత ర్యాత్రివలె నుండును గాన (1) HSS (2) సురత 


ములకును అనుకూలము, మల్ల్యాదిక పరినళము (1) వి(శ్రాంతికిని (శ) కాను క్రీడల 
కును అనుకూలము. సరిత్తటము - విజనమాగాన (1) విశ్రమనునకును (&) సురత 


మునకును అన ఇట. నూట నేర్చు స్పష్టమే. 
'శ్రీయావిదద్ధా యథా. 
జాసాయ భవననాఖే బదరీ మవనేతు Soave, 
“పావు 'నే హరిణాతీ. పయసీ కుఠారం NASB. తర 
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భవన WH = గృహ పల్కి బదరీమ్‌ అప నేతుష్‌ = కేయగను కొట్టివెచుటక 
(శేలండెట్టును. కొట్టివైవు మని దాసాయ అదితి (సతి) = సేవకునికి అజ్ఞాపింపం 
గా హరిణాతీ = లేడికన్ను లవంటికన్ను లునలయాచెలువు “హీమే = “Enso 
ర్తువునంద్యు కుకారం పయని వినికీపతీ = గొడ్డటిని నీటిలో వైచుచున్నది. ca 
నంత మగుటవలన ఎక్కుడుచలిచేత బావినీళ్లలోనికి దిగి గొడ్లటి -నెక్తుట శక్యము గా 
దు. ఆహారిణాతీ Terre Bla క్రింద నిత్యము జారునిపొందునం Boh అఠనినలనలలి 
గీననఖుతు తాదికనును "కేంగుకంపవలని గాయములనుగా బొంకు చుండుటచే గృహప 
తి Semis కొట్టివెవ నాజ్ఞ్ఞచేసినాం డని యూహ్యము, గొడ్డలి లేక ఆపని Res wes 
దు గావున నాయిక గొడ్డటిని తనసం౮కేరస్థలమునకు ఛంగ మగు ననుభయముచేత అలభ్య 
మొనర్చిన దని భాం ఇట ఇరరులను వంచించి తనకార్యమును Reo వేర్చుకొనునే 
ర్పును వాక్కుచేం జూపక గొడ్డటిని నీట వైచుట యను[క్రియచేతం జూాపినది గావున 
నాయిక (క్రియావిద్య- 
odo యథా. 
య దూతం త దూతం, 
య ద్భ్ఫూయాత్‌ త SB వా భూయాత్‌, 
య దృనతి త దృవతు వా, 
విఫల HS కో౭వీ గోపనాయాసః. SA. 
జరిగిన జారరతము WGKA జరిగినది ఆందుకై యేని కానున్న ను 'సహీింపవలనీ 
నదే. ఏజారరతము ఇపుడు జరుగుచున్న దో (ఒకరికి భయపడి) దానిని నూనుకో-నేల ? 
నీ వెంతకస్ట్రపడి- దాంచినను నీజారసంపర్క_ము నాకు తెలియనే “తెలిసినది. దీని 
గుట్టును సఖి కనిపట్టినందున ఇది 088. 
3 Moss యథా. 
ఏతే వారికణా౯ కిర న్తి Heder SEQ Taso,  ' 
శైలాః శాద్వల ముద్వమ న్ని న;సృజ Re OS ర్నాయకాశ్శా 
BO Sy తరనః ఫలాని HSB నై వారభన్సేవిటాక్కా 
ధాతః TBS నూలపామి, కులటా హేతో స్త్వయా కిం కృతమ్‌. 
BAS [HOT మొడ్డ పెట్టుకొనుచున్నది.-- (హే) ధాత = ఓ |బ్రహ్మాజే 
Sct, SB అమ్మోధరాః వారి కణాజ BSD పురుసాకా న వర్షన్తి= ఈ మేఘ 
CC-O. SR ea Rk PRR ఇళ శన మి (రల) ( లినతోలకు మాలు గాల అచినుకం Basha | 


గుప్తాదులు, Pal 


యో అందఅను) మగవాండ్రను easy, ఏతే Bers కాద్వ్యలమ్‌ ఉద్వమ్లి నాయ 
కాకా పునః న Kye ని = ఈ కొండలు గటికబీళ్లను | వెడల గ్రక్క-చున్న వి (ఆతీకళ 
పోంచలకు బదులు అ By Gre అందణను) నాయకుల నన్న మో ఫుట్టింపవ్సు _క్రైలో 
| Ny Biss ఫలాని సువతే విటాకా న UHHH ఏవ = (అయ్యా) “ ముర్షమందును 
Bin కాయలను ఈనుచున్న విగాని (ఆకాయలకు బదులుగా ఆకాయ 'లెన్నియో అం 
| Sear) అంకుమగలను ఈన వామొన్సు కృషణమ్‌ ఆలపామి = దీనముగా Sow పెట్టు 
కొనుచున్నాను (చెప్పుము నుట్సీ త్వయా, కలటా "హేతోః కిం కృతమ్‌ = నీవు కు 
| లటల నిమిత్తము ఏమి చేసితిని (ఏమియు చేయవైతి smb). నీకు కులటలవై 
| జాలియేని ఈ మేఘాదులు వగ్గ గ్గ బింద్వాదికమునకు బదులుగా తత్తర్సమసంఖ్య-గా మిం 
| డగాండ్రను ఈనునట్లు చేయుదువు జాలి లేనందున vio చేయనైతివ్సి అని Srdy 
| క్యము). .  బహువిటసురతాఖిలాషను 'తెల్పుటచేత నాయిక Hobs. 

ee అనుశయాన. 

| వర్తమానస్థానవిఘటనేన, wags, యా, స్వానధి 
స్థితసక్కేళస్థలం (పతి భర్తు ర్షననానుమా నేన చ, అనుశయనా 
| 
| 


శ్రివిధా. 
తత్కాలపుసంకేతస్థానమునకు భంగము కల్ణుటచేతను, భవిష్య త్కా_లమున Go 
శేతస్థానము దొరక దనుభయముచేతను, 'సంకేతస్థలమునకు తాను పోక భ_గ్గమ్నాత్రము పో 
యె “ననునూహాచేతను) అనుశయాన (= పళ్చాత్తాపపడునది) ము_ల్తెజంగులు అగును. 
నర్తమానస్థానవిఘట'నేన అనుశయానా యథా. 
సముపాగతవతి 3 |B, 
విగళతి SB) లనబ్దలతి'కాయాః, 
నుదృశః కపోల పాళీ 
శివ శిన! BY దళ ద్యుతిం SF. ౨౭ 
BLS సముపాగళవతి (సతి = మైత్రమాసము రాయగా (వసంకావతారము 
కాంగా), లవస్తలతికాయాః 3B) (జా ల్యేకవచనము) విళగతి (48) = లవంగపుం 
దీ (యింటి) యొక్క_ ఆకులు రాలిపోవు చుండంగా (లవంగకుంజము సంకేతస్థ 
ఆకులు రాలిపోవుట'చేశ అది బయ్యలై సంశేతానక్ట్ట మాయెను. కావున), senses. : 
SE = సుందరియొక్క-_ చెక్కి-క్ల (ప్రదేశము అయ్యో పాపము ! తాటి యాకు SA) 
మ పొందెను (ఉన్న సంకేరము భగ్న మాయి ననుదుఃఖనుచేత 'నెలవెలంవా ఆ నని భా 


| యయిన BH EAMES మోటో చే స్థాంప్యక SEER. Flot Gyaan Kosha 
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న్నిచ్రాళు ES మిథునాని కపోత పోత 
WES నూతన వుహీరుహా పల్లవాని 
తత్రాఒవి తన్వి న వనాని కియగన్తి స సన్తి? 
ఖద్యన్వ మా (వియతమస్య గృహం (ప్రయాహిం ౨౮ | 
, పుట్టినింటనే యుండి జారసురరముల "సూలలాడుచున్న దై భ_ర్ద ర్హయింటికి stat 
ల్లసచాయికతో సఖి వెప్పుచున్నది.---(హే) తన్వి (ప్రియతమస్య గృవాం (ప్రయాహి ' 
. మా ఖిద్యస్య = (ఓ) చెలువా (నీ) |ప్రియకముని యింటికి పొమ్ము "ఖేడపడక్యు తత్రాపి 
= అచ్చటసయితన్సు AT నాని == ని(ద్రించుచుండు "నెమలి జంటలుగలవియు, క. 
పో...వాని = పావురపు శికువులచేర మిక్కిలి కదపంబడిన (కొత్త వృతుంపుం జిగు | 
శ్లుగలవియు (Yous), వనాని Bas O న సన్టి= అడవులు ఎన్ని లేవు! (అనేకములు 
Ko వని ఫా సఖీ వగవక పతియింటికి 1 పొమ్ము -ఈజారుం డటకే వచ్చును. అట 
ను సంకేతార్ట్హము లయినవన ప్రదేశములు కలవు Go దతనిం గూడ వచ్చును. మైగా భ 
_ర్హయింట శౌంబూలగంధమాల్యాద్యను భవము నకును జారునిచే గర్భ మయిననో చ చానికిని 
vas ముండదు.--అని తాత్పర్యము. 
6ప్రయాహి - అనుటచే నీవు పోవుచోటికి నీజారండు వచ్చు నని భాం (ప్రియ ' 
తముడు కానిపలిని 6 ప్రియతముం డినుట జారానుర క్ర ‘a యనుగుట్టు బయటంబడ - 
కుండుటకు. “ని డ్రాళు'-అనుట ఆతావుల జనసంచార ముండదు న్‌ నవి సంకేతా 
Ys లని తెలుపుటకు “మిథునములను? చెప్పుటచే దర్శనీయవస్తుయు క్షము లని 
Ce, MIMS OT Eos లనియు, నీవును జారునితో నచట సుఖింపవచ్చు. ననియు 
ఛా. “కపోతములను? చెప్పుటచేత మణిఠధ్వనిసదృశధ్వని సేయుకపోతములు మ 
ణీఠములకై యుత్సాహను పుట్టించు ననియు నీ వచట రతులం చేలుసమయమందు ఎన 
Gd ఒకేళ ఆచెంతకు వచ్చినను పావురములగుబాళింపులో నీమణితములను వి'వేచింప - 
"నేరనందున నీయునికి నూహింప రనియ్సు భోం " నాయికయొక్క_ భావిసంకేతస్థా 
నాఖావళంక సఖి పల్కినయీయుపదేళమునే "తెలియుచున్నది 
తృతీయా యథా. 
కర్ణ కల్పిత రసాల మిష్టారీ 
విల్ణారీకృత కపోల మజ్హలః 
neyo న్నయనవారి “ధారయా ' 1 
CC-O. JangamwacT Rap aSare SaaS BAG By Oise Siddhanta eGangotri Gyaan Kobe | 


ఛావశజ్కయా2నుశయానా యథా. 
| 


నిన్సం..రాధయా = ఉరలుచున్న కన్నీళ్ల ఛారలుగలదైన రాధచేక్క కళ్ల 
0000908 == చెనియందు. చాల్చంబడిన తీయమావి పూగు GES ఎఅంపుపసుపువన్నై గల 
దిగాంజేయంబడిన చెక్కి_లియిక్క_ (ప్రదేశముగలవాండైన్న ముర రిపుః = మురానుర 
సంహర్త (శ్రీకృవ్ణాండు), నిరిత్య తె = చూడయుడుచున్నాండు. రాధకు (BN) pea 
ర చెవియందలిరసాలముంజరిం గనంగానే ధారలు ధారలుగా కన్నీ రుష్పతిళ్లె నని యగ్థ 
| ము రసాలతలము సంశేతస్థానము. రసాలనుంజరిం గనంగానే రాధకు శశ్రీకృష్లు 
| GBS అసంశేరస్థానమునకు తనకై పోయి యట చిరము BO తా గాప్పటిని రానందు 
| న తా మటకపోయినందులకు గు రగా ఆరఫాలంపుమంజరిని చెవిని ధరించి వచ్చినా ర ' 
ని BOR “అయ్యా నే నటకు పోక BAB గదా? అని దుఃఖమాయి నని భా. సం 
| శేఠస్థలమునకు జారుడు పోయియు తాను పోనందులకు దుఃఖించుచున్న ది గావున నిట: 
| రాధ మూండవ యనుళయానం 
| ముదితా యథా. 
| గోస్టేమ BSB SB, రృథిరా ననాన్హా, 
నేతద్వయస్య చ న పాటవ మస్తి యాతుః) 
ఇత్థం నిశమ్య తరుణీ కుచకుమృనీమ్ని 
రోనూణజ్బకఇ్చ్చుక ముదళ్ళుత మాతతాన. 30. 
రాత్రి శయనించుటకు వచ్చినబాటసారితో సఖి చెప్పినమాటకు నాయిక Bo 
చుట.---పతిః ATR B58 = ఈయింటియాయన పసులకొట్టములలో ఉండును 
(పఠండును, Sarge బధిరా = (ఇంటియామెయొక్క_) ఆండుంిడ్డ 'చెనిటిద్సి యా 
hoy "నేక్రద్వయస్య షాటనం wh = (ఇంటియామెయొక్క-) తోడికోడలి కనుడో 
యికి బలము లేదు ('రెండుకనులును నిస్సియోజనములు అనుట.);_(ఈయింటిభామ - 
తో నీవు నిరాటంకముగా రాత్రి SWE చేలవచ్చును, గావున NAH నిలంవుము ఆ 
ని భా); ఇత్థం నిశమ్య = ఇట్లు (సఖి బాటసారితో పల్కినమాటను) ON, తరుణీ = 
(ఇంటి) జవ్వని కుచ కుమ్ము Bay ఊదణఖ్చితం Thingy కణుకహ్‌ ఆతేతాన = 
చను గిండుల (ప్రబేళమందు నిగిడినట్టి Goto మైమజువును SG). (చెలి wht 
రిని నిలిపి తనకు కానుకేళి సమకూర్చి నద్కి అనువార్ష ముచేతను, రాత్రి. జారరతమందు క 
చములకం. గలుగంగల "మోహనవ్యాపారవి స్మరణచేరను, నాయిక కుచకుంభ్రములం 
దంఠటను is పొందిన Biv. ఇట రోమాంచము ఇతర మెననుదనవికార 


నూకు dro మా) ఇష్టపా ప్తిచే HOw Rests నీర్ణుచుస్న ది "గావున నాయిక ముదిత, - న 
C యల్‌ Math గర Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha — 
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ఛావిస్థానాభానశజ్క_యా౭_నుశయానా యథా. 
ares ES మిథునాని కపోత పోత 
వ్యాభూత నూతన మహీరుహా పల్లవాని 
త్యత్రాఒవి తన్వి న వనాని కియ్తి సన్తి? 
ఖద్యస్వ మా (పియతేమస్య గృహం |పయాహి. 3 ITs | 
, వుట్టినింటెనే యుండి జారసురతముల సూలలాడుచున్న దై ఛ_ర్తయింటికి పోనొ | 
. ల్లనినాయికతో Kip చెప్పుచున్నది. (హీ) తన్వి |ప్రియతమస్య గృహం (ప్రయాహి' 
. మా ఖిద్యస్య = (ఓ) చెలువా (నీ) (వ్రియతముని యింటికి పొమ్ము “Possess; HTH | 
== అచ్చటసయితేము నిద్రా, . నాని = నిద్రించుచుండు BD జంటలుగలవియు, క 
పో...చాని = పావురపు శిశువులచేత మిక్కిలి కదపంబడిన (es వృతంఫుం 2G 
ల్లుగలవియ్యు (Vows), వనాని BAS 2 న స్పన్లి = అడవులు ఎన్ని లేవు! (అనేకములు 
గల వని ఛా) సఖీ వగవక పతియింటికి trite, -ఈజారుం డటకే వచ్చును. అటి 
ను సంశ్షేతార్ట్యము లయినవన్న ప్రదేశములు కలవు అం దతనిం గూడ వచ్చును. వెగా భ 
_ర్తయింట 'తాంబూలగంధమాల్యాద్యనుభవమునకును జారునిచే గర్భ మయినచో దానికిని 
GAS ముండదు... అని 'కార్సర్యముం 
“ప్రయాహీ? - అనుటచే నీవు పోవునోటికి నీజారండు వచ్చు నని ఫాం (as 
రముండు కానిపతిని 6ప్రియరముం డినుట జారానురక్త యనుగుట్టు బయటలయిడ 
కుండుటకు. “ని ద్రాళు'-అనుట ఆతావుల జనసంచార ముండదు గాన నవి సంశేతా 
Gi లని "తెలుపుటకు 6మిథునములను" చెప్పుటచే దర్శనీయవస్తుయు కము లని 
Hn, మిథునకర్తోచితస్థలము లనియా, నీవును జారునితో నచట సుఖింపవచ్చు ననియు 
ఛా. “ళపోతములను చెప్పుటచేత మణితధ్వనిసదృళధ్వని వేయుకపోరములు మ | 
ణీతముల౨ై యుత్సానాము పుట్టించు ననియు నీ వచట రతులం 'జేలుసమయనందు ఎవ . 
కీని ఒకేళ ఆవెంతకు వచ్చినను పావురములగుబాళింపులో నీమణితములను విజేచింప .| 
"రనందున నీయునికి నూపింప రనియ్సు క, నాయికయొక్కా... భావిసంకేతస్థా | 
WP MOY సఖి పల్కినయాయుపబేశముచే "తెలియుచున్నది. 
తృతీయా యథా. 
కర్ణ కల్పిత రసాల మిక్టారీ 
విష్లారీకృత కపోల మణ్ణాలః 
జ G 
నిష్పత న్నయనవారి శారయా 
CC-O. Jangamw TREE RHC AFG Be By Siddhanta-eGangotri Gyaar-RBSha | 


t 4 


ణి న మిం న 
నన మం లంద నలు 


గుప్తాదులు, eee 98 
నిస్సం*.రాధయా = ఉరలుచున్న కన్నీళ్లే ధారలుగలదైన శాభచేక్క కర్ల 
(enon = ఇచెనియందుం దాల్చంబడిన తీయమావి పూగు BUS ఎజుప్రుపసుపువన్నె గల 
దిగాంజేయలయిడిన వెక్కిలియొక్క- (ప్రదేశముగలనాండైన్స ముర రిపుః = మురానుర 
| 'సంసార్త ((శ్రీకృన్లుండు), నిరిత్యు తె = చూడయుడుచున్నాండు. రాధకు (శ్రీకృన్లులనా 
| 8 వెవియందలిరఫాలమంజరిం గనలగానే ధారలు ధారలుగా కన్నీ Oy నని యర్థ 
! ము రసాలళలము 'సం౮కేతస్థానము, రసాలనుంజరిం గనంగానే రాధకు శ్రీకృవ్ణా 
| లవారు ఆసంశేతస్థానమునకు తనకై పోయి యట చిరము "వేచి కా "నెప్పటిని రానందు 
| న శా మటకుపోయినందులకు గుర్తుగా ఆరసాలంపుమంజరిని THN ధరించి వచ్చినా ర 
| ని తెలిసి అయ్యో నే నటకు పోక వెడితిని గడా అని దుఃఖమాయె నని ఫా సం 
| శీఠస్తలమునకు బాదుడు పోయియు తాను పోనందులకు' దుఃఖించుచున్న ది "గావున నిటు 
| రాధ యూండవ యనుకయాన, ; 
| ముదితా యథా. 
RSs BSB SB, HHT ననాన్హ్మా 
| నేత్రద్వయన్య చ న పాటన మస్తీ యాతుః; 
ఇత్థం నిశమ్య తరుణీ కుచకుమ్భనీమ్ని 
SSeS ఇసుక ముదజ్సిత మూతతాన, 3o.- 
© BIO శయనించుటకు వచ్చినబాటసారితో సఖి చెప్పినమాటకు నాయిక వార్షిం 
చుట.---పతిః RA 858 = ఈయింటియాయన పసులకొట్టములలో ఉండును 
(పరుండున్సు, ననాన్చా VHT = (ఇంటియామెయొక్క-_)  ఆండుంవిడ్డ 'చెవిటిద్సి యా 
Soy గేత్రద్వయస్య ఊటవం నాస్తి = (ఇంటియా మెయొక్క.) తోడికోడలి కనుదో 
యికి బలము లేదు (శెండుకనులును నిస్స)యాజనములు అనుట.);_(ఈయింటిభామ- 
' త్రో నీవు నిరాటంకముగా రాత్రి కామశేళిం చేలవచ్చును గావున DH నిలువుము ఆ 
ని భా; ఇద్ధం నిశమ్య = ఇట్లు (సఖి చాటసారితో పల్కినమాటను) OD, తరుణీ = 
(ఇంటి) జవ్వని వచ కమ్ము Bay ఉదజ్లీతం రోమాలా కణ్బుకమ్‌ ఆతతాన = 
చను గిండుల (ప్రదేశవుందు NASH పులకల మైనుజువును తాల్ళెను. (చెలి wht 
రిని నిలిపి రనకు కామకేళి సమకూర్చి నది అనుహార్ష ముచేతను, DD జారరతమందు క 
చములకుం గలుగంలల మోహనవ్యాపారవి శేష స్త రణచేతను నాయిక కుచకుంభములం 
దంఠటను గగుర్పాటు పొందిన దామొను, ఇట రోమాంచము' ఇతర మైనమదనవికార 


| పా వీచే సంకసిల్లుచున్న ది గావున నాయిక ముదిత, 
| రర a 2 eT cine 
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94 రసమ౦జరీ 


కన్యా యథా, 
BRS కుజ్చిత హోర యన్టీ, సరళ (భ్రూ నల్లి, సాచి సీతం, 
[RS [PS విలోచన ద్యుతి, భుజా సర్య స్త కర్ణోత్సలమ్‌, 
అజ్జళ్యా న్ఫురదజ్జుళీయకరుణా కర్ణస్య కణ్ణూయనం 
కుర్వాణా నృపక న్యకా నుకృతినం సవ్యాజ నూలోకళలే. 3౧. 
నప కన్యకా = (ఒకానొక) రాజ కస్య, Sey... = ఇంచుకంత sod 


యిన ము శ్తెపుంచేరయొక్క_ పేటలుగలుగనట్లు-గాన్సు సర. ..ల్లి = aor Bs (వం , 


WEN) బొమ Bex నలుగనట్లుగాన్సు సాచి స్మితమ్‌ = అడ్డముగాం (బ్రసరించిన Deno 
ననవు గలుగునట్లుగాన్కు (ప్రాక్య, ..ద్యూలి = అసాంగములందు చలించుచున్న ae 
కాంతులు గలుగునట్లుగాన్కు భుజా, = Fok = muswdrces పడిన చెవికలువ గలుగ 
నట్లు గాను, స్ఫురత్‌ wen, Vase తచా VATS = మెజయుచున్న ఉంగరపు 
TrothecKe=s wos” ’ కళ్ల్ళస్య కణ్ణూయనం కుర్వాణా = Bnd}, RACK 
కొనుటను చేసికొనుచున్న B, సుకృతినమ్‌ = (ఒకానొక) Grgsoton, సవ్యాజమ్‌= 
మిషతో (జీ కీమో చూచుచున్నట్లు నటించుచు), ఆలోకతే = చూచుచున్నది. 
“కంచనము_ఒక వైపునకు మెడను కగ్గకండూయ నాగము వంచుట చేశ, 

CLOTS? _ ఆకాత మేమియుం దెలుపంగోరమిచేత, “న్మితము? - వదనకోఖాగం 
'బును సంతుష్టి చేతను. “సాచి - 'ప్రక్కవాటుగా నవ్వుట ఒయ్యారముచేతను ఏ 
కకగర్షకండూయనము చేతను. హానీతఠను గాక “స్మిత మిగుట _ అభిజాత్యముచేతం 
“పా కథా వ-కటాతమవీతణముచేత కటార మగుట మదన(ైసీరణ యున్నం 
దున. “పర్య స్తో - కలువ రాలుట BY ప్రక్క_కు మెడను వంచినందున. . ‘wx 
. స్యి- ఏకవచనముచేత ఒకచెవికీ అని "తెలియుచున్నది. “కన్య” యనుటచే ఆవి 

వాహీత విత్రధీన అని "తెలియుచున్నది. 

; ఇతి పరకీయానిరూపణమ్‌, 


సామా న్యా నిరూపణ మ్‌ 


_ వి త్తమాతో పాధికసకలవురుపానురాగా సామాన్యవనితా. న 
న్వగ్నిమి శే వీతిపతా ననురక్రాయా మిరానత్యా మవ్యా St, 
తత విత్తమ్మాతోపాభే రభానా దితిచే BS; సా౭వి కాశీ 
రహీరాదిదాతరి మహారాజే ఒనురకా నతు ase! తె 


జాలి | 
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లాలన 


నాఒనగమ్య కే విత్తమ్మాత్రోోపాధి 88. 


భనము మాత్రమే నిమి త్రముగా సకలపఫురుషులయందును (పేముగలది (అనంగో 
" వలఫువలనం గాక ధననుకై వీడు వాం డనక ఎవని “Radke (పేమించునది) సామాన్య 
By “ఓయి, ఆగ్ని మిిత్రరాజునందు అనుర క్ర యయినయిరావతికి (ఈలతుణము) పట్ట 
ద్యు (ఏల యన) ఇరావతియందు. విశ్తన్మాత్ర WHA Siw లేదు గావున? - ఆని 
వాద Bod ఆవాదము సరి గాద్యు ఇరావతియం కుంకునుపుస్సవ(జ్రాదులను. ఇచ్చువా6 
డయినమహారాజును (పేమించినది గాని నుహర్లి ని గాదు, డానింబట్టి యెటు(గ నగును 
భనయుమ్మార్రమే నిమిత్తము-గాంగలది యని, 


సానూన్యకు ఉదా. 


దృష్ట్వా (పాజ్షణసన్ని ధా బహుధనం దాతార మభ్యాగతం 

SRT తనుతః పరస్పరహితా శ్లేషం కురజ్లీదృశః; 
ఆనన్హాశ్రుపయాంసి ముఖ్బతి ముహు ర్థాలామిషాత్‌ కున్తలో; 

దృష్టీ కించ ధనాగమం కథయితుం కర్ణా aso గచ్చతి. 3.9. . 


కవివాక్యము.---(ప్రాజ్షణ Bx అభ్యాగతం బహుధనం చాతారం దృష్ట్వా = 
MORES (ప్రజేశమందు వచ్చియున్న వానిని. (కాముకని) బహుధన_మిచ్చు వానిని- కాంచి... 
BE దృశః SHE పరస్పర పీఠ ఆశ్లేషం రనుతః = ఆండులేడి కన్ను లవంటికన్ను 
లుగలచానియొక్కు._. (సుందరియొక్క_) పాలిండ్లు (మనకు ఇతండు హారాదుల నిచ్చును 
, ఆని) ఒకదానికొకటి (ప్రేమళూర్వకమయిన కవుంగిలింతను చేయుచున్నవి (సంతోష 
ముచే ఒడలెల్ల నుప్పాంగుటచే కుచములును ఉప్నొంగి (కిక్కి.తీసిన వనిభా.); కు fon ము 
thos మాలా మిసాత్‌ USE అశ్రు పయాంసి ముబ్బతి = తలకట్టు (తనకు నూయ్యండు 
చంద్రుండు పాపటబిందిరీలు లోనగుతోొడవుల నం డిచ్చు నని) మాటిమాటికి పువ్వులస 
రము "ెసమున సంతోనపుం గ by Vis విడుచుచున్న ది (ఆతనిరాకకు ముద ముంది శి 
రఃకంపములు 'నేయంగా తుజుమునుండి పూసరములు ord నని భా); కించ చృష్టిఃధ 
న ఆగమం కథయితుం కగ్గ అ H¥o గచ్చతి = మణీ యు చూపు ధనముయొక్క_ రా 
| కను (ఇకండు నీకు రత్న కుండలాదిక ముల నిచ్చునులే అని) చెప్పుటకు Dany, స 
|. మోపమునకు పోవుచున్న ది. (ఆ'వేళ్య ఆకన్ష్యాంతవిశాలలోచన యనియు, వీనులకు సోంక 
చున్న కటాతువీతుణముల నతనిం గాంచుచున్న దనియు కాం) ఇట నాయకుని 
| సౌబగుకై Choose ధనమాత్రముషై (పేమించుచున్నది గావున నాయిక సామాన్య. 


౦66. Jangamwadi Math Collection, Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha - ల 


| 
96 రసమర౦6జురి, 
(వకారాంతరమున నాయికా భేదములు." 


త్య HS త్మిసో భవన్తి. 
'స్వకీయాపరకీయా సామాన్య లెనెడియీ నాయికలు వెండియు అన్యసంభోగదుః 
ఖిర HE" _క్తిగర్విత, నూనవతులు నని (ఒక్కొ_క్కు_ Edin) ముగ్గు రగుచున్నారు. 
5; _ అన్యసంభోగదుఃఖతా యథా, 
(అన్య క్ర్రీతో తననాయకుండు 'సంభోగించినందుకై వగచుచానికి ఉడా.) 


| 
Sar వున రన్యసమ్మోగదుఃఖితా, వళో_క్తీ క్రిగర్వితా, మూనవ | 
} 
i 
| 
| 
త్వం దూతి నిరగాః Soro, న తు పావీయసో గృవామ్‌, | 


కింశుకాభరణం దేహే దృశ్యతే కథ మన్యథా? 33.) 
నాయకునిం దెచ్చుటకుం బోయి యరనితో సంభోగము పొంది వచ్చినదూతిని 
నాయిక 'సంభోగచిన్నా ములచేం గనిపట్టి మర్శోద్దాటనము చేయుట. దూరి 


త్వం Kero నిరగాః పాపీయసో గృహం తు న = (ఓసి) దూతీ నీవు పొదరింటికి పో 
యితివి న (8) Bras యింటి కన్న సూ కాదు అన్యథా Were కింకుకాభ' 
రణం కథం దృశ్యతే = అట్టుగానినో (పొదరింటికి పోక చానియింటికే నీవు పోయితి 
Ba) (నీ) మేనియందు -బూదుగుంయివ్వనెడి యలంకారము ఎట్లు అగపడును? (పొద 
రింటిమోదుగు(బువ్వులు నీవై రాలియుంటయే ఇందులకు నిదర్శన మని యర్థము) “పానీ 
యను HHT నాయిక నయిననన్సు విడనాడి దూతిని నిన్నుం బొందినట్రియధము6 
డని భాం 'మోదుగుంబువ్వు వంకరగా నఖతుతమువలె నుండును గావున కింశుకాభ' 
రణ మనంగా నఖతీఠమ్యు---కావున “దూతీ నీవు వానిం బొంది వచ్చితిని కా చేని 
నీచనుగొండలయందు ఈనఖతుకము లెట్లు KONG! అని లోపలియభి ప్రాయము. 

వకో § క్రిగర్వితా - సేమగర్వితా, సౌన్షర్యగర్వితా, చేతి ద్విధా 

వకో9 EXBCH యిరుదెజంగులు (పేమగర్విత 'సౌందర్యగర్విశయు నని. (క | 

గాక, య ఛర్తత తనయందుం Ko SHS age) 

(ేమగర్వతా యథా. 

SHS. తవ తనోతి రత్న భూపాం 

(వణ రితి ధన్యత Bre; కిం (wane? 

"నఖ తనునయనా ' న్లరాళఖీరుః 


CC-O. Jangamwad టాయి cnr DME POET క manta eGangotri pas i i 


వమూనవతీభేదములు, 27 


(హీ) సఖి (ప్రభుః తవ SGA రత్నభూసాం Har} ఇతి ధన్యరమా అసీ= 
(ఓ) చెలీ (నీ నాయకుండు నీజేహామందు మణిభూసణములను పెట్టును (మణిళభూమణము 
లతో నీమేనిని. స్వయముగానే అలంకరించును) అనుహేతువుచేత కృతార్థురాలవు ఆగు 
" చున్నావు కిం (బ్రవీమి=(నీయదృష్ట్రము) ఏమి చెప్పుదును (నాకేమో అట్టిప్రణ్యము లే 
దు ఏలన) మే కాన్దః లను నయన అ్నన్షరాళ ఖీరుః (సక) విభూసణాని న కలయ 
8 = నా వల్లభుడు (నా) మేనియొక్కయు (లన) కన్ను లయొక్కటయు (నామేనికి 
ని తనచూపులకును నడిమి) యెడమునకు (చాటునకు) 'వెజచిన వ్తాండై (- చాటును స 
పీంపలేక్క అనంగా - అలంకారములు ఆడ్డపడినంత "మేర 'నా-మేనిదర్శనము తనకు లేక. 
పోవు ననుభయముచేత) అలంకారములను (నామేన) తొడుగండు. ఇట వక్తి 
తననాయకునికి తనయందు గల్యపేమ ( 'శో(ర్రియందుం తదీయనాయకునికీ6 Ko 
మకం కొ) అక్యంతాధిక మని గర్వపడి అగర్వమును వ(క్రోక్రిగా తెలిపెను గావున 
ఈవి (manage. (ప్రభు వనుటచేక సామాన్య యని తెలియుచున్నది 
సౌన్షర్యగర్వతా యథా. 
కలయతి కమలోపనూన so, 
(పథయతి వాచి నుధారసస్య సామ్యమ్‌, 
సఖ కథయ కి నూచరామి కానే! 
సమజని FS సహిష్ష్టు Ss దోప. 3౫. 
సఖి = చెలీ (కా_న్దః= ావల్లభుండు), vx" 3 కనుల ఉపమానం Yous) = 
(శా) కన్నులకు తామరల సౌటిని చెప్పును వాచి సుధా రసస్య సామ్యం (ప్రథయతి 
జూ (నా) వాక్కు_నందు అమృతే రసముయొక్క- సాటిని (ప్రకటించును తత్ర WH కష్‌ 
ఆచరామి కథయ = అట్టి (ఆవిధముగా చాకు నీచసావ్యుములను గప్టెడు)  వల్లభునీవిష 
యమందు ఏమి (ప్రతీకారము) చేయుదును చెప్పుము. ఇట సాటి లేని తనశేత్ర 
వచనములకు శమలసుధారససామ్యువర్ధనమును ఓర్వనిచేర నాయికయొక్క- సౌందర్య 
గర్వము BOSS ద్నుచున్న ది. : 


మ్లానవతీశేదములు.: 
(పీయాపరాధనూచికా చేస్తా మానః స చ లఘు, రృధ్యమో; 
గురు శ్చ. అల్పాపనేయో లఘ, కష్టాపనేయో మన 
వతరాపచేయా గురూ. అసాధ్య న్తు రసాథాన ఏవ. wy 
st సలనాదిజనా మధ్నమః, అపర 

దర్శనాదిజన్తా లఘు; గోత్రస్థలనా నా మధ్య త్రీ 
ంగమజనా గురుః - అన్యథా "సిద్ధ కుతూహాలా ద్యపనేయ్లో ల 


న నో 
CC-O. Jangamwadi Merk Collection, Vara si. Difized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha : 


28 5S moss 


Hoot, అన్యథానాద Isp ద్యపనెయో మధ్యమః, చరణపాత 
భూషణా ద్యపనేయో గురుః, | 
(ప్రియునికప్పిదమును నూచించునట్టి BE (అనంగా - తనవ్రీయుండు తనయెడం | 
BHO సఠప్పిదమును సూచించునట్టితనచేస్ట్ర) మానము (== అలుక) (అనంబడును); అడి | 
యు One, మధ్యమమ్ము గరువు (అని ము'క్తెఅంగులు). (అందు) కొంచెపాటియర్న 
| METH తీర్చళళ్య మగునది లఘువు కష్ట్రయత్నముచే తీర్చళక్యమగునది మధ్యమము 
కష్టతరయక్న ముచే తీర్చశక్యమగునది గురువు. అసాధ్య మగునది VOT. అన్య, 
by? చూచుట లోనగుకారణములవలనం బుట్టునది లఘువు పొరంవాటున BH VS 
పేర తన్ను. బిలుచుట లోనగుకారణములవలనం బుట్టునది మధ్యమమ్సు అస్య 8, Kor 
నమమ లోనగుకారణములవలనం బుట్టునది గురువు. "వేజునినయములందు. కుతూహలము. 
ఫుట్టించుటచేతం దీర్చ శక్య మగంనది లఘువు, (గడుసుగా) బొంకోట Rin RENE sds | 
లోనగునుపాయములచేత తీర్చళక్య మగునది మధ్యమము 'పౌదములకుం (బ్రణమిల్లుట. 
భూవ ణాదిళము లిచ్చుట లోనగునుపాయములచేత తీర్చ శక్యమగునది గురువు. (మాన 
"భేదములచే నూనవతీ భేదముల "నెలుంగ నగు 
లఘువమూానకు GT. 
'స్వేదామ్ముభిః Seis వీచ్చిల మబ్బ మేత, . 
TTS SD క్వచన కజ్దకితం చకాస్తి, 
_అన్యాం విలోకయతి భూషయతి (వీయే2-వీ 
మూనః క్వ ఛాస్యతి పదంతవత న్న OSs. 35౬. 
pas) (| 
'సఖీవాక్యము..-శాతోదరి = సన్న నినడుముగలదానా, (ప్రియె అన్యాం విలో | 
కయ BRR భూషయ Beh = (నీ) వ్రియుండు TIVES చూచు చున్నను అలంక. 
Both చున్నను, (VERO జాచినమాత్రాన న్నే, ఏతత్‌ తవ అబ్బమ్‌= ఈ నీ యొడలు్కుక్వచన 
న్వేడామ్చులిః విచ్చిలమ్‌ (సత్‌) చకా B= కొన్నిచోట్ల చెమటనీళ్ళచేత దట్టము (పా. 
అుడు) (వి) (ప్రకాళించుచున్న 8, క్వచన క్యకితం (సత్‌) చకా_న్టి = కొన్నిచోట్ల 
గగుర్పాటు కలది (ముండ్లుకలది) (న) (ప్రకాశించుచున్న ది. (ఇ ట్లుండలా), మానః క్వ 
పదం ధాస్యతి తత్‌ న విద్మః = అలుక (నీజేసానందు) ఎచ్చోట అడుగు ఇడునూ 
ఇ దాని గెటుంగము. అడుగును ఒకచోట NAS శాబున్కు ఇంకొకచోట నిడిన ముండు 
(గచ్చుకొనున్సు కావున మాననునకు నీయం దడుగిడ వలనుపడదు అని యగ్లముః పియా6 ; | 
= ey ర ప్వొనర్చుచున్నను అందుల్నకైనయలుకను తేల రె F నీయనంతయ | 
వి వశీ sees గల దని ఫె... చెనురును పులకలును (ప్రియుని: గన్న | 
ae, Ss ae అలుక అన్యను "వ్రియుండు గారనించుటచేకం గలిగినది wor | 
CC-O. hee Math cde Sa TF శయూనకలిబముకూవుం0001/ Gyaan Kosha. | 


మానవలళీళశేదములు. 99 


| 
| మధ్య్వమమానకు ఉదా. , 
ఫీ 
| య ద్లోోత్రన్థలనం తత Parr, యది న మన్యసే 
| రోనూళి వ్యాళ సంస్పర్శ శపథం తన్వి కారయ. 32: 
| నాయికకు నాయడు అలుక దీర్చుట.---కన్వి = సుందరీ, గో త్రస్థలనమ్‌ - 
| గోత్ర = ేరియందు ("SRY విలుచుటలో) - స్థలనమ్‌ = తప్పుట (దానివే _ 
ర నిన్నుల చిలుచుట్స్‌ యత్‌ = వీది (సంభవించినదో), ర్మత్ర = ఆశిషయమంద్యు శ్ర 
మః = (నా) పొరణాటు (కారణము, (పొరంవాటుచే చానిపేర నిన్నుం బిలిచితి . 
| చీ గాని దానియందలియనురాగమునలనం గా దని ఛా); న మన్యసే యది = నమ్మ వే 
| ని రోమా. GE = నూగారనెడి పాముయొక్క_ (పామును) 'తాంకటయనెడి దివ్య 
| (ప్రమాణమును, కారయ = (నాచేత) చేయింప్రుము. దివ్య ప్రమాణములు తప్పుమోా 
పండిననాండు తనమింద తప్పు లే దని నిరూవీంచుటకై చేయునట్టి కొన్ని కృత్యములం: 
ఎజ్జగాం గాలినయినుపగుండు చేతల్గానుట్క కుండలో నుంచిన (త్రాచును Te గొనుట్స 
లోనగునని. అందు నూగారు (పానము) ను తాంకట యనుదివ్యముచేత నాయకుడు తనని 
రపరాభరను నిరూపిం వెడిని. మాటకే యలుక 8% గాన మధ్యమనాన, 
గురుమానకు ఉదా, 
దయితస్య నిరీత్యు ఫాలదేశం © 
చరణాల _క్తక విజ్ఞారం సపత్నా్యాః 
నుదృశో నయనన్య కోణభాసా 
(శుతిముక్తాః శిఖరోపనూ బభూవుః 30- 
WEY 93 చరణ అల ¥¥ Savio దయితస్య ఫాల Wo నిరీ మయ్య = 'సవలియొ 
క్క కాలి లత్తుకచేత ఎజ్జినయిన వల్లభుని నొసటి (ప్రదేశమును చూచి (చూచుటచేత్స 
" (సవతికి అలుక తీద్చటవై. నాయకుడు |ప్రణమిల్లగా ఆయడుగలలక్తుక అతనినొసట 
నంటుకొనియె నని భావన్సు, (అ ట్లకండు సవలిపాదయులకం | బ్రణమిల్లిననుహాప రాధను 
SE); సుద్భశః నయనస్య కోణ Ta = మంచిచూపులుగలయింతియొక్క_ (ప్రస్తుత 
నాయికయొక్క_) కంటి కొనయొక్క_ కాంతి'చేక్క (శ్రుతి నుక్తాః శిఖర ఊపనూః బభూ 
Ge = (ఆమె) చెనియందలి ము'త్తె ములు పృద్భరాగనుణి సాటి'గాల;లవి (Foyess "ని 
BRD) ఆయెను. కనుంగొనలు కోపముచే ఎలు వెక్కి.న వని ఫా, అలుక గొప్పడి 
గాన గురుమాన, ఇ 
ఇతి (SHH SY seem. 
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నాయికాభేదములు, 


[రస మ౦జరీమత ము.) 


నాయికలు 26. 
———— id 
స్వీయలు 18. a పరకీయలు 12. సామాన్య 1. 
| | | 
| | 


FT | 
=. మాగ్ధ 1. మధ్యలు 6. fa 6. a 6. he 6. | 


: : (= a. Ie 2. bt 2. 


[ప్రాచీనమత మున్న 


నాయికలు 16. 
: | 
స్వీయలు 18. పరకీయలు 2 సామాన్య 1 
a] | 
| | | | | 
ముగ్ధ 1. మధ్యలు6. (ప్రగల్భులు 6. పరోఢ 1 కన్య 1 


| | | 
(క్షా అజ్ఞా ధీరలం 2. shen 2. Survie 2. 
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ద్వితీయ ప్రకరణమ్‌. 


| 
వతాః పోడ శా ప్యష్టాభి రవస్థాభిః (ప్రత్యేక మన్టవిధాః-- 
(పోషీతభ Sys ఖణ్జీతా, కలవో SOS, వి Soe, ఉత్క 
| Sor, నాసకసజ్జా, స్యాధీనపతికా, అభిసారికా, చేతి గణనా 
దష్టావింశత్యధిక శతం GSD. తొసామ వ్యు తమమధ్యమాథ 
| మభేదగణనయా చతురధికాశీతియుతశత త్రయం Gur భవ సి, 
((ప్రాదీనమశానుసారముగాం జెప్పయిడిన) యీ (16) పడుశాజుగురు శాయి 
కలును (8) ఎనిమిచేనిదశావిశేనములచేత ఒక్కొక్క తెయు (8) ఎనిమిదినిధములు (ఆ 
గుదురు):(ప్రోషితభ ర్హృక, ఖండిత, కలహాంరరెత, వి Sup, . ఊక్క-_౦కిక, చాసకన 
B, స్వాధీనపతిక్క అభిసారకయు, నని "లెక్కింపలగా (128) నూటయిరువదియె నమం 
కుగరు అగుదురు, వారికి వెండియు & Fi, మధ్యను, అధమ, అను భేదములను లె 
క్కాంచినచో (884) మున్నూటమొనుబదినాలుగు "భేదము 'లేర్చడును. 
య 3 రాసాం దివ్యాదివ్యోభయ భేదగణనయా ద్విపఖ్బాశద 
ధిక శతయుత సహ్మనస్ల Yor భవన్తి! దివ్యా ఇన్హా/ణ్యాదయః 
అదివ్యా మాలకత్యాదయః, దివ్యాదిన్యాః నీతాదయ ఇతి -త 
న్న అవస్థాభేదే నైన నాయికాభీేదాత్‌,. జాలిశేదేన భీదన్వీ 
కాళే నాయికానామిన నాయకానా మ dys Foo స్యాత్‌: 
ఇన్ద్రాదయో Bayt, అదిన్యా నూనవాః, దివ్యాదిన్యా అష్ట 
నాదయ ఇతి ప 
మతి వీరికి దివ్య, ఆదివ్య, దిన్యాదివ్య ఆను శేదములను 'లెక్కి-౦చినయెడల (1152) 
శజేయియు నూట Send Tor శేదము లగు (ననియు), దివ్యలు శచ్యాదుల్బు ఆదివ్య 
లం మూల త్యాదుల్పు దివ్యాదివ్యలు సీశాదుల్కు అని (యు) చెప్పుట 'సరిగాదు. (వీల య 
న అవస్థా శేదముచేకన్నూర్ర మే నాయికా భేదము WHS జాతిఖేదనుచేతి 'భేదముల 
నంగికరింతు మేని నాయికలకుంబోలె నాయకులకును అనంత జ్లేదములు కలుగును; ఇం 


igen, మనుమలు ig అద్దశారులు దిశ్యాదిష్యలు - ఆని, 
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య ద్యవి ముగ్ధెయా ధీరాదిభేదాభానః తథావిధ( పజ్ఞాసాము గ్య | 
Ware ,త FEM TI eS POH మర్హతి, తథావి 
(పాచీనలేఖనానురోధేన నవోథా మ ప్యాల Fos Far | 
USK Sage | 
| ముతీయు ముగ్ధవ ధీరాదిశేదములు GF, అందులకు వలయు(ప్రజ్ఞాసామ గి శే 
నందున కావున ముగ్గకు అస్ట్రవిధత్వమ్నుసైతము చెప్పందగదు._అయినను తొంటి (వ్రాయ 
తలను బట్టి నవోఢనుం గూడ Tey యీ'భేదము లెజటుంగచలసినవిః 


(పోవితభ_ర్హృక. 


"చేశా SKS భ_ర్తరి సంతాపవ్యాకులా (పోమీతభ_ర్తృకా. ఉ 
త్మా- Foss JES విప్రలళ్ఞానాం పతి న్లేళశాన్తరగతో న భ 
వ 88 నభ [eBay క్రిః, అస్యా "శ్చేస్టా ద శావస్థాః 
పతి 'దేశాంతరమునకుం బోంగా (విరనా) తాపముచే తల్లడిల్లునది (ప్రోషితఈభ_ర్హ ) 
క (యనంబడును) (ప్రోషిత = బేశాంళరమునకుం బోయిన - of Sys = పతిగల 
ది - అని యవయవార్థము). ఉత్క_ంఠితా కలహాంతరితా వి(ప్రలబ్బల భ_ర్త చేశాంతరగ 
తుడు కానందున వారికి ఈ (వెష్పండినప్రోషిఠభ_ర్హృకా) లమణము వెల్లదు. Gas 
తళ్ళర్హ్చృకయొక్కం చేష్టలు దశావస్థలు. ; గ్ర 
ముగ్ధ (పోమీతభర్త os యథా. , 
దుఃఖం దీర్భతరం SS Kos సఖివర్షాయ నో WAG; 
BTS! శయనం సృజ త్యవి వునః శేతే నవా onain; 
SE గద్దదవాచ మల్బాతిి దృశా SS న ఛాఫ్పోదకం; 
సన్తాపం సనాతే య దమ్ముజముఖీ త tes చేతోభవః. 3౯ 
అమ్బుజు ముఖీ == శామరనంటి "మొగముగలది (నాయిక) (భర్త జేశాంతరము 
పోయినందులకు, దీర్యుతరం దుఃఖం వసాతి = అధికమయిన శోకమును Tory, (త 
థా) అనీ = అయినను (లజ్ఞయా = RG), సఖీ Sas సో WKS = వెలు: 
© సమాహమునకు చెప్పదు; War Ss శయనం సృజతి = నాంచుతో పాన్చు చేయును 
_ తథాపి పునః ల్జ్జాయా=అయినను HB RGU, న వా WB = పరండదు; కణ్ధే గద్ద | 
ద వాచమ్‌ అఖ్బతి = గొంతులో Kees స్వరమును పొందుచున్నద్సి (ఐనను BB), || 
పకా మామ క భక? రండకేశాక9టి. కనీ కను వాకు కలశాల శక్‌ వూ Bosna i | 


(పోమితభర్తృక. 83 


=నిరహాతాపమును ఏవిధమున భరించుచున్న దో, తత్‌ చేశోభవః "వేద = ఆవిధమును 
మదనుండు (మాత్రమే) ఎజు6గునుం తనదుఃఖమును "నెయ్యంపుం జెలులతో చెప్పు 
కొనుట్క 'నాంచుంబానుపునం బరండుట్సు' కన్నీ ళ్ళువిడుచుచు శేడ్చుటయు, అనుమ_న్గథ 
'శాపకార్యములను లజ్జ యణంచినది గావున, -ఈ'నాయిక (లజ్ఞానిజితమన్ష్మ థ) ముగ్ధ, = 


వాలశయనముచేర భర్ష ఎనిరహామును భ_ర్హ9ినురాగంబును సూచితములు గావున వానిచే 


F Sj sas మూహ్యాము గావునను (ప్రోషిఠభ_ర్హృళ యని “తెలియ నగుచున్న A. 


మధ్యా (పోషితభ _F yer యథా. 
వాస స్ప BS SHRM, నలయం త GS 
& Sis, సెన జఘనస్య చ రత్న కాజణ్చీ; 
వాచాలభృజ్ఞనుభగే MIT” సమస్త 
ము చ్యాధికం భవతి మే Sp, కి న్నిదానమ్‌? vo. 
నాయిక పలుకుచున్నది.---సకి = చెలియా వాదాల Hy సుభగే అద్య 
సురభౌ == ళబ్టాయనూనమ్ములైన తుమైదలచే SH Wirt Ros యీ వసంతమంద్భు మే 
వఫుసః వాసః తత్‌ ఏవ = నా యొడలి Sood (నే నిప్పుడు ధరించియున్న 4 Gy) 
(ఈజు'సంతమునకు) ముందు ధరించుచుండిన జే హూస్తస్య వలయం తత్‌. ఏవ = నాచే 
తి (యీ) కడియంబును ఆమునుపటి చే జభునస్య రత్న కాణ్చీ చ DS = మొల 
యందలి మణుల మొలత్రాడు ను ఆనునుపటి డే (అ ట్లుండియు), Ka Gs అధికం 
భవతి = అంతయు (చాసో వలయ కాంచికలు) (నాకొల(తకు) ఎక్కువ యగాచు 


,న్నద్సి కిం నిడానమ్‌ = (ఇందులకు) ఏమి కారణము! 


“Sos _ తు మ్మెదమోర్రింత విరహ తాపోద్దీ పక మగఃటచేత వియు_క్రలకు కర్ల 


SES మైనను ఆవియు_క్షలకు మసూసారంబ గావున నిట DH WHS ow చె. 


ప్పుటచేర ఈచాయికకు ఇదియే (ప్రథమవిరహ మని "తెలియవలయును. SK 
జాము “AD ASSL ARGO BHY బుతువునే చెప్పుటచేత చిరనిరవాము నూచి 
తమె ప్రోషితభ_రృక యని “తెలుపుచున్నది. wa hos కాంచికలు మూడును 
అధిక మైన వనుటచే సర్వాంగకార్ళకము ఎజుకవడుచున్నది. -ఈశార్మ్యము 
మదనకార్యము Ka sein, రత్న కాంచ్యాదికమును నూనమి విరవా |వ్రతము 
ధరించిన దని సఖులు Row weit. తనకార్శ్యమునకు పీయ( ప్రవాస 
ము కారణ మని యొజింగియు తానే ఆనిషయమును సఖితో చెప్పుకొనమియు లజ్జ 
చేత, ఇట్లు సమానలజ్ఞామదన గావున నాయిక మధ్యం : 

ఇట మలినవ(శ్త్ర ధారణంబును వలయకాంచికాత్యాగంబు నను విరహ్మవ్రతాచార 
చీ చెప్పయుడిన దనియు చానిం (గ్రమ్మట'కీ అని Tih డైన వని పల్కు_ట యనియు 


= CC-O. JangamVadi Math Collection, Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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వివరించుట సరి గాదు. Mex, ఆపతుంబున్స ఎక్కు. డైన కారణమువలన 'కాంచీవలయ 
ములను త్యజించిన ప్లే వ స్ర్రయునుంగూడ త్యజించిన దని చెప్పవలనివచ్చును. అందుల 
కంగీకారమేని WAG Sy యన నవకాళశ ముండదు. వృన్ర్రమమా(త్రము నూర్చుకొన్న 
ది-మునుపటిదానికన్న చిన్న దానిని కట్టుకొన్న ది - అనునెడలను HOSS Sy యన నవ 
కాశ ముండదు (సరియ గదా ఆమునుపటివ స్త్ర మే యనుట విరోధించును). ఏవిరవాపవ్ర 
తమును నెక్కొ_లుపుట కీ ప్రయత్నే'మో దానికే మాలచ్చేద మగును, 
(rer (పోవీతభ_ర కా యథా. 
మాలా "బాలామ్బుజదళమయో, మా క్తికీ వారయన్రీః, 
కాజ్బీ, యాతే (ప్రభవతి నాకా న్యుభువః (SR Bw; 
అన్య ద్చూమః కి మవి ధమనీ వర్తతే వా న వేతి 
జ్ఞాతుం పాణే రవాహ వలయం ఛాహుమూలం (పయాతి. Yo. 
కవివాక్యము. ప్రభవతి హరా యాతే = (ప్రభువయిన (శ్రీకృన్లుండు Sass 
ముపోంగ్సా 'బాల అమ్బుజ దళ మయా మాలా, మా క్తికీ హార యష్టిః కాజీ (ప్ర 
తాః ఏవ = లేర తామర కేకలతో. జేయంబడిన దండ (యు) ముక్తెములతో. 
చేయయిడిన పేరుయొక్క_ "పేట(యు) "మొలనూలు (ను) తరలే తరలినవి (విరవాజ్వర 
ముచే - దండ ఎండిపోయెను - ముక్తెములు సున్న మాయెను - మొలనూలు నితంబకార్శ్య 
ముచే జాతీపోయెను అని భాా అన్యత్‌ కిమ్‌ అసి (బూమః = నుతీయొక 
విషయమును (ఇంతకన్న) ఆశ్చర్య మగుదానిని చెప్పెదను ధమనీ 65S వాన వా 
ఇతి జ్ఞాతుం పాణేః వలయం బాహు మూలం (ప్రయాతి = నాడి ఆడుచున్న దో శే 
దో అని కనుంగొనుటకు చేతియొక్క_ కడియము బాహునుయొక్క_ మొదటికి (అనగా 
చంకకడకు) పోవుచున్నది (NUS Ey gOS కడియము (క్రిందికి జాతీ పడనుండంగా 
అట్లు పడకుండుట క్రై మాటిమాటికి చేతిని వె కశ్తుటవలన కడియము 'చంకకడకు దిగుచుం 
డె నని భా, ఆ దిగుట వైద్యాగ్ధ్థము కడియము మనికట్టున నాడి యాడమిచే చంకకడ | 
నాడిని శోధించుటవలె నుండె నని యగ్గము. నాయిక (ప్రాణసంజేవాదళలో నున్న ద 
ని భా); అనావా=అయ్యో! (కవియే దురపీటల్లుచే తటస్థులకును Sse మయిన దగ్గ | 
శలో నున్న దని భా) (పోషిశభ YF యని కంకో Yt. మదనజ్వరకార్య 
మయినతాపకార్శ్యములు తేట తెల్లముగా "కెలియుటచేత (ప్రాఢి స్ఫురించుచున్నది. 
3 పరకీయా [పోమితభ_ర్హ్భృకా యథా. 
శ్వశ్రూః పద్మదళం దదాతి, త దవి (భూసంజ్ఞయా గృవ్యా కే | 
CC-O. ae eG re ర్త య్యా స మనా Soil) 85.8 పాణినా 
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(పోషితభ_ర్హృక. 85 
f యాతు 'ర్వాచి నుహృద్దణస్య వచసా (ప్రత్యుత్తరం దీయతే; 
శ్వాసః Een న ముచ్యతే హుతవవ్నాక్రూరః కురజ్జీద్భశా. ౮౨. 
శ్వ(శ్రూః పద్మ దళం దదాతి = అత్త తామర కేకును ఇచ్చుచున్నదిి తత్‌ 
అపి తయా Sfx (భ్రూ సంజ్ఞయా yng = అదియు ఆ హరిణీలోచనచే 
త కనుబొమల సన్న చేత తీసికొనంబడుచున్న ది (అంతే గాని), సద్యో మ_ర్భర శజ్బ_యా 
పాణినా న చ Kory Wes = రేత్కా-లమండే గలగలచప్పుడు (అగ నను) భయము 
Bs చేతితో తాకణుడదడాయిన్యు (అత్హ ఈనవచ్చినఠామర రేకును" కోడలు BSc 
బుచ్చుకొనక SKE నుంపు మనుటగా కనుసంబ్ఞ చేసినది. కోడలు Bc వైకొనమి 
యేల యనంగా: BIA చో DUT ప్ప యైన SSE ATS SUH తక్షణమే ఎండి 
గలగల శబ్దము సేయు ననియు ఆశేష్ణముచే అత్త "హాచ్చరకికపడి రే కెండుటం గనిపట్టి 
చానివలన తన (= కోడలి) విరహతాపమున్సు దానివలన [ఛ్రష్ట్రర్వమును, ఊహించు 
ననుభయముచేత.] యాతుః వాచి = తోడికోడలి (ప్రశ్నకు (ఏల యిట్లు దీనఠ వపొంచి 
యున్నావు! అని తోడికోడ లడుగంగా), (ప్రత్యుత్తరం సుహ్ళాత్‌ గణస్య వచసా దీ 
యే = జవాబు చెలుల సమాహముయొక్క_ మాటచే ఇయ్యంబడుచున్న ది (అనంగా- 
తనగద్దదస్వ రాదికముచేత తనగట్టు బయటంబడు ననుభయనుచేత జవాబును తాను చె 
ప్పక వెలికత్తెలచేత కల్లబొల్లిగా చెప్పించుచున్న ది); కించ = మతియాను, 'హుతవవా 
Ye శ్వాసః న ముచ్యతే = నిప్పువలె దారుణమైన నిట్టూర్పు విడువణుడకున్నీ ది 
(నిప్పువలె BA యగునిట్టూర్చును గుట్టు. బయటంబడు ననుభయముచేత విడువక య 
ణంచుకొనుచున్న ది). "జీళాంకరము పోయినయుపపతిమోంద అనురాగము చూపు 
చున్నదిగావున నాయిక పరకీయ (ప్రోషితభ Sy: 
సామాన్యా WAST Soe యథా, 
విరహవిదిత మన్త పేమ విజ్ఞాయ "కాన్తః 
వున. రవీ వను తేస్తా "బేత్య మే దాస్య 3a, 
మరిచనిచయ SE" న్య౯న్య వాప్పోదబిన్దూక. 
విసృజతి Hoard చ్చ్వార దేశోపవిష్టా- v3. 
wr fs OS DAES w xe (యేమ విజ్ఞాయ తస్మాత్‌ ఏత్య స్థన రపి మేవ 
సు చాస్వలి ఇతి = నాయకుడు ఎడంాపునందు (ప్రకటమయిన (నాయొక్క-) హృ 
“ దయములోని వలపును BOR (విని) అదేశమునుండి వచ్చి (నప్పుడు) వెండి యు నా 
కు ధనమును ఇచ్చును అని (ఆనుెహీతువుచేక - అనునాసగలదై); పుర యోసిత్‌ ws 
ర చేశ eso 1 మరిచ నిచయం న్యస్య చాప్ప ఉదవినూక విస్పజ 
ii CC-O. ౮౭౧౦౭౧౧౪౭6 Ma h Collection, Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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తి = ఊరి యింతి (ఊరం;లయొల్లవారిదియు నగునింతి - Wig యనుట) (వీథి) నడప 

శడ టూర్చున్న డై కన్నుల మిరియంపు మొత్తమును (సమృద్ధిగా మిరియాలకలికమును - 
Thy hy ధారధారగా వచ్చుటకై) ఇడుకొని కన్నీటి బొట్టులను విడుచుచున్న ది. 

" “విదితమ్‌' _ ఎల్లవారికిం BORK ae అతని చెవిని బడును. “తస్మా బేత్య”- 

' _అఆదేకములో. గడించి తెచ్చి యనియునుభా. మిరియాలకలికము కన్నీళ్ళు వచ్చు 

టకు. “నిచయముి ఆకన్నీ ళ్ళు విస్తారముగా వచ్చుటకు. వీథిగడపలో కూ 

God (ఆతనిగుణములను క్రీ_.ర్షించుచు) ఏడ్చుట ఎల్లరకుం. చెలియుటకు. ఎల్లవా 

రికిం దెలియుట కర్షపరంపర'-గా నాయకునికిం చెలియుటకు. చా_స్తవానురాగము లేక 


డబ్బుకై చేశాంతరగతకాంతునిం గూర్చి యింతటక్కు_ నేయుచున్న ది గాన ఇది సామాన్య 
(SSF గ్ర ఎక 


ఖండిత. 


అన్యోపభొగసంచిహ్ని తః (పాత రాగచ్చతి పతి ర్యస్యాః సా 
PES. ప్రాత రి త్యుపలమణమ్‌. అస్యా శ్వేస్టాః అన్ఫుటాలా 
ప చిన్తా సన్హావ నిశ్వాస తూస్టీమ్భా వ్యాశుపా తాదయః, - 
అన్య శ్ర్రీతో సంభోగించినగుర్తలు గలవాడా ఏచెలువయొక్క_ (ఏవెలునకడ ' 
కు పతి Wish వచ్చునో ఆమె ఖండిత (యనంబడును). వేకువ ననుట ఇతర 'బేళలకు 
నుపలతుణము (అనంగా ఏచేళయం దైనను సరియే యని యర్గము). ఈ మెయొక్క_ చేష్టలు. : | 
అస్ఫుట మయినమాట్క చింత్క సంతాపము, నిట్టూర్చు మానము, కన్నీరు విడుచుట్క 
లోనగునని. 
ముగ్గ PS యథా. 
నమః కిము ows, SF మితి కి మవి పము మిచ న్త్యాః 
నయనే నవోథనుదృళః [Bee పాణినా విదధే. ve. | 
,__కీలివాక్యము.---(హేక్షార్ట = సీవల్లభుండా్రాా Sthe కిము కలక అక్కిశమ్‌ | 
= (5) రొమ్ము ఏల గిండులయొక్కా ము(ద్రలుగలది (అయినది)? (ఇది నాయకునితొమ్లు | 
నందు అన్యవని తాలింగనముచేత నంటుకొన్న తదీయ_స్తనకుంభకుం Seo గాంచి 
యతనిని నాయిక యడుగం దలంచిన్నపళ్న-) ఇతి కిమ్‌ అపి (ప్రస్తుమ్‌ ఇచ్చ న్య్యాః న, 
వోఢ సుద్భృళః నయనే ప్రాణీళః పాణినా వీదధే = ఇట్లని ఏమ యో (ప్రక్షచేయు | 
టక కోరుచున్న నవోఢ సుందరియొక్క_ కన్ను లను (ప్రాణనాయకుండు (అతని) చేతి | 
CC-O. Bro NS (IRIN, తూడు. సూత కట్టుంల టరామభంక నులు మస్‌ మే ; 
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తీంచె ననిభా మిక్కిలి సులువుగా సమాధానపడినది గావున ముగ; “Pg 
నము(ద్రలు అఆన్యకాంతవని గావున ఖండిత. : 

మధ్యా pee Coy. 

వతోజచిప్న్నాత మురో దయితస్య HK, . 

దీర్భం న నిశ్వసితి జల్పతి నైన కిళ్ళోత్‌. ఎ 

(పాత FSS వదనం పరిమార్ణయ h . 

"బాలా విలోచనజలాని తిరోదఛాతి. BR. 

కవివచనము.---బాలా = (ఒకానొక) జవరాలు (ప్రాతః = Bim, SA ss 
చిహ్ని తం దయికస్య GUs వీక్యు = (సవతి) చనుదోయియొక్క._ ము ద్రలుగలడానిని (ఆ 
ప్వుటే యింటికి వచ్చిన తన) (ప్రాణేశుని రొమ్మును Tod, A Ko న నిశ్వసితి = నిడుద 
శా నిట్టూర్పు విడువదు (విడువ డాయెను), BGT న ఏవ జల్పతి = ఏమియు పలుక నే 
పలుకదు (పలుక చాయెను), (మణీ యేమి చేసిన దనంగా - ), వదనం జలేన పరమా 
స్టయన్తీ విలోచనజలాని తిరోదధాతి = (తన) ముఖమును నీళ్ళతో కడుగుకొనుచున్న 
B కన్నీళ్ళను చాచిశేయును (చాంచివేసిన చాయిన్సు (కన్నీ ళ్ళు 'కెలియకుండుటకై. 
(ప్రాకరాచారముప్రకారయు మొగమున నీళ్ళుపోసికొని కడుగుకొన్న దని ఖా.) 
ఇట నిట్టూర్పు నిగుడ్నమి పలుకమియు లజ్ఞచేత అశ్రువులు మదనునిచేర సమా 
నలజ్ఞామదన "గావున ఈఖండిత మధ్య. వ 
తె we gee” యథాః 

మా ముద్వీత్య విపకుపత్మలదృశః పాదామ్బుజాల క్షశె 

శాలిస్తానన మానలీకృతముఖీ DT కే వాభవత్‌; 

రూతం నో క్షవలతిి న వా కృతనలీ నిశ్వానకో స్టే దృశ్య 

(ప్రాతర్మబ్దళ మబ్దనా కెరతలా చాదర్శ మాదర్భయత్‌ . Ye. 
Pe నాయకుండు వెలికానితో చెప్పుట.---అన్షనా (పాశ NSH. పత్మలదృళః పా 
ద అమ్బుజ అలక్షనైః ఆ లిప్త ఆననం మామ్‌ ఊద్వీతు = (నా) వల్లభ (Beas) స 
వతియొక్క_ (శత్రు వైన తొంగలింిప్పలుగల కన్నుల దానియొక్క. అని ఆవయవాస్థ 
ము) అడుగం దామరయొక్క- లక్తుకలచేత అంతటను Yrokenas మోముగలవానిని 
(ఆనంగా సవతిపాౌదములను మోమున నద్దుకొని (యైక్కి-న) నన్ను చూచ్చి UOTE ము 
భీ చిత్ర eye ఇవ అభవత్‌ మొగము వంచుకొన్న దై చిత్తరువునందు (వ్రాయయిడిన 


| * యన నిళేషురాలు ఆయెను (కోపాతిశయముచేత తీచ్చవడె నని 
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' ఛా); (8) Soro న ఊక్షవతీ=పరుసము లాడ Gh; దృశ వానిక్వాసకో , 
"నీ న కృఠవతీ = కన్నుల "నేని నిట్టూర్చులచేత Wea చేయ 'దాయెను; (మేమి చేస 
Scr), (SS మన్దళమ్‌ ఆదర్శమ్‌ కరకలాత్‌ ఆదర్శయత్‌ == నేకువను కుభ (ప్రద 
మగు నద్దమును చేతంగాని (నాకుల జూ పెను (ఆలక్తుక చిహ ములు నాకే యగపడునట్లు 
గా నాముఖమున కెదుట చేత dyin TH నని యర్థము); (నీయోగ్యతను నీమోమున 
HOV GSS చెప్పుచున్నవి చూచుకొమ్ము - అని నాయికభ") (ప్రీయునియపరా 
ధమును ఆద్దముచే నతనికి "వెల్లడించినజాణరనముచే ఈఖండిక (ప్రౌఢ, 

పరకీయా gS యథా. 
'కాన్తం నిరీక్యు వలయాజ్కి_.తకణ్ధదేశం 
ముక్తా స్తయా పరభియా పరుషూ న వాచః, 
దూతిముఖే మృగదృశా స్థలదశ్రుపూరా 
Sr పరం నిదధికే నయనా నపాతాః v2. 
కవివాక్యము.---వలయ అక్కి-త క్యా Gio కాన్సం నిరీక్యు == (లాంతివనిత 
యొక్క_ గాజులచేత చచిస్నితమయిన మెడ (ప్రదేశముకలవానిని వల్లభుని చూచి 
(వల్లభునిమెడయందు పరవని తాకంకణము[ద్రలను Toh), తయా మృగదృకా = ఆ సుం 
దరెచేత, పర భియా = ఇతరులవలని భయముచేత (ఇతరులకు తనమాటలు నినంబడి తన 
అంక్యబ్రదుకు బట్టబయ లగు ననుభయముచేరత్స, పరుసాః వాచః న GBs = పరుసపు 
మాటలు చెప్పణుడలేదు పరం తు = wd యేనిచేయం బడియెననంగా FoF అకు 
వూరాః నయన అన్హ Ts దూతీ ముఖే దూరాత్‌ నిదధిరే = జాజుచున్నకన్నీ - 
ళ్ళ ధారలుగలవైన కనుం గొనల చూపులు దూతికయొక్క_. ముఖమందు దూరమునుం 
డి నిగుడ్చంబడినవి (ఈకండు నా BASE Sr Bo Grr చూడుము - అని యాగూ 
సులయభి ప్రాయము). పరఖీతికథనముచేత ఈఖండిత పరకీయ. 
సామాన్యా pee CHa. 

ఉర Ns పయోధరాజ్కిత మిదం కుతో మే కుమా? 
తతో మమ నిధీయతాం వను వురో య దక్లీకృతమ్‌ 
ఇతి (ప్రచలచేతసః [వియతమస్య వార ar | 
క్వణత్క-నకకజ్క_ణం కరతలాత్‌ సమాక ఎవ్యతే. ఈలా. 
కవివచనము.---తవ ఇదమ్‌ ఉఊరః పయోధర అజ్కాతమ్‌ == నీయొక్క. ఈ వ - 


ee ఎ ఈ AB die మైల (ఇవిగో Sy hasnt hans Tate అక్‌ i 
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| ట్రిన ట్లున్నవి)) మే తమా కుతః = (ఇయ) నాకు ఓర్చు ఎక్కడిది! (ఈదోనామును 

చే సోర్వంజాలను అనుట), ఈతః యత్‌ వసు CAL Fo తత్‌ (వసు) మను ఫురః నిధీ 
SOE = (ఇంక నీతో నాకు ఒడంబడికబడి వ్యవహార torn చెలిమితో పనిలేదు) 
కావున ఏధనము ఒప్పుకొనంబడీనదో ఆ (ధనము) నా యెదుట వెట్టణుడునుగాక (ఒ 

| ప్వుకొన్నభనమును ఇచ్చి కదలుమ్సు ఇతి wd ose (ప్ర చల చేతసః (ప్రీయతమస్య 
కరతలాత్‌ క్వణత్‌ కనక కబ్బు_ణ౦ం సమాకృస్యతే = (టీకావాక్యము కర్ర్యగ్థశము.) 
ఇట్లని వెలయాలు మిక్కిలి జంకిన మనస్సుకలవాండయిన నాయకునిచేతినుండి శబ్టించు 

| చున్న GHA కడియమును (తాకట్టుగా) లాగకొనుచున్న ది. “పయోధరాంకితి 
నునుటచే ఖండిత, “వసు! అనుటచే సామాన్య. 


కలహాంతరిత. 


పతి మవమత్య పశ్చాత్‌ పరితప్తా కలవో సరితా. అస్యా శే 
పలా పాదయః. 
eT ' ని సంతాప సమ్గోహ నిశ్వాన జ్వర (వలా : 
పతిని తిరస్కరించి పిమ్మట (అందుకై) దుఃఖించునది కలహాంతరిత. ఈమె 
Soo - (Hs, సంతాపమ్సు మార్చ నిట్టూరు, జ్వరము పలనరింఠక్క లోనగునవి. 
ముగ్గా కలవో_నరితొ యథా. 
అనునయతి పతిం న లజ్జమానా, 
కథయతి నావీ సఖిజనాయ కిబ్చిత్‌, 
(పసరతి మలయానిలే నవోభా 
35°] పరం తు చిరాయ శూన్య a Se vr. 
లజమానా ననోథా పతిం న అనునయతి = లజ్టించుచున్న దై నవోఢ (తనచే న 
.... వనూనితు.డె వెడలిపోయిన) పతిని అనునయింపదు, అపి సభీజనాయ BGT న కథ 
“యతి = నుతీయు శెలులకు ఇంచుక (యు) Bayes, పరం తు = 8, మలయానిలే 
పసరతి - అ నః చిరాయ శూన్యం వనాతి = మలయమారుతము వీచుచుండంగా-న్బా 
సనం వహించును ((వ్రియుండు. వెడలిపోయినదుఃఖమున 
దయనును చాలసేపు వట్టిదానినిగా (ట్ర Bi: స్‌ 
కు ఏమి చేయనుం దోంపక మూఢముగా నుండు ననుట). మడ యనుట స్పష్టము. 
అనునయింప దనుటచే పశ్చాత్తాపము నూచికము గాన కలహాంతరిత. 
విరమతి కథనం1వినా న ఖేదః 
సతి కథనే సముమైతి కానీ CF 
. | CC-O. Jangamwadi Math Collection, Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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ఇతి కలహ మధోముఖి సఖీభ్యో ' 
లవితు మనాలవితుం సమాచకాక్టే . . Ao. 
కనివాక్యము.---ఖేదః కథనం వినా న నిరమతి = ((పియునితో నాడినజుడ 
మువలని) దుఃఖము (చెలులతో) 'చెప్పుకొనక Geos, కథనే సతి కాపీ లజ్జా సము 
మెరి = చెప్పుకొనం గడంగిన ఏదో డాంటనలనిగాని విగ్గు DWE ihm 8, ఇతి అథో 
ముఖీ (సతీ) సఖీభ్యః కలహం obMHE (చ) అనాలపితుం (చ) సమాచకాక్టే =ఈహే 
HWS మోము చాంచినదై (మోము చాంచుట చింతచేక) చెలులకు (ఆ) జగడమును 
'చప్పుకొనుటకు (ను) వెప్పుకొనకుండుటకు (న) కోరినది. భేదము నుదవకార్య 

Se, చెప్పుకొనమి లజ్ఞాకార్యము, 'సమానలజ్ఞామదన కావున ఈకలహాంతరిత మధ్య, 
(re కలవో SOT యథా. 

అకరోః కిము నేత శోణినూనం? 

కి mah: కరపల్ల నానిరోధమ్‌? 

కలహం కి మధాః కుథా ose? 
పాత మర్గం నవిదన్తి దై వదష్టాః Roa. 
నాయిక తననే త్రాదులను అడుగుచున్నది...-(హీీ "నేత్ర శోణిమానం కిము 
అకరోః = (ఓ) (పాడు) కన్నా (నావ్రీయతముని మ) ఎఅుంఫును ఏల తాల్చితివి! (నా 
(ప్రీయతముని ఏల కోపముచే wee చూచితివి కర పల్లవ అనిరోధం కిమ్‌ ఆకార 
mck (పాడు) చిగురుం గోలా (న్నా ప్రియతముని) అడ్డగింపమిని ఏల చేసితివి! (చిగురువంటి = 
యోచేయీ నాచేసినతిరస్కారముచే వెడలిపోవుచున్న శా ప్రాణేశ్వరని Se 'అడ్డ్జగింపవై 
తివి?) రసక్ఞే (క్రధా కలవాం కిమ్‌ అధాః = (ఓపాడు) నాలుకా కోపముతో (ఆయన 
తో) జగడము ఏల యాడితివి? (మి మ్మనం బని యేమి!) దైవ sides హీఠమ్‌ అర్ధం న 
విద_న్ది = విధిచేత కజవంబడిన (కొట్టంిడిన) వారు (తమకు) అనుళూలమగు (ప్రయోజ 
నమును ఎజుంగరు. (అదృష్టహీనములరై మికు మీకే కీడు గావించికొంటి రనుటు, అది 
యె ట్లన---కన్న్నా నీ వతనిదర్శనమును కేలా నీవరనికవుంగిలిన్సి నాలుకా నీ వతనితో 
డిసరససల్లాపములను, SEAS పేరణచేత దుర్తార్ధ మవలంబించినవారై కోలుపోయితిరి- 
అని యభిప్రాయము.) దైవవాతి "న్మేశ్రాదులకుం జెప్పండినందున వానియందు పరిజన 
ఇావనకన్న మిత్రభావనయే ఉచితము గాం దోంచుచున్న ది. తన్ను నిందించుకొనక |, 
తీనసయనయవములను నిందించుటచే (వేను చాతుర్య పశ్చాత్తాపము లగపడుచున్నవి | 
గాన ఈనాయిక (ప్రౌఢ కలహాంతరికె. బో | 
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భర్తు ర్యస్య కృతే గురు ర్లఘు రఖూ AR కనిక్టీకృతా, 
ధైర్యం కోశధనం గతం సహాచరీ DBs కృతా దూరతః, 
DoT: తృణనత్‌ (తపా పరిచితా (స్రోతస్వినీ బిన్లునత్‌ J 
స [కోధా దవధీరితో హతధియా నూత రలీయా౯ విధిః! 
నాయిక తన్ను6 చాను నిందెంచుకొనుచున్న ది. యస్య భర్తుః కృతే =5 
చెలువుని కొఅక్సు గురుః లఘుః VHT = (నాకు) మామ లో నగ పెద్దలు ఆల్పులు 
గా అయిరో (నేను అత్తనూమలను సరకునేయనైతి నో) [లభుః గురుః అభూత్‌ = 
(ముక్క_డులైన దూత్యాదులు పూజ్య లయిరో - "నేను (ముక్క_డి Bo Bsn త్తియలను 
FONDS Br, అనియేనియు (గ్రహింపవచ్చును], AR కనిష్టీకృ తా=(అమృలక్క_లు 
ఒకచోట చేరినప్పుడు నన్ను గూర్చి చెప్పుకొనెడి) ssl 8 అవగణింపబడెనూ 
(BS అమ్షలక్క_లసడిని గణింపనెతినో), కోశ ధనం గైర్యం గరమ్‌ = (నా) బొక్క_స 
ఫు (= మూల) ధనమైన (శా) 'తేశువ పోయెనో సహాచరీ నీతిః దూరతః కృతా 
న By GH నెడంాయనివెలిమైన నీతి దవ్వు నేయబడెనో (ఎప్పుడును”నేను వదలని 
నీతిని వదలిలతిసో), (త్రపా రృణవత్‌. నిర్మక్రా = లజ్జ గడ్డిపారకయుంబోలె (పనికిరా 
నివస్తువువోల్కె అనంగా మిగుల సులువుగా - ఎట్లును వదలునదిగానిలజ్జను సులువుగా 
వదలుట అనురాగాతిశయముచేత) (లజ్ఞసయిశము నన్ను విడుచునంతేయను రాగము ఎవ 
నివై వపాంచితినో అని భాం), (ప్రోతేన్వినీ బిన్టువత్‌ పరిచితా =(నాచేక) ఏలు నీటిబొ 
 ట్టువోలె (అంక సులువుగా - ఇదియును అనురాగమహిమనే దెలుఫును) అలవాటుచేని 
కొనంబడియె-సూ (దాంటంబడియె సో) ((ప్రాణాపాయను గణింపక అలత్యుముగా ఏ 
టిని చాంటితినో), సః హతధియా (మయా) (క్రోధాల్‌, అవధీరితః = ఆవ్రీయతముండు 
| నించిన (నాచేత) కోపముచేత |తిరస్క-రింపణుడియెను (బుద్ధిమునించి కోపావిష్ట 
నై ఆవ్రీయరేనుని తిరస్క-రించిలిని), మాతః విధిః బలీయాక్‌ = అమ్మరో (అయ్యా) దై 
' వము బలిస్థ్రము. (నాదురదృస్ట్రమువలన నట్లుచేసితి ననుట.) =. గవ గ్రఘు sess? 
అనుటచే పరకీయ్య “అవధీరికళి అనుటచే కలహోంతేరిత. 
సానూన్యా Fost SOS యథా, 
యత్‌ పక్కే_రుహలత్మ పాణికమల్వే ఫాగ్యాలయే య Ade, 
Se సంచానుమయ ల్లలాటఫలకే des Wer, (తో, 
త సర్వం సఖ యో యథార్థ sxe తస్మి౯ (పకోహ కృ 
జను జినతం! ధి గతనుం! ధి ERS! థిగ్వయః! 


జాం! 
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42° రసమ ౦ జరి. 


సఖి = Bd, మను పాణి కమలే పక్కేరునా of (అ స్తీత్సి యత్‌ '= నా 
యొక్క శేలుం చానరయందు పద్మ రేఖ (ఊన్న దనుట) ఏదో (పద్మ రేఖ మహారాజసం 
"గమ లాభనూచక మని సా ము[ద్రిక్రము), భాగ్య ఆలయే గురుః (అ Ba) యత్‌ = 
(జాఠకమందు wens రాశికి) తొమ్మిదవ రాశియందు బృవాస్పతి (ఊన్నాం డనుట) 
ఏదో (జన్మరాశినుండి తొమిడవరాళక భాగ్య BORG, అందు బృహస్స్పతీయున్న మ 
హాసౌఖ్యలాభ మని జ్యోతిళశ్శాన్త్రుము) లలాట ఫలకే వేధసా భాగ్యాతరం న్య స్తమ్‌ 
ఇతి. యర్‌ = పలకవంటి (నా) నొసటియందు (అహ్మాచేక విశ్వర్యలిపి వ్రాయయడె న 
(ని పెద్దలు అ) నుట యేదో, యః 6S సర్వం SPSS అకరోత్‌ = ఎవండు దాని 
చెల్ల సత్యము గావించెనూ (ఎవడు నన్ను గూడి అమికెక్వర్య "మొసం సూ), | 
BRE (మయా) (ప్ర కోపః కృతః = CODD (నాచేత) గడువైన కోపము Tew 
ase (ఆశనివై మిక్కిలి కోపగించితిన్సి అకనికో కతినముగా జగడమాడితిని), BT... 
వయః = ఇసీ నేనేల! ab నా (ప్రాణ మేల! ఇసీ మదనుం జేల ! ఇసీ విలాసము శే 
ల! ఇసీ wigs మేల! ఇ వన్నియు నింద్యము లని =) $5 SST సామా" 
న్య కోపకరణముచే కలహాంఠరిత. 1 


సంశేతనిశేతనే [Bas మనవలోక్య సమాకులహృదయా విప్ర. 

on అస్యా "శ్చేష్టాః - - నిక్వేద నిశ్వాస సఖీజనోపాలమ్భ చి 
Dy Ward నూర్చాదయః 3 

'సంశేఠస్థాననుందు (వ్రీయునిం గానక మదిలో తల్లడిల్లునది Dison (యనంబడు 


ను). ఈనాయికయొక్క_ చేష్టలు = నిశ్వేదమ్సు. నిశాషాసమ్సు 'సకులను దా Dod, 
కన్నీ Hy విడుచుట్క మార్చ] లోనగునవి. : 


2 ముగ్గా Son" SOG. 

ods SSB రనేకకసమైః కుళ్టోదరం సీతయా 

శూన్యం త చ్చ నిరీత్య విషుభితయా న (పస్థితం ; న స్థితమ్‌ 
న్యస్తాః కి న్తు సవోఢసీరజదృశా septs తృషా 
అామ్యద్భృష్షకదమ్బ డన్చురచమత్కా రస్పృళో దృషస్ట్రయః Av. 


'కవివచనము..-- (క ర్రర్థకప్రయోగముగా టీక)..__అలీఇి; VSB: అనేకకప | 
00-0, [Eng aieradi కరళ Osetia RESON LATE బిజు సంటహ | 


at 1 43 
విప్రలబ్ధ 
నృియు పొదరింటి లోపలికి (పపోవెట్టలా, (ప్రజేశించినదియు), శూన్యం తత్‌ నిరీత్య 
వితంభిక యా చ= (ప్రీయుండులేని యాపొదరింటిని గాంచి ఆకులపడినదియాను, (అయి 
న), ననోథ నీరజదృశా = ననోఢ తామరసేతుణ న GAH = (అటనుండి) తరల 
ను లేదు న స్థితమ్‌ = (అట) నిలువను BH, కం తు =మతీ (యేమి చేసిన దనం 
శా), తృసా తామ్యుత్‌ భృద్ది కదన్ను డమ్బర చమత్కార స్పృశః దృష్టయః కష్ట & 
SUS న్యస్తాః = దప్పిచే సోలుచున్న తుమ్మెదల కదుప్రుయిక్క- చేగిరపాటుయొక్క-_ 
సౌంప్రును పొందినవైన ( - సొంపుగల్నవెన) చూపులను ఫాదరింటి చెంగటను నిగిడ్నినది 
(చాటున ఇట "నేనియుం గలయడో యని ఆసను చెలుపుచూపులతో నలుగడలం బరికిం 
. BSD భా శపథకపటములచే తెచ్చిరి గావున ముగ్ధ నాయకుండు సంకేతము 
నకు రానందున మి ప్రల. sea 
SoS శేశిగృహ మేత్య DELS శూన్య 
మేణీదృశో నిభ ఎకనిశ్వసితాధరాయాః 
ఆశాతురం వచన మర్లవిశాసి నేత్రం 
థి థి 
'తామ్న్చూూల మర్గకబళీకృత మేన తస్థా. AA: 
కవివచనము.సంకేల శీ?ి Kyi ఏత్య. = 'సంకేతస్థానమయిన (మరుని) 
యాటయింటికి పోయి, శూస్యం నిరీత్యు = నాయకుడు లేని (యీయింటిని) చూచి 
(ఆందు నాయకుండు లేం డని యెటింగి), 'నిభృత DF GRE అధరాయాః ఏణీదృళః = 
ఇతరులకు చెలియరాని నిట్టూర్సుతో(గూడిన మోవిగల దైన కరంగీనయనయొక్య, న 
ఇ (ఏవ) - SE ఆగ్గనికాని (ఏవ) - THOS ox కబళీళ్ళ 
వనమ్‌ అగ అతురమ్‌ (ఏవ) ae ox eet 
త్‌ ఏవ. Ser = మాట (కేవలము): సగ చుతురములుగలది గాను - కన్ను ( ) 
సగము వికనిల్లిననాగాను _ తములము. *ేవీలము సగము |మ్రింగయబడినదిగాను - ఉండె 
"ను ays భగుట OBB, అర్ధ మగుట మదనునిచేత్య "రెండును "సమాసములు 
గావున నాయిక ముగ్ధ; శూన్యము “గావున వి ప్రల 
మ [re విప్రలజ్ఞా యథా. 
శూన్యం కుజ్జాగృహం nbhs కుటిలం విజ్ఞాయ చేతో! oe 
. బూతీ నావి SHAS, సహచరీ పృ FF నోవా తయ్యా 
" శమ శబ్కర చన్దు శేఖర హర శ్రీకణ్ధ శూలి౯ ce 
స్వేతి పరం శు పజ్కజదృశా భర్లన్య BLE నతిః = 


: CC-O. Jangamwedi Math CAYection, Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
న్‌, . 


వు. 
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కవివచనము.. (క By 0 ప్రయోగము గా టీక). తయా పజ్క_జద్భృశా = ఆ 
శామరసాత్నీ, కర్ణ గృవాం శూన్యం నిరిత్యు = పొద రింటిని కూన్యముగాం గని 
(నాయకుండు లేని పొదరింటిం గాంచి), చేతోభవం కుటిలం విజ్ఞాయ = మదనుని 
(విరవామందు ఇదే సమయ మని ఏంచునట్టి) కూళను-గా "నెటింగ్సి దూతీ అపి న ova 
ST = దూలికి సయితము చెప్ప చారెనుు 'సహశరీ అపి పృష్టా సూ చా = చెలి 
చేనియు అడుగ whois; పరం — sed యేమి చేసిన దనయగా శమ్మో, .. న్వేతి = 
ఓళంళూ -శంకరుండా | చంద్రకేఖరుండా వారుండా కజకంఠుండా ముమైనవాలు 
చాలుపా శివుండా రత్నీంపుము OD, Aig స్తుతిః se = మ హేశ్వరునియొక్క_ స్తు 
తిని చేసినది. నాయిక- మదనునిపొగ రణంచుట్నకై శివస్తుతి చేయుటచే (axe, 

. సంశేతమునకు నాయకుడు రానందున వి ప్రలబ్ద, 
పరకీయా విప్రలబ్ఞా యథా. 
దత్తా థై. ర్య భుజజ్ఞమూర్థ చరణా, O28 లజ్ఞానదీ 
మజ్జీకృత్య ఖలాస్థకారపటలం, త న దృష్టః (ప్రియః 
సంతాపాకులయా తయా చ Sede సాథోధశే గరతి కే. ౫౭. 
(శో BES కృతాన్తమ త్త మహివ 'శ్రాన్యా దృశ యోజి 
కవివాక్యము.- (క ర్రర్థ| ప్రయాగముగా టీళ.)__శశ్వా్య = చెలువ, శౌర్య 
Hing మార్థ్ని చరణా దత్త్వా = ఈలువనెడు పాముయొక్క. SR పాదములు 
.. నెట్టి లజ్జా నదీమ్‌ LBS = లజ్ఞయ'నెడి యేటిని చాంట్సి ఖల అన్షకార పటలమ్‌ అ 
బ్లేకృ్య = (తనయందు దోషము (ప్రకటించెడు) నీచులాడి ATS "ము మునకు Bro 
చి (య్సు (ప్రియః న దృష్టః = (సంకేళస్థలమున) [Bde గాన చాయెను (కిం) 
చ = 8, సంతాప ఆకులయా తయా = మదనతాషముచే తల్లడపడినదై యాచెలువ, ' 
పరితః KES పాథోధంరే = (మింట) నె'ల్లెడలను ఉఊలుముచున్న మేఘుముమోంద్క er 
_ DS = కోపముచే (ఆశ్రా =) GOS Tos యమునియొక్క_ మదించిన దున్నపో 
GRA భ్రమతో, దృశా యోజి తేఎచూస్పలను తగిలించెను. (కొలు వనం గాసదాచారమం . 
అ శ్రీలనం గలపట్టుదల.] ఇందలిరూపకముల TAS మయిన యుజేనుల స్వారస్య 
ము ప్రాణమునకు తెగించుట్య ఈ తెంపుచే Vases Gros cess (ప్రాణమునకోన్న |ప్రియుం డని 
యు వీనిలోడియీవిరవామ |ప్రాణాపాయముకన్న దుస్సహా మనియు ేర్చయుచున్న ది. 
| సహజముగా'నే ఇట్టి దైనయీవిరహమునకు అర్యంతోద్దీపక' మైనవారిడదావరణము కూడ 
తోడ్పడినచో నిశ "నేటిప్రాణము! కావున మబ్బు జమునిదున్న గాం దోంయెన్సు అనలా 


మరణసమానదుఃఖకారణ మాయెను. © 
కఖుకారణ మాయెను. RSS", “ఖలి__వీనిచే పరకీయ యని తెలియుచు 
Ho విపల్ద యగుట wim. - 
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ఉత్క Ab 
సామాన్యా వి ప్రలబ్దా యథా. 
కపటవచనభాజా SSO చ్వారయాపా 
BOOMER A వళ్చికా వజ్చితా౭_సౌా, 
ఇతి విహసతి Bate sO, _ప్రచతు 
ర్విక చకునుమకా RYE "ేళికుల్లాః. శూ 
సకల రసిక AR వఖ్చికా అసౌ వారయోసా = ఎల్ల రసజ్ఞుల సమాసామాను 
'మోసముచేయునటైన యీ వార, By, కపట వచన Pra కేనచిత్‌ వజ్చితా = మా 
య మాట లాజెడివాలైన యొకానొకనిచేత వంచింపంబడినది (wit "పెట్టినకల్ల _ 
యాళలను సత్య మని నమ్ముకొని సంకేతమునకుం బోయినదై వాండు రానందున మోసపో 
యినది); ఇతి = ఇ HP (ఇందుల్వ), UO కర్ణా = స్మర క్రీడయుక్క. (సంకేతస్థాన 
మయిన) యాపొదు రిజ్బత్‌ yg Ob ప్ప చతుః = ఇటునటుదూ(టుచున్న తుమ్మెదల 
Reh DAAS చూపులుగలద్రై OS కుసుమ కాన్ని చృద్మనా = విరిసిన పువ్వుల 
కాంతియ'నెడు (ఛద్మనా =) HDS, వివాసతి = నన్వుచున్నది- 


ఉత్క 


నం'కేతస్థలం (వతి భర్తు రనాగమనకారణం యా౭లోచయతి - 
Toy అవధిదివసానాగతపతికాయాం (పోవితభ ర్త = 
యాం నాతిన్యా ప్రీ; తస్యా భర్తు రవధిదివసే భవనాగమనని 
' యమ ఇతి SASHES న్యావర్తనాత్‌ - అస్యా శ్ళేష్టాః - 
Y wa సంతాప జృమ్మ్భా=-చ్ర"కృష్టి కమ్ప రుదిత స్వావస్థాకథ 
(prefers a లం 
సంకేతస్థలమునకు భ_ర్త। రానందునకు కారణమును IG యాలోచించు'సూ ఆ 
చాయిక ఉత్క-. (ఈలమనమునకు) గడువుదినమున ఛ ర్త, రానట్టి CHASE ర్హృశయందు 
" @Bsrg 8. లేదు (ఏల యన -) ఆమెయొక్క- భర్తకు గడువుదినకున ఇంటి8 రావల 
సిననియమను ఉండుటంబట్టి సంశీఠపదముచేత (ఆనాయికను) senor ఈమె 
యొక్క_చేస్ట్రలు - ube, జ్వరము, ఆవులింక, ఒడలు విజుచుకొనుట్క వణయ Say 
తనయవస్టను 'చెప్పుకొనుట్క లోనగునని. = 
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ము ద్ధోతా [౧ యఖ 
య న్నా చ్యావీ సమాగతః పతి రతః (ప్రాయః [SBS Soy | 
మితం చేతసి చిన్హయ న్యవీ సఖీం న (వీడయా పృచ్ళతి; 
దీర్భం న శ్వసితం SEB, చకితం న (పేతళేే “$800 
కిళ్ళి తక్వ పలాజ్డు పాణ్ణుర రుచిం ss కపోలస్థలీమ్‌. Ar. 
యత్‌ అద్య అపి పతిః న సమాగతః = ఏల ఇప్పటికి ని పతి రా లేదో అరః | 
. ప్రాయః పరాం (SSS = అందుచేత (ప్రాయికముగా అన్యకాంతను గూడినాండు; 
ఇత్థం చేతసి చియ § అపి = ఇట్లు మనన్సులో తలంచుచున్న ది అయినను, (dasa | 
సఖింన పృచ్ళతి = (నాయిక) లజ్జచేత BOA (ఏల రాం 'శాయెను అని) అడుగదు, | 
దీర్గం నిశ్వసీతం న దథాతి = నిడుద యూర్చును నిగుడ్చదు, చకితం న (సీతే తే= 
'చెదరచు (అతనిని) ఎదురుచూడదు, (తీ), కిజ్సిత్‌. ..రుచిం కపోలస్థలీం కేవలం FF | 
. జడోరగా పండిన నీరల్లివలె పొండువర్షనుకలమవైన గండస్థలములను (కపోలస్థలీమ్‌-జా | 
'త్యేకవచనము) మా(త్రము' ధరించినది ( - గండస్థలములు దోర పండిననీరుల్లివర్షముగా పౌ | 
లిపోయిన వని యర్థము. శేవలశబ్దముచేత ఈమదనకార్యమునుమ్మాత్రము ఆణంపంజాల దా | 
యె నని యభిప్రాయము.) . _నుదనకార్యము అయిన ప్రశ్న నిశ్వాస Wa reson 
CHD నడంచినది గావున ముగ్ధ 'సంశీతమునకు పతిరానందులకారణము చాలోేచించు | 
టచే ఉత్క_. రామి ఆవధిదినమునకుంగా దనియా సంశేతస్థలమున కనియు అన్యకాంతను | 
గూడె ననుళంకచే తెలియవచ్చుచున్నదిః 


మ ధ్యోత్కా యథా, 
ఆనేతుం న గతా కిము (పియసఖి? భీతో Bas కిము? 
- డ్రుద్ధొ వా (పతిపేధవాచి కి మసౌ ascot వర్త తే? 
GRO కణకనువణ౯కైతకరజఃపాతోపభూతచ్చలా _ _ | 
is కాపీ నవోఢనీరజముఖ 'బాహ్పోదక Saye. ౬౦ 
" గ్రియసభీ ఆనేళుం గతా న కిము = నెచ్చెలి (ప్రాణీశ్వరుని) తోడి తెచ్చుట | 
క పోలేదా యేమి? అసౌ (ప్రాణేశ్వరః 'భుజన్టాత్‌ Hos కము = శఈప్రాణేశ్వరం | 


అట్లుగాజేని) GORE చాచి (మయి) క్రద్ధో వర్తతే కమ్‌ = (లజ్ఞావళముచేత) సురళీ' 
:.ము) వలదని (నిన్న నేను) అన్నమాటకు (నావై) కోపమువహించి chown cor యేమి! 


oe: Rb (fete), TTR FREE రకల వాయ్థానాకమోడునకో. | 
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జూనన్క U's కర్ష సువర్ణ BET రజః పాఠ ఉఊపఘాక 'చృలాత్‌ why ఉదకం ము 
ఇతి = కన్నులలో చెనియందలి గేదంగి ధూళియొక్కు. పాటువలని మంటయను (if 
లాత్‌=) మిషచేత ¥ by Zh విడుచుచున్నది. మిష "పెట్టి కన్నీ శ్లువిడుచుటచే 
సనూనలజ్ఞామదన గావున మధ్య, సంకేతమునకు రామికి కారణ మరయుచున్నది గా 


వున HY నాయకునిరామి సంకేతమున Vado అవధిదినమునకుం -గాదనియు 
దూతీ(్రేసణ భుజ్యాభ యాది కథనముచే తెలియుచున్నది. 
tn GS, యథా. 


(ఖాత ee, సఖ యూధి, రసాల ag, 
మాత _స్తమస్విని, విత స్తీమిర, (పసీద) 
Say కిళ్ళి దితి; HST Po Ie 
'చామోదరః కథయ కి న్న సమాజగామ. ౬౧. 
ad bes = అన్నా పొద 
గోపిక పలుకుచున్న ది|(థ్రాతేః. = *బ రసాల. =|ప్ర 
Bere, చెలీ అడవిమొల్లా, చుట్టమా తీయనూమిడీ, అమ్మా రాత్రీ, నాయనా చీశట్సీ కరు 
శింపుము; ఇతి sq 5 పృచ్చామి = ఇదిగో జకనిసయము ఆడిగాదను, నీరధర Sf 
నము చామోదరః కిం న సమాజగామ కథయ = ేఘునివలె (యేసుశ్యాముండ్రై 
మసూనారులడైన (శ్రీకృష్ణుండు ఏల రాలేదో చెప్పును. నాయకుండు వా 
కారణమును (ప్రకాశము'గా అడుగుటచేక (్రౌఢోత్క-- ఇందలిసంబుద్ధు లన్ని! | 
చితములు-గాను ఆయావస్తువు SASSY, తి కగ్గ్యములుగాను ఉన్నవి. 
పరకీ Bro}, యక = 
స్నాతం వారిదనారిభి; ర్వరచితో వాసో ఘనే కాననే, . 
BS శాననబిన్తుభి ర,నసిజో చేవ సమారాధితః, 
6 ఇది ద" —3 aE br 
HE? జాగరణ వ్ర కేన VAN, (వీడా BHP” | ie 
3 Xo 8 A తపః స్తథా౭-వీ స కథం నా చ్యావి eee 
(6 eye ప్రయాగమగా 8s). (wort తనచర్యను pee Be: 
చున్నది:) వారిద వారిళిః BOTS = మేఘ ae baie 
ననే వాసః విరచితః = కా అడవిలో నివాసము చే ee న 
AHA: ? | 
'సమారాధిరః = కాను 'బేవుని చల్లని Rosy బొట్ల త్‌ . | 
రతా ees et 
= nee తనకా ము) BHT ఇచ్చితిని; హః న లై మ్‌ = (ఇ as 
ems (Ge Ma కను Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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వ్విధమున) తపస్ఫుచేయ కుంటి నా (చేయనే చేసితి ననుట్సి తథా ob == అట్లు ను స 
సః అద్య అపి కథం -నేశ్రాతిథిః న = అతండు ఇప్పటికి ని ఏల కనువిందు గాండారయె - | 
ను! లజ్జ నుజ్జగించ్చి వానలో దొప్పదోంగూచ్చు 'కాజిడవిలోనియీ సం'కే పస్థలమున 
కు|వేచ్చి, నాయలందినసగందంపుమైవూంత వానకుం sah బొట్టుబొట్టుగా రాలుచుండృ 
వల్లభు "నెదురుసూచుచ్చు రాత్రియెల్ల మేలుకిొనియుంటిని ఇంకను రాండాయొన్వు ఏమి 
కారణమో! అనుట, dys వనవాస దేవపూజా జాగరణ దానములు తపోఒంగములు, 
అని జరిగినవి గాని అందులిద్ధి (ప్రియుండు (ప్రత్యతు మగు ట) 'లేకపోయె నని యర్థము. 
తపస్సులకు సయితము దుగ్గభుం డని ప్రియుని సౌభా గ్యాతిశయము ధ్వనిక మగుచున్నది. 
.్రియానిరామికి కారణ మరయుటచే ఉక్క స్వీయ ఎప్పటికిని (వీడను వదలదు 
గావునను సానూన్యకు అది లేనే లేదు గావునను తత్త్యాగో gS పరకీయ, 
సామా Sor యథా, 

కథ న్న WS సముమైతి Hs, 

మిళ్ధం చిరం చేతసి చినయన్సీ 

గ్రాతాొళయ న్ని షృతద(శువారా 3 

WII? కావి ధనాభిలాషాత్‌ . : ౬.౨. 

కాన్సః Keo కథం న Gs RI = కాంతుండు పొదరింటికి ఏల రా లేదు 

ఇర్థం...య నీ = ఇట్లని చాలసేపు మనస్సులో తలపోసనినదై, కాపీ TOBA = ఓ 
కానుక వేళ్ళు భన అభిలాషాత్‌ నిస్పతఠ్‌ అ(శ్రువారా (sero) 'పాకూశయత్‌ =వి 
_క్తేమందలి యాళచేత (తనకు రాందగినధనము రాకపోయె నసుళోకముచేత) ఊప్పతిల్లు 
చున్న Why జలముతో (ఆపొదరింటిని) కడిగాను. ఖై 


WS ese 
జ 


అద్య మే (వియవాసర ఇతి నిశ్చిత్య యా నురతసామ్మగీం స 
జ్లీకరోతి సా వానకసజ్ఞ్యా వాసకో వారః; అస్యా ayers - 
మనోరథ సఖీపరివాస SB ప్రశ్న సామ గీసంపాదన మారవి 
లోక నాదయః. i 


a చేడు use (వ్రీయుండు వచ్చెడు) దినము అని నిశ్చయించుకొని ఎవతి, |. 
ంభ్గసౌామ్మగిని సిట్దపఅుచుకొనునూ ఆమె స 3 es 
నాసక సజ (యన్లరాక్తున్లు i TEER sha 1 
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; చాసక'సజ్ఞ, : 49 
. = వారము ఈమెయొక్క_ వ్యాపారములు - కోరికలు చెలియైగతాళ్లి దూతిని (ప్ర 
శృించుట్క భోగ్యపదార్థములను సమకూర్చుట్క చారి చూచుట్క లోనగునని, 
ముగ్గ నాసకసజ్ఞా యథా, 
హారం గుమ్మతి తారకా న్తిరుచిరం, (గథ్నాతి కాణ్చీలతాం, 
దీపం న్యస్యతి, తత్ర కిం తు బహుళం న్నేహం న 58 Hyer, 
ఆలీనా మితి వాసకస్య రజనా కామానురూపాం [క్రియాం 
. సాచిన్మేరముఖీ నవోఢనుముఖీ TOS సముద్వీతు లే, av. 
BOT నవోఢ సుముఖీ వాసకస్య రజనా = ఒకానొక నవోఢ సుందరానన 
(ప్రీయుండు వచ్చెడు) చాటి రాత్రియందు తార కాన్షి రుచిరం హారం గుమృతి = 
ఆణీముత్తైముల జిగిచేత వెలుంగుగలదైన పేరును (గ్రచ్చున్కు కాజ్బీ లతాం (గ్రథ్నాతి 


= మొల(్రాటితీల(ను (తీగవంటి Boe త్రాటిని) (గ్రూచ్చున్సు దీపం న్యస్యతి కింతు తత్ర 
పురః బహుళం స్నేహం న దశ్తే = దీపము చెట్టును కాని (వెలుతురులో తనకు ow 
యగు నని) ఆదీపమందు (అనంగా అదీషముయొక్క_ (ప్రమిదయందు) (వీమ్మటనలయు సే 
ని పెట్టవచ్చు నని) విస్తారము నూనె యిడదు ఇతి=ఇవ్విధమును (ఇట్లు Tasos), aS 
చి KY ముఖీ (సతీ)=(ఒక ప్రక్కకు) మరలిన నగ మొగమాగల (దై), ఆలీనాం కా 
మ అనురూపాం (క్రియాం సముద్వీతు తే = (ea) గూఢంబు (ను తన) మసోరథం 
బుఅకు తగినది (యు నగ) (సురత) వ్యాపారమును ఎదురుసూచుచున్న ది. లజ్జా 
తిశయముచే ముగ్ధ సజ్టనముచే వాసకసద్టై, 
మధ్యా చాసకసజ్ఞా యథా. 
శిల్పం దర్శయితుం కరోతి కుతుకాత్‌ కన్లోరన+ర్మి సజం, 
చిత్యపేమణవైతవేన కి మవి ద్వార ముహు ర్వీమతే' 
Ky త్యాభరణం నవం. సహ చరీభాపాజిగీపామిపా, 
ago పద్మదృశే 3 [885 చరితం Rowe GS 5 Sten. 
(ఒకానొక wrod); శిల్పం దర్శయితుం KS కన్లోర వారి (ప్రజం కరో 
'చెలులకు) చూప్రట 
తి =(దండ(గుచ్చు) విద్దెను (- ఆవిద్యయందు తనకం గలానేర్చును) ( 
కు మ. (చూవుగెపమన) ఎజ్జగలువలచే రమణీయమయిన దండను (గ్రుచ్చు 
న్కు చిత్ర. . AS = (చ్వారసార్శ్యుముల గోడయందు (వ్రాయయిడిన) చిత్తరవును చూ 
చు Bakes ఏ మో వింతపడుచు చ్వారనును మాటిమాటికి. గాంచును, సవాచరీ భూ 
సాజిగీసా మిషాత్‌ నవమ్‌ ఆభరణం గృన్లోలి=చెలుల నగవులను గలువంగోరుటయను నె 
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. Sos (కొ త్త నగను ధరించును ఇత్థం పద్ద దృశః చరితం (SOEs స్మరః BS అనన 
ఆభూత్‌ == ఇన్విధమున కమల నయనయొక్క_ చర్యను ఎటింగి మదనుండు చిజంనగవు 
తోడి మోముగలవాండు ఆయెను. " (స్రగాభరణధారణము Kasse, ద్వారము సూ 
abo, కాంఠఈ "నెిదురసూచుట్క ఇవి నుదనక్చత్యము - HO’ "నెసములు పన్నుట or 
కృత్యము - రెండును తుల్యబలములు కాన ఈ'నాయిక మధ్య చాసక'సజ్ఞ 

(పగల్ళా వాసకసజ్ఞా యథా. 


కృతం వవువీ. భూప.ణం, చికురధోరణీ ధూవితా, 
కృతా శయననన్ని థా [క ముకవీటికాసంభృతిః, 
OSG హరిణీదృశా భవన మేత్య చేవాత్స్విపా 
న్ఫురత్క-నక శేతకీకునువుకా OP 8 నమ్‌. ౬౬. 
(క ర్రర్థప్రయోగమున By.) sod దృళా = మృగీ నయన, SGA భూ 
షణం కృతిమ్‌ = మేన అలంకారమును చాల్చెన్సు చికర ధోరణీ ధూపితా_ తల'వెం 
(డ్రుకల మొత్తమునకు (పరిమళ) ధూపముపట్టించుకొన్న ది శయన స శముక' 
వీటికా సంఛృతిః కృతా = పానుపు నొద్ద వక్కలమముక్కయు pm 
యు సంఖారనును నిద్ధపజీచినద్సి (అనంతరము) భవనకొ ఏత్య చేసా త్వీషా HAUT 
కనిక'కేతకీ కసును కా OD: దుర్చి నమ్‌ అకారి == పడకటింటిని చొచ్చి (6s) మేని 


BAGS "వెలంంగొందుచున్న (జడలోని) గేదంగి పూవుల కాంతులచేత మబ్బుగమినదినము 
ను చేసినది (గేదంగివూవులకాంతి ఆమెబేసాకాంతిచేత మజీయు 'జేదీష్యమానమై 


దట్టముగా పడకటి ల్లంతయు నిండె నని ఛా, సజ్జన స 
oy hse ) జ్ఞైన మెల్ల స్వయముగా నొనర్చు 
మనోరథో యథా. 
ఆనయో OBST Bee S భూయోవిరవావిప్ల వః, 
అద్వైతే చ స్మితన్ఫీతం న స్యా దన్యోన్యవీశణమ్‌. ౬2 
ఒకానొక'నాయిక సఖితో చెప్పుచున్న ది. ఆనయో = | 
న * = Dass (సా త్‌) = 
మాయిరువుర దేవాములకును ద్విత్వమందు (ఆశని బేవాంబును నాజేహంబును స. | 
meer నుండుగాడల) ఎక్కువ విరబాంపు టుషద్రనము (కలుగును అదై్యతే చ | 
8 ‘Ss అన్యోన్య dno న స్యాత్‌ = ఏశత్వమం Bsa (రెండు బేహాను , 
లును "రెండు Mie." ఒక్కటియ cH BD) చిలునవంచేర | 
= దర్శనేము SOUS Ft 0) OCERSES Sees లంద ‘ 
eee Ces, Wats 
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పరకీయా వాసకసజ్ఞా యథా. : 
శ్వ శూం స్వాసయతి, చృలేన చ తిరోధ'్తె (పదీపాజ్కు-రాకా 
ధత్తే సౌధకపోతపోతనినదైః సాజ్కేతికం చేష్టితమ్‌, 
FECT YY (వివ ర్తితాబ్బలతికం లోలత్కపోలద్యుతి 


TRS TRA కరామ్బుజం [వియధియా Serr) NS న్యస్యతి.౬౮. 
(ఒకానొక తె) శ్వ(శ్రూం ఛలేన స్వాపయతి చ = అత్తను OTT Kc 
బుచ్చును (seco), (GAS అజ్కు_రాక' 8598S = దీపపు "మొగ్గలను మజుంి 
పబుచును, సౌధ కపోత పోత నినదైః సౌరాకేతికం చేష్టితం ధత్తె=మేడమిోంది పావుర 
పుం Duo గబాళింపులచేత సంకేతముకొజకైన చేంతను చేయును, శళ్వత్‌ పార్శ్వ విన 
_క్తిర అజ్ఞ లతికమ్‌ == మాటిమాటికి (ప్రక్క_కు దొరలింపంబడిన (దొరలిన) "మేని Bexx 
లుగునట్లు గాను, లోలత్‌ కపోల ద్యుతి=(ప్రసరించుచున్న వెక్కిళ్లు 'లేజుగలుగునట్లు గా 
%, Sey © YE = We చెంఠన్సు క్వాపీ క్వావీ = ఎక్కొ_ జెక్కడన్నో (has ధియా 
జ(ప్రీయుండు (వచ్చి నిలిచి యున్నాం Baer) అనుళలంపుచేక్క కర అమ్బజం 'న్యస్యతి 
=కేలుం డామరను ఉంచును. అ(ప్రకటసజ్జనము చేతను క పోతపోతనినదసంకేతము 
. చేతను పరకీయ వాస స్ట : 
సామాన్యా వాసకసజ్జా యథా. గ్రే 

చోళం నీల నిచోళ కర్షణ విధా, చూడామణిం చును నే, 

యాచి్యే,కుచయోఃకరార్సణవిధా కాజ్బీం వునః కాల్చానీమ్‌, 

ఇత్థం WSs చర్చితె ర్భృగమదై! రక్షని సంన్కు-ర్వతీ 

తత్‌ కిం ah న్న మనోరథం వితనుతే వారము వారాబ్దనా. 

నీల. ..ధథా చోళమ్‌ = (నా) నల్లని దుష్పటిని (అతడు) లాగు పనియందు (స 

మయమందు) (వెలపొడుగు) ఆవికను చుమ్బ నే చూడా నుణిమ్‌ = మోవియానుటయం 
దు సిగరర్నమును పునః = Gov, కుచ. ..ధా కాళ్ళానీం కాజ్బీమ్‌ = చన్నులమింద 
చేయి యుంచు పనియందు బంగారఫు మొలతా)టిన్సి యాచిమ్యే = ఆడిగదను ఇద్ధ 
.=.ర్వతీ = ఈణుధముగా (ధనాళచే) గందముతో' KOS కన్తూరులతో అవయవములను 
Toray, mopar వారెషు యత్‌ మనోరథం నవిరనుతే రేత్‌ కిహ్‌ = Wis 
'సంకేతదినములయందు ఏవస్తువునందు కోరికను Sots oe Ararat dain 
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స్వాధీ నపతిక. 


సబా సాకూతా౭.౭_జ్ఞాకర |ప్రియతనూ స్వాధీనపతికా. అస్యా 
' "శ్చీస్టాః వనవిహారాది మదనమహళోత్సన మ దాహంకార | 
-మనోరథావా వ్రీ (పభృతయః. 
ఎప్పుడును సాథి ప్రాయ సంజ్ఞ లచే "నెబుకవడు గాజ్ఞలను eo Way eho (ప్రీయతముం 
డుగలది స్వాధీనపతిక (యనంబడు). (అనయా బొమమైలలు లోనగు సాఖి ప్రాయచేస్ట్రల | 
చేత నాయిక -కెలియంబజుచునట్టియాజ్ఞ్యలను 'సర్వదా నాయకుండు "నెజవేర్చుచుండునే | 
ని ఆనాయికకు స్వాధీనపతిక యని సంజ్ఞ.) ఈమెయొక్క_ వ్యాపారములు - వనవిహో 
TAY ho, మనోర థలఫ్టి, లోనగునవి. : 
ముగ్ధా స్వాధీనపతి'కా యథా, 
మభ్యే న [కళిమొ SS న గరిమా Bar నవా మక్షామా, 
(శోశా న [పథిమా, KT న జడిమూ, BLS న వా నకిమా, 
లాస్యే న [దథినూ, న వాచి పటిమా, హాసే న నా స్ఫాతిమా, 
ates త థావీ మజ్జతి మనో మ 'య్యేన కిం కారణమ్‌?౭0. 
ముగుద సభఖితో పల్కుట.---(నాక్ళు మధ్యే (క్రళిమా న = నడుమున సన్న 6 
దనము SH, GR గరిమా న = (స్తే అని జా ల్యేకవచనము) కోచములయందు బ 
Gh లేదు దేహే మజ్జీమా నా న = ఒడలియందు సౌందర్యంబు ను లేదు Pr | 
"ప్రథిమా న = వీలుందునందు వైశాల్యము GS, గతౌ జడిమా న = నడకయందు మం 
దత SS, శ్నేశ్రే వ(క్రిమా వా న = కంటియందు (చూపులందు) వంకర యును Ses, 
లాన్యే (Sar న = ఆటయందు దిట్టకనము GS, వాచి పటిమా న = మాటయం 
దు "నేర్పు లేదు SUH సాతి మా చా న = నవ్వునందు (ప్రాగల్బ ముయొక్ర 
యు లేదు త mete ల్‌ = 
) తథా eb = అట్లు అయినను ('ప్రాణేళస్య మనః మయి ఏవ నుతి కా 
రం కిమ్‌ = (నా) (ప్రాణేశ్వరుని మనస్సు నాయం డే మునింగియున్న ది కారణ మే 
మి! ఆయాగుణములు లే వనుటయందు లతుణచేకంగాన్ని (నక్జునకుం గల యీవదగ్థ 
ముంబట్టిగాన్సి కొంచెపాటిగాం గలజే గాని విస్తారముగా శే వని యభిప్రాయము. 
మధ్యా స్వాధీనపతి'కా యథా, ; 
య 8s రతిమాహాత్స వే నకారో, 
య దవి కరేణ చ నీవి 


ధారణా ai 
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(వీయసఖి పతి రేవ సాశకాదేశం 
త దవీ న ముళ్ళాతి కి మాచరొమి, ౭౧. 
నాయిక చెప్పుట, ప్రియసఖి = Wad, రతి మనళోళ్సజే న కారయ " 
దసీ = మరుకేళి య'నెడు'వెనుంబండువునందు (నాచ్చే నిషేధము చేయంుడినను (వల 
దు వల దని నే Bob MAHON), NTs నీవి ధారణాని య దపిచ =- చేతీతో . 
పోశముడిని పట్టు కొన్న ప్పటికిని (అతండు నాపోయముడిని సడల్పంజొచ్చినప్పుడు జేరు. 
సడల్పనీయకుండ నాచేతితో పోంశముడిని గట్టిగా పట్టుకొన్న ను), తదవీ= అప్పటికిన్ని 
ఏపు పతిః పాళ్వకాదేశం న నుష్బాతి చేత్‌ కిమ్‌ ఆచరామి = ఈయన నాభర్త (నా) 
పౌాక్వోక్ళాప్రజేశమును వదలం En ఏమి చేయుదును (వదలకున్నాం జే ఏమిచేయుడు 
న. భ_ర్భ వాల్లభ్యాతిశయముచే -స్వాధీనపతిక్క bon గట్టిగా పట్టుకొ 
నుటచేరను రతిని మహోత్సవ మనుటచేతను RESON HS గావున మధ్యం 
ae స్వాధీనపతికా యథా. : 

వర్త స్యాధరపల్ల నస్య నచసో లాస్యస్య హోస్యన్య వా 

ధన్యానా మరవిన్షనున్షరదృశాం కాన్త న్వనోతి న్తుతిమ్‌ 

స్వవ్నే నావీ న గచ్చతి [శుతిపథం చేతఃపథం దృక్పథం 

= ప్యన్యా దయితస్య మే సఖ కథం త స్యాస్తు శేదగ్రవాః? 29. 

సఖి = ఓచెలీ కా_న్హః ఆరవిన్ద సుష్టర దృశాం ధన్యానాం వక్ష్రస్య అధర ప 
శ్లివస్య వచసః లాస్యస్య హాస్యస్య వా స్తుతిం తనోతి = (లోకములో) వల్లభుడు 
'తామరలవలె సౌగ్షాన కన్నులుగల యదృస్ట్రవంతురాం(డ్రయొక్క_ మొగమును మోవి చి 
గురును మాటను ఆటను నవ్వును. సోత్రము చేయును (వాళబ్దము సముచ్చయాగ్గక ము; 
Bo దయితస్య అన్యా కాపీ స్వే చా అనీ (శ్రుతిపథం 'చేతఃపథం దృక్నథం న గ 
Ho = నా వల్లభునికి ఇతరవనిత యెవ్వ'లెయు కలలో "సని యు (శ్రవణమార్గమును 
ముమోమాగ్గమును "నేత్రమాగ్గమును Ts; తస్య FS Ws కథమ్‌ అన్తు = ఆ 
యనకు “Hes క్షానము ఎట్లు కలుగును (ఇతరవనితీలను దలంపనందున 'నోవశ్రాదికమున 
కును TOS ES దికమునకును గలతారతమ్యుము "నెజుంగ నందున "నాన శ్రాదికమును నోద 
యిశుండు పొగడుట Bae, కావున వారివంటి ధన్యను నేను గాను అని యర్థము నే 
"శే ధన్య నని భావము.) భ ర్హృవాల్లభ్యాతశయానాంకారముచేత స్వాధీనపతిక అయ్య 
హొంకారము ధ్వనితముగాన WI. : 
పరకీయా సౌంధీనపతికా యథా. 
యాః సన్తి త tasnnge యాసోం హా 
"cc-0. Jangirety కుజుల శేననుక SOULE: గ్లో న న్నిశామ్యల్స్‌ Kasha - 


క్క ane రసమం౦ం జరి. 


కో హేతుః సఖ కాననే HUSH WS సఖీసన్ని ధౌ 
శ్రామ్య స్తీ మపి వల్ల భన్య పరితో దృష్టి ర్న నాం ముఖ్బుతి? ౭3, 
సఖి = ఓచెలీ (వల్లభస్య) గృహౌ = (ప్రియుని) యింట, యాసాం ... 
విశ్రాన్యుతి = ఎవెలయొక్క_ లీలాగమ'నాదికముచేత (మోంగచున్న - "మొలనూ 
లు కమ్మలు బంగారుగాజులు - SHES మోత ఎడ కెగదో, (అట్టి) స్వీయాః సరో 
రుహదృళః సన్టి౭వివాహితలైన తామరసాతలు కలరు, (తథా) అపి = ఇట్లున్న ను, కాన 
B పుర పథె సౌా సఖీ సన్ని థా పరితః' భాన్యు bo మామ్‌ = అడవిలోను ఊరి దారి 
లోను మేడయందును Reve చెంతను అచ్చటచ్చట 'సంచరించుచుండు SQ, వల్లభ స్య 
దృష్టిః = చెలువుని చూపు న ముఖ్బతి = వదలదు, కో "హెతుః = (ఇందులకు) కార 
ణము ఏమి(వెప్పుము అనుట). ఏడో ఒకచ్యాజింబున నతేండు నిరంతరనును నన్నే చూ 
చుచునుండు నని యగ్గము. అతనియనుర_క్ష్యతిశయను భౌ. చానిచే స్వాధీనప 
తిక్క “స్వీయాః స_న్లి - అనుటచేత తాను స్వీయ "గాదు ధనాపేతు లేదు గాన Wis 
గాదు, కావున పరకీయం 
Bes స్వాధీనపతి కా యథా. 

స Bos |ప్రతిమన్దిరం మృగదృశో యాసాం నుథా సాగర 

(పోత న్ఫ్యూత సరోజ నున్దర చమత్కా_రా దృశో విభమాః 

చిత్రం 8 DHS మన్మథ కలా చైశద్య హేతోః వున 

ర్వి త్తం చిత్తహరం ప్రయచ్చతి యువామ 'య్యేన కిం కారణమ్‌? 

(హే సఖి = ఓచెలీ), యాసాం దృశః విభల్థిమాః = ఎవతలయొక్క_ నేత్ర | 

MoT, విలాసములు సుధా... త్కా_రాః = అమృతపు గడలి (ప్రవావామునందు 
అంటుకొనియున్న తామరలయొక్క_ యందమైన యొప్వువంటియొప్పుగలవియో (Tes) || 
శ్యః) మృగ దృశః = (అటువంటి) హరిణ లోచనలు, (ప్రతినన్దిరం సన్తి ఏవ = ఇం | 
టింటను ఉండనే యున్నారు; కిం తు = అటు లయినను, (ఆయమ్‌ Soar = (ఈ) | 
పడుచువాండు, OD... ET: = వింతయైన Taw Bist క్ష సురతవ్యాపారమ | 
లయందలి "నేర్చు నిమి తమ్మ మయి = "నాకు, పునఃజమాటిక్సి చిత్త వారం విత్తం | 
యచ్చతీ ఏవ = (నా) మనస్సును హరించునదైన (విస్తారమైన) ధనమును 'ఇచ్చుచునే | 
యున్చా(డ్కు కిం కారణమ్‌ = (ఇందులకు) ఏమి నిమిత్తము! ఇట విత్తచానము | 
ను కేవలము రనమో(దియనురాగమును చప్పుటచేర నాయిక Wg స్వాధీనపతిక* 
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కక్‌. 


అభిసారిక. 


స్వయ మభిసరతి (ప్రియ మభిసారయతి వా యా సాభిసారికా. 
అస్యా BH సమయానురూప చేవ... భూషణ ey ప్ర 
జ్ఞా దైవుణ్య కపట సౌవా సాదయ ఇతి పరకీయాయాః; 
యాయా స్తు (ప్రకృత నవ [కమః, అలత్ష్యతా సంపాదకస్య శే 
తాద్యాభరణ గవాణస్య న్వీయాభిసారి కాయా మసంభవాత్‌ « 
ఎవతె [SCONES తానే యేసూ 20%, ఎవతె ప్రియుని తనకడకు ర 


Rows" Bor, ఆనాయిక అభిసారిక (యనం బరంగును). ఆమెయొక్క_ వ్యాషారము - 


లు (ఎవ్వి యన) :---పరకీయాభిసారికకు కాలానురూపములయిన TS భూసణములు 
(తా నికరులకు గోచరింపకయుండుటకు సాధనభూతము'గా Bh ext Bono - fc 
శటిలో నల్లనివియు,) (ఒరులు కందురోయను) జంకు BOO నేర్చు కపటము సాహస 
ము లోనగునవ్వి స్వీయాభిసారికకు సవాజమగు వేసభూహెదిక మే, న్వీయాభిసారిక 
కాన రాకుండుట్నకై శ్వేతనీలముగా భూషలను డాల్చదు గాన. 
ముగ్ధాభిసారికా యథా. 
“దూతీ విద్యు దుపాగతా, సహచరీ శ్మాతిః సహాస్థాయినీ, 
BSA” దిశతి స్వనేన జలదః (ప్రస్థాన వేశాం Wy, 


ల 
వాచం మాబలికీం తనోతి తిమిరస్తోమో౭-వి bes, 


Td” *2 co దయితాభిసారసమయో ముగ్గే Dow (తపామ్‌. 

అభిసరించుటకు తామనీంచుచున్న శాయికతో సఖి పలుకట.(చారిచూపు 
టకు) విద్యుత్‌ దూతీ ఉపాగతా = మెజపుందీయయ నెడు -దూలి వచ్చియాన్నది 
(నీవు త్వరగా తరలనేని ఆది విసుగు చెందు నని భౌ), Tas సవాచరీ సవా స్థా 
యినీ = ర్యాత్రియ”నెడు TOY Bos కూడనే యుండునది (వెండియు నీవు ఇల్లు చే 
రవజకు నీక తోడుగా నుండు ననియు తామనింు వేని మజల ఇల్లునేరకముందే Boers 
rst బట్టబయ లగ' ననియు ఛా), జలదః దైవజ్ఞః స్వనేన కుభాం (ప్రస్థాన are 
MB = మేఘుండనెడు జోస్యుండు ఉజుముచేతే మంగళ్వమైన (ప్రయాణ సమయమూ 
న్‌ శెప్పుచున్నా (డు (ఈయుజుముచే మరభారిం బడి వేగిరపడి నీమమోనాయకుండు నీ 
మై సంకేతస్థలనున కనువెట్టుకొని యుండును కాన నీకు కార్యసిద్ధి యగును అని భె 


"RG ens. ai వి ఆయ. SAAS an య. 


56 - Smo 8 6. 


= త్రము ఇలకోడి ధ్వనులరూపమున మంగళకరనుయిన వాక్కును (ఆశీర్వాదము నను ' 
ట్ర) ప్రటించుున్నది (కణటిఃిచీశటిలో ని న్నైవ్వరను KITES, ఈయిలకోళ్ళయి. ' 
గింగరుళబ్లములో నీనడక-చప్పుడు ఎవరికిని వినంబడదు అని భాం దయిత అభిసార స: 
మయః ఆయం జాతః == (వ్రీయునిగూర్చి యభిసరింపనగం BY యిదే వచ్చినది HF 
(Garo నిమఖ్ళ = (ఓ) చేలా లన విడువుము ముగ్ధాభిసారిక యని స్పష్టము, 
మధ్యాభిసారికా యథా. 

ఛీ తాసి=ఒ. నైన భుజగాత్‌ పథి, మద్భుజస్య 

SE వునః కి మవి కచ్చు మురీకరోపి.] 

అమ్మోధరధ్వనిభి రతుభి Ten, తన్వి, 

sued POSS We, కి మాచరామి? ౭౬. 

సంశేతస్థలము చేరిననాయికతో (వ్రియుండు పలుకుట.-__తన్వి=ఓీసుందర్సీ పథి 
భుజూగార్‌ భీతా Bork (= న ఏవ అసి) = దారిలో పామునకు వెజచినదానవు కానే 
కాను (దారిలో పాము కల దని కింవదంతి యున్నను "వనుదివియక వచ్చితివి © 
ని భా మత్‌ భుజస్య oF పునః కమ్‌ అపి కమ్నన్‌ ఊరీకరోపి. = నా చాహున్ర 
యొక్క_ యాలింగనమునకు అయిననూ ఏమో యనిర్వచనీయమైన వణంకును wr Sy es 
వ్యు (చంవెడుదానిని సరకుసేయక కాచెడుడానికి వెజచుట యాశ్చర్య మని ధ్వని. ల 
TOSSED సంభోగము మానుదుబేని నీవు ఇంకేసాహసము చేసి వచ్చినందుల Foo ఫల ||| 
ము? కావున లజ్జ మాని సంభోగాభిముఖివి క మని యభిప్రాయము) అమ్మోధర ధ్వ | 
నిఖిః అతుఖికా అసి = మేఘుముయొక్క_ యాజుములకు 'బెదరనిచానవు అగుదువు, మత్‌ 
వావి సాచి వదనా OB — నా మాటకు పెడ మెగముగలదానవు అగుచున్నాను (వె 
GSE యభిష్రాయ మెజుంగవలయును)) కిమ్‌ ఆచరామి = ఏమి చేయుదును! 
సాహసము మదనకార్యము వణంకును సాచివదనత్వమును లజ్ఞాకార్యమ్యు Bo | 
డును 'సమానములు గావున నాయిక మధ్య థీ త్యాదివాక్యార్థముచేత నలిసారిక యని _, 
రయైజుకవడుచున్న ది. 
పౌథాభిసారికా యశథా. 

SORA TO He ors 

కిసలయళోమలకా న్తినా పదేన 

అథ కథయ కథం సహేత గన్తుం 

యది న నిశాను మనోరథో రథః స్వాత్‌. 22 
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అభిసారిక, 57 
సంశేతస్థలమున కేయటబెంచిననాయికను గతించి నాయకుండు “నాబతిమాలుటచే 
క ఈసుందరి వచ్చినది గాని SSE We గాదు, అని వాదింపంగా అశనితో నాయి 


ete పల్కు_చున్న Be —_ HET ఊరసిజ భార Hrd vs = ఉబువచున్న Do 


2 CFs 
-CC-O. ఎంగకరేణ dR Rare Sera TAD sitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
ఎ 


q 


/” బరువుచేత సోలుచున్న మేనుగలది (ఈచెలును మమోరథః రథః న స్యాత్‌ యది 


. = కోరిక బండీ గా GBP, నిశాసు = ర్నాతులయందుు, కిసలయకోమలకా ' న్లినా- కిస 


లయ = చిగురుయొక్క_ - కోమలకా న్లినా = మృదుకాంతివంటిమృడుకాంతిగ' OBS, 
పదెన = అడుగు (ల) తో, Kiko కథం సహేక అథ కథయ = అల్గిసించుటన ఎట్లు 
టఫునో మలీ చెప్పుము... బరువు మోచుచు మె _త్తనియడుగులతో గారి యగపడని 
చీశటిలో నడచుటవలనిమహాయాసమును 'సరకుగొనమి మమోరథమసా 5 pods, 
కావున (పౌఢాఖిసారికా 
పరకీయా 2-భిసారికా యథా. 
రభసా దభిసర్తు ముద్యతానాం 
వనితానాం సఖ, వారిదో వివస్వాక్‌; 
ని నకార ave 
రజ దినస్తో ఇసి మర్చి; 
ర్వివీనం వేళ్ళ DST ఏవ మార్లః. . జా 
“ఇ Uno యిట్టిసమయనులో నభిసరింపం గడంగితిని!' అని యడిగినసఖితో 
నాయిక పలుకుచున్నది. సఖి = ఓచెల్సీ BEAST అభిసర్తుమ్‌ ఉద్యతానాం వని 
కానామ్‌ = వడిగా అభిసరించుటకు దొరకొన్నటువంటి యత్యంతానుర_క్తలెన చెలువ 
లక్క వారిదః వివస్వాక్‌ == మేఘుందే సూర్యు(డు రజనీ దివసః = రాత్రియే Sto, 
అగ్గకారకా అర్బిః = -చీశటియే 'వెలుతుర్సు విపినం బేక్‌ = అడపియే. ఇల్లు. sins 
వీర మూర్లః = ెడడారి యే చారి. సామాన్యముగా లోకులకు ((ప్రకాశాదికమచే నూ 
క్యాడికము పయనమును "నేజుచేర్చునక్లే అభిసారికలకు వారిదాదికము (అన్యులను నివా 
రించుటచేత్సు పయనమును "నెజనేర్చును, కావున నిట చారినిషయమున వారిదాదికను 
మార్యాదికము గా చెప్పబడినది. 
జ్యోత్స్నా భిసారికా యథా. (Sey = వెన్నల) 
చస్టోదయే WSs మ్ల శేషు 
విహస్య విన్యస్య వినిర్ణతాయాః 
మనో నిహన్తుం మదనో౭-వీ WE 


శ 


ఫ్‌8ి రసమ౦జర6 
చక్టదయె = నెలపొడుపున - "నన్నెలయంద్యు అజ్షశేషు చన్దనం విన్యస్య =. 
అవయవముల్తందు గందమును అలందుకొని, విసాస్య = నవ్వి, వినిగ్ణ్దతాయాః = బయలు 
-వెడలిననాయికయొక్క_ నున$=హృదయమును, ని హ సును = WS నేయుటక్కు మద 
నః అసి = మన్నథుండు ను కరేణ PPE Were బిభరామ్బుభూవ = చేత మె 
యలుంగులను ఫుచ్చుకొనియెను. పాలలో చేమిరిన లెను, Nev sort కాటుకవ లెను 
వర్ణ భేదము లేనప్పుడు గొప్పవస్తువులో ఇమిడినచిన్న వస్తువులు (ప్రత్యేకము కానరావు గా 
HS, విరివి యైన కెల్లనిపండు వెన్నెలలో చందనచర్చిత మైననాయిక్క నగవు కందబా 
ణములును ఇమిడిపోయి (ప్రత్యేకము కానరానందున అభిసరణము ఒరులకు "తెలియచాయె 
నని భావము. చందనచర్చ ఛావళ్యార్థమ్సు హాసంబును కుందబాణములును ఆధావళ్య 
మును చిక్క_పబుచుటకు. చందనచర్చ ధవళాంబరాదికమున కుపలతుణము. మదనుండు 
Harsh Gurr లేయక  కెల్లబాణము లేయుటచేత్స అయ్యభిసరణమునకు (ప్రీతితో 
యుక్తితో తోడ్చడియె నని స్వారస్యము. 
తమిసాభిసారికా యథా. (FHSS = చీకటి.) 
నామ్బుజై ర్న కుముదై రుపమేయం 
న్యేరణీజనవిళలోచనయుగ్యమ్‌, 
నోదయే దినకరస్య .న 'వేన్షోః 
| BSS తమసి తస్య వికాసః. ౮౦. | 
వ్యరి. . ._ గృమ్‌__అంకుటాం SEI, VMS om, అన్హుజై 8 ఉహమేయం న = 
'తామరలతో పోల్పందగినది కాదు, కముదైః dS traso న= కెల్లగలువలతోను పోల్చ్పం 
వగినది కాదు తస్య వికాసః = ఆకన్నుదోయికి వికాసము, దినకరస్య ఊదయే న= 
సూర్యుని యాదయమందు Sh, ఇమైోః ఉదయే వా న = వంద్రునియొక్క ఉద 
యమం 'బేనియు లేదు (abe యెప్పు డసంగా -) శేవలే తమనీ = శేవలమైన -వీంకటిలో. 
దివసాభిసారికా యథా. (దివసః = పగలు.) 
పల్లీనా మధిపస్య పజ్క_జదృ శాం పర్యోత్సవామ స్తృణే 
జాతే సద్మజనా మిథణృతమాపాూత్సాహం BSB (పస్థితాః) 
న 2, ల్‌ 
వ్యాజం స్థితయో ర్వివాస్య గతయోః శుద్ధా న్త HT ST 
యూనోః స్విన్నకపోలయో ర్విజయ తే Fre జ్యే. కణ్బగ్రవాః 
పల్లీనా,..జూలే = పల్లెల దొరయొక్క_ తామరసాతములయొక్క_ (పర్వ =) 
ఛుస్టమ పండువునకు (ఆమ x9 — 
CC-O. Jang 
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ల GH మపండువుకై. ఊరివారి నెల్ల పిలిపింపంగా), సద్య, “.స్థిరౌః = ఇంటీజనులు (ఇం 
టివారందలు) (మిథః =) ఒండొరులతో చేయలుడిన (మహత్‌ =) గొప్ప జరనము 
గలుగునట్లు గా ముందు గా తరలినార్యు అత్ర 'అ_కృరే = ఈ లోపల, 'సవ్యాజం స్థిరయోః 
స్య Sead స్థం గతయో:ః స్విన్న కపోలయోాః యూసోః = Bim వెట్టి చెనుకC 
ఎడి నవ్వుచు అంఠఃపురమును చొచ్చి చెమర్చుచున్న చెక్కిళ్ళు గలవారై న యావనవం 
శులయొక్క-_ (గుబ్చెతయొక్క_యు కో డెకానియొక్కయు), కో౭పి (= క$ అపి) os. 
కర్ఞగ్రనాః = 'చెప్పనలవిగాని యా కంశాలింగనము విజయతే = THK iho 
గలిగియున్న ది. నవ్వుట తమకోరిక "నెజవేటీసది Kor యనుహస్షమాచేత్య వె 
మర్చుట సా త్తి పకోదయము. | 
సామాన్యా౭భినారి కా యథా య 
లోలచ్చేలచవుత్క్భృతి (పవిలసత్కా-జ్చీలతార్యుంకృతి న. 
కుమ్యోన్నతి 
న్యజ్బృత్క_ఖ్బుక బన్ధబన్థుర వలద్వట్‌ జ ర్యా a 
నూూరదీధితి విన్నురద్లతి చలచ్చామాక TOM 
ఫజద్‌ 7 07 Saree § నారాజనా. ర 
(శ్రీడాకుక్షుగ్భహం ప్రయాతి కృతినః కస్యాజ-వీ THT 
చారాజ్లనా = వెలయాలు లోలత్‌ చేల చమల్క్భృతి == లే స్ట ite 
౧ ze * 4 = పిలుచు 
క్క హింయలుగలుగునట్లు గాను, (S00. . .శృలి---ప్రవిలసత్‌ ae 
న్న్న డా కాబ్చీలతా = లత (తీయ) వంటి కాంచి (కాలాక ఠా శ్‌ 
ఘుంకారముక'లుగునట్లు "గాను, న్యజ్బ. .-స్టతిలాన్యక్చల్‌ shee Ses 
THY = అవికయొక్క_ -' of = ముడిచేతే - బన్టర జా అందమైన న్‌ క 
కుచున్చ చ వతోజకుమ్భ = (కుమ్ము =) గండులవంటి abet = ° gon స 
iE ఉన్నతి a పొడవున లుగ నట్లు గాను స్ఫూ---తి - ae awe ee 
- a8 = (మేని) జిగిగలుగునట్లు గాను) వి స్ఫురత్‌ గలి = స పనిండి నగలుకలు 
సడకగలుగునట్లుగాను, చలత్‌ చామాకర అలంకృతి ae Sat ఒక ధన్యు 
గునట్లుగాను, కస్య eb కృతినః (క్రీడా SE TOL 
నియొక్క_ EO భాద రింటికి పోవుచున్నది పణమ. ప్రాలీనమతౌనుసారమాన 
* [ఇంతసబకుం జెప్పి నయస్ట్రవిభ నాయికా మ ‘J sa 
నని వెప్పచున్నాండు:]--- * 3 న 
చున్నాడు: ] యా లజాముదనసామేేన 
ముగ్గాయా లజ్జా ప్రాధా న్యేనః DEH" జ్ఞ“ అ 
స్త . Py పాథాన్యేనధీ రాయా EOL > 
(పగల్భాయాః ae NG Bvye 


జన, ధిరాగా' oe aa : 
గ్యన్లుథీ Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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ర్య(ప్రాధాశ్యేన, జ్యేస్టాయాః చ్నేహాధిక్యప్రాధాన్యేన, Saxe 

యాః న్నేహన్యూనత్వపాధాన్యేన) సరోభాయాః Seo కి ప్రా 

ఛాగ్యేన, ముద్ధాయా ఇవ కన్యాయా అవి లజ్జా ప్రాథాన్యేన, సా 

: మాన్యవనితాయా ధన్నప్రా పి ప్రాథాగ్యేనా, ౭_స్ట్రవిధనాయికా 

SES మితి OVS. 

[Sox లోనగుపదునొళండుగురలో ఒక్కొక్క BSG ఆస్ట్రవిధనాయికా భేదము 
లను చెప్పుటయందు అముగ్ధాదులకు ఏీయేగుణము. (ప్రధానముగా (గ్రపాంపంబడినదో 
.ఆది SHB యనిన: ]--- 

ముద్ధకు లజ్జా (పాధాన్యముచేతను మధ్యకు లజ్ఞామదన ప్రాధా న్యను చేతను (వగ 
ONS (ప్రకటక్వ(ప్రాధాన్యముచేతను ధీరకు శైర్య(ప్రాధాన్యముచేతను అధీరకు అనార్య 
(పాథాన్యముచేతను, ధీరాధీరకు వై ర్యానైర్య(ప్రాధా న్యముచేతను 'జ్యేస్థకు న్నే హాధిక్య 
(ప్రాధాన్యముచేతను VOSS స్నేహాన్యూనతా (ప్రాధాన్యముచేతను GHGS (ఇతరు 
'లెటుంగనియట్లుగా) (Kor & = ) మజుంగుసేయుటమొక్క_ (ప్రాధాన్యము చేతను 
ముడ్గకుం బోలె కన్యకు, లజ్జా ప్రాధాన్యముచేఠను, సామాన్యవనితకు Fx er ప్లీ ప్రాధా 
న్యముచేతను ఆస్థ్రవిధనాయికలను చెప్పుట యని విశేషము. 


ప్రవర్స SByOs- 


“ప్రస్థానం వలమైః కృతం (ప్రియసశై రస్రైరజస్రం గతం, 
ధృత్యా, న మణ మానసికం, వ్యవసితం OBS x నుం పురః 
యాతుం నిళ్నిరచేతసి | ప్రియత "మె సరై §3 సమం ప్రస్థితం 
X $8 సతి జీవిత (వ్రీయసున్ఫా క్సార్థః కి ముత్స ఎక తే?” 

[నాయికా వాక్యము. awh యాతుం HS WE (సతి) = (ప్రాణ. | 
వల్లభుండు తరలుటకు నిశ్చయించుకొన్న మనస్సుగలవా(డు (కాయా), వలమె (ప్రసా : 
నం కృతమ్‌ = కంకణములు పయనము ' చేసినవి (రానున్న యెడంవాపును శ మా 
(BSH ఒడలు కృశించినందున గాజులు జాతీ రాలిపోయిన వని ఛా), ప్రియసశైః | 
on): wr so X65 = "నెచ్చెలులయిన కన్నీళ్ళు ఎడ కెంప్రలేకండ పోయినవి (శా 1 
లినవి - కాంతునితోలహాడ చేయిని), ధృత్యాతుణం న CRIS = హా క్షయ నిముసము | 
ఉండ దాయొను OBS పురః x నుం వ్యవనీరమ్‌ = మనస్సు ముందుగా పోవుటకు స 
మక్ళక్టైన్కు (ఈవిధముగా), WE os సమం (ప్రస్థితమ్‌ = అన్నియు (వ్రీయునితోంాడ 

cc-0. Ween the CAREY గ కరు GP, cr KASS) సోరంటియుయయాగ్రిం | 
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య సున్నాత్‌. సాస్థః = మైంజెప్సీనయ్యాప్ట మిత్ర బృందయును, కిమ్‌ ఊఉర్చృజ్యలే = 
ఏల వదలెదవు! (నీవును ఈయా_స్తన్మిత్రములతోడ-నే wrk, వెనుకంజిక్క_కుమ్సు 
ఇని భా] 
ఇత్యాది (ప్రాచీన గన్గకార లేఖనాత్‌ Aske చేశా న్తరని 
శ్చితగమనే [Rood (పవత్స బ్రక్సేతికాఒవి నవమిో నాయికా 
భవితు మర్హతి. తథాహి: తస్యాః _-- (పోమితపతికావ్మిపల 
బ్ఞోత్కాను న్నాన్తర్భావ భర్తుః సన్నిధివ | aS ; న కలవో 
- _నరతాయా మ న్తర్భావః కలహాోథావాత్‌ , పత్యు రననమాని 
తత్వా చ్చ; నా౭వి ఖణ్ణితాయాం, (Ado pe న్యోపభోగ ; 
Diy Sarge 2 Kear భావాత్‌ , (వియాయాః కోపాభాన 
దర్శనాత్‌ , కాకువచన కాతరపేతుణాది SO తాన్తపతపా 
త దర్శనా చ్చ న చాసకసజ్ఞాయాం, చవారనియమాథావాలత్‌, 
సామ గీసజ్జీకరణాభాన నిక్వే దాది దర్శనా చ్చు న స్వాధీన 
పతికాయా, మృ గ్రిమకుణ ఏవ సంగతివిచ్ళేదదర్శనాత్‌ , న హి 
స్వాధీనసతికాయాః కదాచి దవి, నంగతినిచ్భేద ఇతి Sosa ( 
య్య (వజ న్నవి స్వాధీనపతికయా నిరుధ్య తే అన్యథా భర్త 
రి ays న భజ్యేత, నేహా తథా, సర్వథా భరృవిదేశగ 
ము 


క (ప్రవర్చ్యశ్పలిక 
క్కు_ వల్లభు(డు నిశ్చయముగా డేశాంఠరమున Eis is Ce SO 
a ఆది యె ట్లనిన._(ఆశాయిక కు క్ర మ ERS SEO 
BS. చానినే వివరించుచు న్నాడు): ఆనాయికకు-- 
i ie అంకర్యానము 
సన్నిధిలో టచేక (పోసితపతికా OSC లయందు ys 
00 SFR di “hese ‘aranasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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BH; కలసాము లేనందునను పతి ననూనింసనందునను కలహోంరరితయందు అంతరా, 
వము లేదు అన్య్యూపభోగచిహ్నానులతో (ప్రియుండు రానందునను -కళప్రియ GIR 
Coen Kosi (ఈ మెయొక్క_) స్వరవికారముకోలిహడినమాటలు 'బెదరుచూఫులు 
లోనగువానిచే (తన) మనస్సులోనిపేమ యగపడుచుండుటచేతను ఖండితయం దంత 
ర్భావము లేదు వార ( = దిన) నియమము లేసందునను (సంభోగ) సామగ్రిని సమ 
జార్చుట లేనందునను నిక్వేద ముండ:టచేతను వాసకసజ్జ్ఞయం దంతర్భావము లేదు, ఊ 
_ర్తరతణమండే హాడిక BAGS స్వాధీనపతికయం దంఠర్భ్భావము Sas; ఏల 
యన స్వాధీనపతికకు ఒకప్పుజేనియు AVS తెంపు గల దని సంప్రదాయము Bes, 
తరలు చుండియు Ff స్వాధీనపతిక చేత ఆంపంబడి నిలిచిపోవున్సు అట్లు wD ఆమెకు 
స్వాధీనుం డగుటయే యసత్య మగును: ఇచ్చోట నట్లు mes, తప్పక భ_ర్ద చేశాంతర 
ము పోవును గావునన్సు ఇంచుక నిక్వేదము కన్నీ శ్ళుకాటుట నిట్టూర్చులుం గలవుగావు 
Bio, వనవిహారము కామునిపండుగయు లేన్సుగావునను (స్వాధీనపలికయం దంత ర్భానము 
లేదు); అభిసారోత్సవము లేనందునను మనస్సులో తాపము ఉఊన్నందునను అభిసారికయం 
దు అంతర్భావము లేద్యు.__అని ఉచికముగా ఊపీంచుచున్నాము, మణీ (యీ చాయి 
కక్కు లమణమే మనంగా - ఎవ:తెయిక్క_ పతీ యు_త్తరతుణమందు తప్పక జేశాంతర 
ము పోవునూ ఆమె (ప్రనత్స్య్యర్సతిక, [(ప్రవర్స్యత్‌ = 'జేళాంతరముపోనున్న - 
పతికా = భర్తగలది.] Lemay, వ్యాపారములు - 'స్వరనికారముతోడిమాట 
ల్కు బెదరుచూపుల్కు పయనంఫువిఘ్న ముల "నెదురుచూచుట్క నిర్వేదమ్యు సంతాపము 
మూర్చ నిట్టూర్పులు, కన్నీళ్ళు 'లోనగునవి. న్‌ 
é మూ (పవత్స నత్సేతికా యథా. 


(పాలేశ్వ కి మవీ జల్పతి నిర్షమూయ 
Barres వదన మానమయాతఖ్చ కార; 
ఆశీ వున QPS మేత్య os ase 
మున్న త్తకోకిలకలధ్యని మాతతాన, ౮8 
(er Rigs DEGAS కిమపి జల్పతి (సత్తి = (ప్రాణనాథుడు సయ 
= నమునకు 
(షోయి త్వరగానే వచ్చెదను అను నిట్టిమాట) ఏదో నః (చుండంగ్యా ar 
దరీ=సన్న నినడుముగలదైనయాకాంత్క (లజ్జచేతను విరహభయముచేతను) వదనమ్‌= మొ 
aed ఆనమయాల్సా కార = rows. ఆలీ సునః = చెలి యో నిభ్భఠం లతా నికు 
స్టోన్‌ ఏత్య = రవాస్యముగా Bex పదక పోయి ఊ నృత్త కోకిల కల ధ్వనిమ్‌ ఆత 


| 
OS = BSB కోయిలయొక' జే = | 
CC-O. JangamWadi Math cake, Wao ER oy Be ie Metra anche i. 
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వళకున మని Th, ఇట్టివిరనళోద్దీపకములకు కాంత యపాయముచెందు నని యేని పయ 
నము మానుకొను ననునూవాచేత నని ఫా.) తల చాంచుటచేత ox తోంచుచున్నది గా 
వున ఈనాయిక ముగ్ధ (ప్రవత్యర్పతికం ప 
“మధ్యా |ప్రనత్స ్యత్సలికా యథా. 
గన్తుం |ప్రియే' వదతి, నిశ్వసితం న ay, 
నూనీత్‌, తదా నయనయో se మూవిరాసీత్‌ , 
ఆయుర్గి విం పఠితు మేణదృశః పరం తు 
ఫాలస్థలీం కిము కచః సముపాజగామX? wd. 
(ప్రీయే గన్తుం వదతి సతి = (ప్రియుడు పోవుటకు (ఏమో) చెప్పు చుండగా 
ఏణ దృశః = లేడీ కన్ను లుగలయా నాయిక యొక్క, నిశ్వనీతం & xo న ఆఫీత్‌ = 
ఊర్చు నిడుద కా TSM (wow నిట్టూర్పు నిగుడ్చ Gc), తదా = VOB, నయ 
Sri జలమ్‌ ఆవిరానీత్‌ = కన్నులయందు నీరు GOGH. కచః ఆయుః లిపిం పకి 
తుమ్‌ పాల స్థలీం సముపాజగామ కిము = తలవెండ్రుకలు ఆయుస్ఫుయొక్క._ (వ్రాంతేను 
(ఎంతకాలము (బదుకునో ఆపరిమితిని (బ్రహ్మా నొసట వ్రాసియుండును గావున ఆకాలపరి 
మితి "నెలుంగ:టకై. ఆచ్రా(తను) చదువుటకు నొసటి (ప్రజేశమునక వచ్చెనా ఏమి?! (ఎ 
డంవాఫునెవ్వగవలనిత | Beast తేలకట్టు వీడి HLB™D (XS 'నని భా) 
ఇట నిట్టూర్చునిగుడ్చమి ones, కన్నీ ళ్ళలోనగనవి మదనునిచేత, ఉభయం 
చను తుల్యము గాన మధ్య (ప్రవత్స్య్యత్పతికం 
(ప్రాధా (పవత్స్యత్పతికా యథా. 
నాయం ముఖ్బతి న్నుభువా sos తనుత్యాగే పయాగజ్వర, 
స్తే నాహం MrT gH ర్యదుపతే పృచ్బామి త త్వం వద; 
తామభూలం కునుమం పటీర ముదకం య దృగ్ధుఖి bas, 
ద (లేవ పరత్ర త త్కిము వివజ్య్వాలానళీ దున్సహమ్‌! . 
ఒకానొకనాయిక (్రీకృన్ణాలతో పలుకుచున్న ది. ASHES = యదునాయ 
తను తాగే అపి ఆయం వియోగ జ్వరః న ము 
కుండా ( = (శ్రీకృష్ణా) సు భ్యవాం తీ ee 
జాతీ = అందమయిన శనుబోమలుకలవారియొక్క.. (కాంలేలయొక్క-) aes 
టయం చేనియు (= మరణమునం చేనియు) ఈ (నే నిప్పు డనుళవించుచున్న) రౌ గం 
ర్‌ ఆదాం పృవ్యామి = ఆాహేతువుశేక మో 
చాపు జ్వరము వదలదు; GBs విహిత ఆజ్ఞలిః ల్‌ చమన న 
£ ays శీలందోయిగలదానవై "నేను అడంగచు న్నాను, త 350 వదజవా_స్తవ Nae 
CC-O. 
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Sot (చని పోయిన Tose HBIO, wLs యత్‌ తామ్చూలం కుసుమం పటీరష్‌ 
ఉదకం డీయతే ఠత్‌ = బంధువులచేత నీశాంబూలము (ఏ్రఏఫువ్వు (ఏ)గందము (4) 
నీరు ఇయ్యంుడునో ఆశాంబూలాదికము, అక్ర ఇవ పరత్ర విస జ్వాలా ఆవళీ దుస 
హం స్యాత్‌ కము = ఇక్క_ డనుం బోలె (ఇప్పుడు. నాకు అనుభవములో నున్నట్లు) 
పరలోకమందు విసపు మంటల Goo త్తమువలె తాళరానిది అగునా ఏమి? 

“యదుపశతే” అనుటచే - గొప్పవాండు, సర్వ మెణీగినవాయడ్కు ఆడిగినవిషయ = 
మున సందేహము తీర్చంగలవాండు నని ఛా. ఆయన యున్న యీాలోకములో'నే 
కలిగినట్టి వియోగజ్వరము పరలోకములో ఆయన కెడయగు తనకు కలుగక మాన దని 
నాయికయొక్క. (ప్రోడతనపునూట, 6ప్రియరముండా" (artigo ఇత్యాదిళ 
బ్ఞముల 'సంబోధింపక “యదుపతి? శబ్బముచే సంబోధించుట నీకును నాకును బుణాను . | 
బంధము GBS దని సూచించుటకు. “సుఛ్రచామ్‌? - అనుటచే మగవానికి తాతి 
గండెవానికి నీకు న "న్నెడయాసినవగపు ఉండదు గాని ని న్నెడబాసిసవగపు అబలకు 
చాకు తప్ప దని ఛా. SEO NSH ప్రశ్న చేత తనకు మృతి తప్ప దని భా. ణా | 
నిచే పోవల దను(ప్రాస్థన భా. ఇట్లు మృతి ప్రార్థనలను (ప్రక చ్యాజమున Bow - 
టచే Sissy గో ప్రౌఢ. 

పరకీయా (పవత్స sneer యథా. 
న్యస్తం పన్నగమూర్థ్ని పాదయుగళం, భక్తి ర్విముక్తా ost | 
త్యక్తా HB, రకారి కి న్న భవతో హేతో రృయా దుష్కృుతమ్‌? _ 
అక్షానాం శతయాతన్యా నయనయోః కో౭_వి (కేమో Tse, 
కుమ్బోపాకపరాభవ శ్చ మనసోో యుక్త స్త B cow | (ప్రస్థితే. ౮౬ 
ఒకానొక తె కాంతుని దూజుచున దిః---(క్యర్తద్ధక(ప్రయోగమున కళ. భవ 
తో హీతోః=నీ ek, మయా ప పన్నగ మూరి పాద యుగళం న్య స్త్‌ నేను 
(అభ్గిసరణమాగ్గమందలి) పాము తలమింద అడుగుల జంటను (Go డడుగులను) ఉంచితిని 
(మహాసానాస మొనర్సితి ననుట ఒకరితలమోింద నడుగు Binds తప్పు, కెండడుగులనుం 
Bink మజీయుం దప్పు, నీకై యట్టిపాతళ 'మొనర్చితి ననియు భా.) గురౌ భ_క్తిః విము 
'కా = మామలోేనగు పెద్దలయందు భః కిని విడిచితిన్సి HAs ర్యికా = కులాంగ సూచి 
ఈమెననుర్యాదను వదలితిన్సి (ఇవియు మిక్కిలి పాపములు అని భా, ) Bo Bo దుష - 
ఈం న ఆకారి=(ఈణిధను'గా) ఏ యే పాపమును చెయ BAP (సర్వపాషమును చేసితి న - 
Hibs), (కావున, త్వయి (SRS (సతి) = నీవు పయనమయిన యెడల అజ్హానాం శర 
యాతనా = (నా) యవయములకు నూలు (To) నరకచాధ (యును నయనయోః 
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క్క (ప్రకారము (ను) మనసః కుమ్మి పాక పరాభవః చ == మనస్సునకు కుండలో 
తంపటవలని వేదన య్య యుక్తః = రగినది(తగినవి). 'జొచిక్యవి WS moos 
యీనరకచాధలు ఇట చెప్పబడినవి. రౌరవనరకమందు యాతన్యాప్రాణిని దరువు 
లెడు హరిణవి శేషములచేత పౌడిపింతురు "గావున 'కన్ను లకు హారిణనయన సామ్య సంబం 
ధముచేత కరారవసరకము "చెప్పబడినది. కుంభీపాకనరకమందు కుంభములో Fos 
by వేయుదురు గావున మనస్సునకు స్తనకుంభములచాటున నుండుటవలని పాదృశ్యసం 
బంధముచేత కుంఖీషాక నరకము , చెప్పంబడినదిం కడమయంగములకు మెం త్తేము'గా 
కడమయారతనలు చెప్పంబడినవి అని సంగతి. © Sirois సరకునేయని నిజాఖి 
'సరణముం జెప్పుటచేత పరకీయ (ప్రవర్స్యత్పతిక* 
సామాన్యా (వవత్స Sheer యథా. 
ముుచ్రాం (పదేహి వలయాయ, భవద్వి యోగ 
'మాసాద్య యాస్యతి బహిః సహసా య BT} 1 
ఇత్థం నిగద్య విగళన్నయనామ్ముథారా 
వారాష్టనా (వియతమం కరయో రృథారం we 
వలయాయ ము(ధ్రాం (ప్రదేపా = కడియమునక్రై (కడియముగా చేను దాల్చు 
టకై) ఉంగరమును ఇమ్సు యత్‌ భవత్‌ వియోగము ఆసాద్య ఏతత్‌ సవాసా బహిః 
యాస్యతి = ఏలయన నీతోడి యెడంవాపును పొండి (నీవు అటు సాగంగాకో నాకం 
గలిగెదుకార్మ్యముచేక) ఈకడియము వెంటే వెలుపలికి పోవును (జాడీ పడిపోవును) 
ఇక్టం నిగద్య = ఇట్లు పలికి, వాశాబ్దనా OKES నయన అమ్బ ధారా (పీయఠమం 
కరయోః VPS = వెలయాలు (విగళత్‌ = ) ఓడుచున్న కన్నల (అమ్ము = ). 
నీళ్లయొక్క- (ప్రవానాముకలదై (కంటికి కడ వెడుగా చేడ్చుచు) కాంతుని చేతుల 
యందు పట్టుకొనెను (శాంశునిశెండుచేతులును పట్టుకొని నిలిసినది). చాంగర మడిగినం 
చున నీ(ప్రవత్స్యర్సోతిక వెలయాలు. 


నెండియు |ప్రకారాంతేరమున నాయికా భేదములు, 


ఉత్తమ. 


అహితకారి ణ్యవి (వీయే హిత కారి ణ్యుత్తేనా. 
ఇక నను. ఆకనికి హీర మే చేయునది & Fah. 
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పతిః శయన మాగతః కుచవిచ్చితితోరస్థృలః 
(పసన్న వచనామృ తెః పర మతర్చి వామ్మభువా, 
అచర్చి నుభగస్మితద్యుతిపటీరపబ్క(దనై 7 
రపూజి విలసద్విలోచనచమత్కల్బత రమ్బుజై * ౮౮ 
వామ్మభ్రువా = అందమయిన కనుబొమలుగల యొకానొక'సుందరిచేతక, కుచ వి 
చ్మిత్రిత ఉరః సః (సక) Foss ఆగతః పతిః (ప్రసన్న వచన అమృత్రః పరమ్‌ అత 
ర్చి = (పర శ్రీ) _స్తనములచేత కుంకుమాది కేఖాంకిత మైన HS (ప్రదేశముకలవాం (డై) 
పడకకు వచ్చిన HE (పీతివూర్వక మయిన మాటలకు నమృరములచేత మిక్కిలి తనుపం 
బడెను సుభగ RG ద్యుతి పటీర పబ్క_ [Bs NB) = గమణీయమయిన చిజున 
వ్వుయొక్క_ Todas BH గందముయొక్క_ పంకముయొక్క_ (ద్రవములకో అలందంబ 
డియెను విలసత్‌. విలోచన Whi) Bs అమ్బుజై 8 అపూబి = HH ప్రాయముగా 
"నెప్పుచున్న కన్నుల విలాసములనెడు కమలములతోో పూజింపంబడియెను, 
హితాహితకారిణి (ప్రియే హితాహితకారిణ్‌ మధ్యనూ. 
(దీయు(డు పీఠము చేసిన పీఠమును, అహీతము చేసిన నసాతమున్సు చేయునది 
మధ్యమ, శ 
' BR సాగసి కళ్చుకస్పృళి, తయా సాచీకృత| గీవయా 
ముక్తాః కోప కషాయ మన్మథ శర [Soro కటామౌెజ్కు-రాః) 
TMS, దర జస “ENS వచో మూధ్వీక ఛారాలసా 
(58: Soyo లేన కాచన మజందానీక oo న్నుభువా ౮౯ 


WKS కాసే కళ్ళుక స్పృశి = శేరమిగలవాయదైన కాంతుండు అవికను తాం 
Fem, తయా సుభ్రువా సాచీ కృత గ్రీవయా సత్యా=ఆ సుందరిచేత అవలికి (త్రిష్పంుడిన 
'మెడగలదానిచేత (ఆమె అకనిం జూడనొల్లక మెడ యవలికి త్రిప్పుకొని కోప. . ట్రా 
'రాః కటాతే అజ్బు_రాః ముక్తాః = రోసముచేత ఎజ్జనివియు మరుని కోలలనలె vets 
ములు (ను అయిన) (క్రేగంటిదూపు మొలకలు నిగుడ్చయిడినవ్వి (మరుకోలలతో సాన్యు 
ము చెప్పుటచేక ఆరోసపుంజూఫులయొప్పు ఆక్యంఠమదనోద్దీపకము గా నుండె నని ఫాం); 
సాటాలే (సతి) = కాంతుండు అకాతములో (బతిమాలు కొనునఖిపాయముతో) కూడు 
కొన్న వాడు కాయగా, దర. .లసా కాచన (ప్రీతిః ఏవ క'ల్చలతా మహాచానీకృ ా=-చిజు 


యర రెడి కూ నుణ పలక తెరు, కేన CNG కో అకనీవిగేళ్ళు,(ఆ; Kosha ' 
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లసాజ) వాలుచున్న ది (యు) అనిర్వచనీయము (ను) (ఐన) (పేను యే as BA యీవి 
తీవియ గొప్పదానము చేండీనది - (అతనికి) (నవ్వుచు తియ్యగా పలుకుచు (ప్రేమించి 
మహానందం బొసంగిన దని భాం ఇందు పూ ర్వార్థమాన అహీతముసక అహితము 
నేయటయు ఉ _ర్తరార్థమున పీతమునకు హీతము నేయుటయుం జెప్పండ్‌నవి, 
అధమ. 
పితకారి ణ్యవీ (ప్రియే 2_హిత కారి ణ్యృధనూ,) ఏమైన NOM త్త 
కోపా చ a త్యభిధీయ లే; అస్యా నిప్కారణకోపత్వా దధ 
మైన చేష్టా. 

(ప్రీయుండు సీఠముచేయుచున్న ను GINS అహితము నేయునది అధమ్య ఈమె 
యే నీన్హేతుకముగా కోపము చేయునది చండి యని చెప్పయడును ఈమెకు కార 
ణము లేకయే కోపము గలుగుటచేత TE, యధమము' గానే యుండును. 

(పస్థానే తన యః కరోతి కమలచ్భాయం ముఖామ్ళోరుపా, 

(శీఖణ్ణాదవథారయా శిశిరయా మార్టం వురః సిఖ్బతి, 3 

తస్కిన్‌ [acon వ్మిదుమ (దవ నదీ oa Boe (భమి 

[PS ES సరోజ పత్ర సదృశా భూయో దృశా క్రుధ్యసి. 

యః = ఎవండు రేవ er = నీయొక్క_-పయనమంద్యు ముఖ ఆమ్మో 
Ger కమల ఇాయం కరోతి = (నీ) మొగముం దమ్మిమోంద తామరల నీడను 
చేయు Ber, (నీ మోమునకు తామరవూవులగొడుగు పట్టు నూ), శిశరయా (Bar ద్రవ ధా 
రయా ఛ్రరః మార్గం Key = (ఎండకుం [mas do నీకాలికి చల్లనగునట్లు గా) చ 
ల్లని గందఫు నీటి చాలుతో (నీ) ముండు డారిని కడుపున, త HE (పేయని=ఆ (అం 
తయనుర SHA) (వ్రీయతమునిమోంద, నిద్ర. = .సదృళా=పగడపు నీటి యేటియొక్క_(రస్ల 
5 =) పొంగచున్న యలల సుడిలో DASE వాడిన తామర శకునకు ea 
బృళా = చూపుకో (చూపుగలదానవై), భూయః ట్రథ్యని = | a 
ఇట పాఠకారికి ఆహీతకరణము AES: 

(ప్రత్యేక SETS” ము _త్తమమధ్యనూధమ భేదా 


చుచున్నాను, 
వి స్పరభియా 


నోఠాప్యా ర. ఇర ) చాయిశలకు ఊ_త్తను 
చే ఒక్కొక్క లేకును ఈ (ముగ్గొదె) నాయి at 
(రంజని నరక eer we న gaat 


ములు. ఈ దాహారింపంుడ 
మధ్య మాధన శ్లేద ఇతి ద్వితీయ ప్రకరణ. 
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DT ND Tasers పార్శ ప్రచారిణీ సఖీ. అస్యా sp st 
లన్ఫు శితూ పరిహాస (పభృతీని Sores. 
(నాయికయొక్క_) నమ్మకమునకు EE మయినది (నాయికతో) కూడ నుండు 
నది సఖి (యనంబడును.) దీనికి అలంకరిఛుట్క నిందించుట్క నేర్నుట్క వేళాకోళనుసే 
యుట్క లోనగునవి పనులు. 
మణ్ణనం యథా. 
SS నకమహీధరోపక జ్ఞ 
(వియకరపల్లవ ముల్ల స్మత్సమోదమ్‌ - 
రహసి మకరికామిపా Op Do 
కమలముఖీ కమలైః సఖిం జఘాన. , గాం. 
కమల ముఖీ = తౌమరవంటి మోముగలది (మైననాయికు స్తన కనక మహీ 
భర ఉపక్ణే = కుచ మనెడు బంగారు కొండ (వేరుపర్వతను) Words, రవానీ = 
ఏకాంఠమందుు మకరికా IT (ప్రియ కరపల్లవమ్‌ ఊల్లసత్‌ (ప్రమోదం Op ho స 
భీమ్‌ = మకరికాప్య్ర్రమ నెడు మిషచే (ప్రియునియొక్క_ (పల్లవ = ) చిగురువంటి (క 
ర=) చేతిని ఉప్పాంగుచున్న 'సంతోసముతో (వ్రాయుచున్న GOO, కములైః సంజ 
ఘాన = తామరలతోం KH. మకరిక ప్యత్త్యమువలె (ఆకువలె) నుండుటచేతను (వీ 
యకరము చిగురువలె నుండుటచేతను ఆనెపనున దీని (వ్రాయుటయందు "సౌకర్యము 
గల దని ఛా. ఎప్పటియ్లే మకరికాపత్త్రమును (వ్రాయుచుండినచో మోద ముప్పాం 
గుటకు (ప్రస క్తి లేదుగాన, సఖి తాను చేయుచున్న చిలువిసముననై 'మోదించుటను చా 
యిక గాంచి సంశయము జెంది పరికించి యాప్రియకరలేఖనమును కనిపట్టి spp తా |. 
నరతోం rH నని భా. 
ఉపాలమ్మో యథా, 
- సాన్టుధ్యానై. రృుఖరితదిశః [Beads స్తోయదానాం 
ఛాగా సాకే. రరణి వలయం సర్వతః స్తావయన్ని; 
"తేన స్నేహం వహతి వివులం HTS, యుక్త మేతత్‌, 


CC-O. Jangam 9, నిముష నల్ల, యుదసి తదిదం కాళ మే OS భూతు: Kosha f 
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(నాయికయొక్క) KP నాయకుని దూజుచున్న ది. సాన) Wows ముఖరి 
త దిశః తోయదానాం (శేణయః = గంభీరమైన యుజుములతో | మ్రోంగునట్లు చేయయబ 
డిన దిక్కులుగల వె Hay oso} వరసలు We... ని = ధారల కరియుటచేత 
ఛూ మండలనును అంతటను తడుపుచున్న వి Gs మత్‌ సఖీ విఫ్రలం Hy sro వవాతి 
= అందుచేత నాయొక్క. చెలి (నాయిక) మిక్కు_టమయిన యంటుకొనుగుణమును (ఆ 
నురాగము నని యస్ధాంతరము) పొందియున్నద్సి ఏతత్‌ యు YH = ఇది న్యాయ్య 
ము (గానే యున్నది నాథ త్వం DB) yrs అని (ఇతి) యక్‌ 5S ఇదం మే వి 4 
యాయ (భవతి) = స్వామి నీవు అంటుకొనుగుణము (అనురాగ మని యగ్లాంఠరము) 
ీనివాండవుగా నున్నా వనుట ఏ (దికల) దో ఆయిది నాకు వింఠకై (యున్న దె) (విం. 
త గలించుచున్న ది). * 'చూర్లాది పిజ్జీభావ హేతు ర్లుణః Hy సాక, జలమ్మాత్ర వృ Os. 
(చూర్భము (పిండి) లోనగునవి ముద్ద యగుటకు హేతు వైనగణము న్నేవా నునంబడు 
న్కు (అది) నీటియందు మాత్ర ముండునది.]-అని తర్క_ళా(న్త్రమందు చెప్పండియున్న 
ది. చానింబట్టి చూడంగా - లోక మెల్ల వక్షములచే జలమయ మైనప్పుడు లేదంకగ్గక యై 
ననాచెలి తజ్జలగుణ మైనస్నేవామును (అంటుకొనుగుణమును) వూనుట సరిగాని we - 
రదంతగ్గతు(డ వై యున్న నీవు ఆగణమును పొందమి వింతగా నున్నది యని విరోధము;'వేం 
భుములచేతను వగ్గములచేతను అత్యంతకామోద్దీపనము పొంది w HO నీవై (స్వే వాము 
ను = )అఆత్యంతానుర BN పూనినది గాని నీవు మ్నార్రమ ఆమెమై నరు లూసకున్నా 
వు అని విరోధపరిహారము. దయ సేసీ యనుర క్ర నామె చేలు మని తాత్పర్యము. 


శివా యథా. 
ass మాలి వనమాలివిలోకనాయ _ 
నిర్లచ్చ కుళ్లు, మితి కిన్తు విచారయేథా?, 
౧ జ 
రుజ్కారిశో ముధులిెహాూా దివసే భనున్లి, 
os") వున శ్చృపలచణ్లువ్రటా {yo ee 
ఆలి = ఓసభీ వననూలి విలోకనాయ సానద్దం Kyo నిగ్గచ్భ == wae 
తో ఫొదరింటికి పొన్సు కిన్తు ఇతి విచారయేథాః = అయి 

oe ee (ఏవిసయ "మనంగా దివసే మధులినాః యుంకారిణః - 
I= పగటియందు. So Rossen జుమ్మని (యమోంగచున్న 3 (ఇటునటు) 


(సఖ GOS ఫుటాః (6 8) ((్రమ్నన్తి 
రౌ పున చకోరాః చపల చణ్లు irs (స_న్దః) శ్రమ ర్తి) 
సుడియుచుండును, రాత్రు Wes i మెదలుచుస్నే నోటి డిప్ప కలవి యై (ను 


a తియం దయిననో BR OG గ 
ర్ట భల శుయెదలు తమ్మి యని [BA నీనెమైమును గ్రమ్మకనును 
COMBA) శగంత్తునాన Varanasi.Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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WOM వెన్నెలఫులుంగులు నీమోముకాంతిని BA o యని (బైమసీ నీవూముం (ser i 
HH, WHS WHS వానిం దప్బీంచికొని పొమ్సు అని శేర్పుట, | ర 
SOs! యథా. ' 
STS) త్తిలిఖతాను నివేదయస్వ 
కః సప్తమో దశను మూ ర్లిషము లోకభరుః, 
ఇత్థం సభీజనవచః (పతిపద్య సద్యః “4 
నీతా స్మితద్యుతిఖి రుత్తరయాఖ్బ కార. గ్‌. 
ఆగార భి ల్లీ లిభితాసు లోక భర్తుః దళోసు sir Bi! సష్టమః కః నివేదయ | 
స్వ = (పడక) యింటియొక్క. గోడలయందు (ఛ్రాయంబడినవైన జగ WYP (OH | 
మూర్తి) యొక్క. పది రూపములయందు (దళావతారములయందు) ఏడవ వాండు ఎవ | 
తో (ఏడవచాని పేరు) చెప్పును, ఇత్థం SP జన వచః (ప్రతిపద్య = ఇట్లని చెలి బృంద 
ముయొక్క- మాటను (ప్రశ్నను) (గ్రహించి (ఎగతాళికి అని యెతీంగినదై), సద్యః నీతా 
స్మిత ద్యుతిల్లిః ఊ_క్తరయాఖాకార = నెంటే సీత చిటునగవు కాంతలచేత ఉత్తరము | 
By; కలాంగన పతి పేరు చెప్పదు గావున పేరు చెప్పక నవ్వుటయే అకంజే తన | ర 
భర్త యని Boyes యాయె నని భా. 
Sarge పరివోసనత్‌ (ప్రియ స్వావీ పరిహాసో యథా. 
"ెలికలెనే నాయకుండును (నాయికను) గేలి సేయుటుకు ఉడా, | 
భభూ/నంజ్ఞయా౭_౭_దిశేసి తన్వి సీం న aA), స. 
bio విశాస్య మురనైరిణి భాషనూ 
రాధా చిశాయ SIS (Sea దూయనూన 
బిమ్మాధరం వదన మానమయాత్చి కార. Far 
తన్వి = ఓసుందర్సీ సఖీం (భూసంజ్ఞయా GAR TAYE న (GAR) = చెలిని 
బొమసంజ్ఞ్ల తో ఆజ్ఞాసిం చెదను మాటలతో ఆజ్ఞాపింపవు (మూటలాడమికిం గల్మప్రతిబంధక 
"మేమో చెప్పు మని ఖాా BBO. . sine = ఇట్లని BAG మురారి (శ్రీకృష్ణుడు) ఆ 
డుగచుండంగ్సా. . రాధా = రాధ దశన వణ దూయమాన Dy అపరం వదనం చి 
రాయ అనమయాఖ్బ కార = పంటి (కాటువలని) గాయముచేత నొచ్చుచున్న దొండ . 
పంటి మోనికలదైన మొగమును చాలనేపు wows.  కార్రణ మెతిధీయు చె. 
ఆం(గనివాండువో లె నదుగుట యని హాసముచే తెలియుచున్నది. మజతీయు KOU ST 


co. 0 aS (కరు తిళూదళి స్తుకక పీగ్రాదంధతు శకలం పుడోంయచ్చిదందుననుం) | 
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ను దానిని ఆమెకలంపునకు 'కెచ్చుచున్నందునను, హాసము కలిగినది. “కెల్లవాతీన సు 
చిస్నములం గాంచి ఎవ కే మనుకొందురో యని యించు శేనియుం గొంకక రా 
) "తెగలుడి సాంగోషపౌంగముగా too జేలితిని! ఏమి నీమద'నాతిళేళము!? ఆనుపరి 
సము అ(ప్రశ్నకు అభిప్రాయ మని యొణింగినదై రాధ లజ్ఞచేరను మజసించుటకును 
WKS వాంచెను, TONY వాంచియేయుండుట యానందపారవళ్యముచేత. 


(ప్రీయపరిభాసవత్‌ (వ్రియాయా అని పరిహాసో యథా. 
(పీయా(డు పరిహసీంచుటవ on (పీయయు పరిహసీంచుకు ఉదా 


దిన్యం నారి కథం? యతః నురధుసీ మాళౌ కథం పాన కో 
దిన్యం! తద్ధి విలోచన కథ నహి గి వ్యం? స చాడ్లే తవ; 
తస్మా ద్ద్యూత విధా త్వ యాద్య మువితో హోరః పరిత్యజ్య తా 
Hoo శైలభునా విహస్య లవీతః శమ్మ్భుః వినా యాను నః 


తవ = HY, వారి దివ్యం కథమ్‌ = జలము దివ్య( ప్రమాణము ఎట్లగును (కా నే 
దనుట్సి యతః మౌశౌ సుర ధునీ = ఏల యన (నీ) నిగయందు Boy ten (ఆకా 
KON’) (ఉన్నది): (సిగలో అట్టియేటిని చాల్చియున్న నీకు దివ్యాగ్థమయి నీట మునుం 
ట |క్రీణామ్మాత్ర మని భా.); పావకః దివ్యం కథమ్‌ =అగ్ని దివ్య మెట్లుగును (అదియా . 
ం గా దనుట్సు పా తత్‌ విలోచనమ్‌ = ఏలయన అది (నీ) కన్ను: (నీళన్ను నిన్ను 
-ల్పదు గాన నీక న్నగటచే అన్నియు దివ్యమునకు పనికి గా దని భా Ges దివ్యం 
థమ్‌ = పాము దివ్య మెట్లగును! స చ oF = (ఏల యన) అదియో (సర్పంబో (నీ) 
మొడలియందు (ఉన్నది), (అది నిన్ను కజవదుగాన దివ్యమునకు పనికిరా దని భా); 
సాక్‌, . శాక్‌ = కావున జూద మాడుటయందు నీచేత , అద్య=ఇప్పుడు) చోరింపం 
As soe f శమ్భు5=ఇట్లని కొండటాంతు చేత 
డిన ముత్యాల Hs ఇచ్చి వేయంబడును'గాక ఇర్థం... మ్ఫుః=ఇట్ల Be 
శసయు కముగా చెప్పబడిన sce, వః శివాయ అస్తు = మౌ మేలుకై యగలగా 
(మోక మేలు చేయుయగాక); జూదమున గాలిచినచానిని చోరిత మనుటయ్సు ద 
$| ప్రమాణములను సయితము జయించినదొంగ వనుటయును, పరిహోసో క్తి. BES 
గా డు వింటినుండి కాణముం (బ్రయోగించి అది 
mee మె ట్లన్న »— తెగళొలండియా నొళం is కర 
చ్చును. బాణము జేయానప్ప చ 


'డినతాన్సనకుం బరువునం బోయి దానిం దె 

సముడు. సర్పాన్ని దివ్య 
వటకును నీట మునింగి యుండు నభియాక్తుండు BF "she 

రల "తెచ్చు నీ టీకలో చూచునది, 


సులస్వరూపములను BT - వ శ్లోకముయొక్క- 
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.దూతినిరూపణమ్‌. 


దూత్యచ్యాపార పారజ్ఞత దూతీ, తస్యాః సంఘటన విరసాని వేద 
నాదీని Sus. 
Ho DAY శ్రియపనియందు నెజివాది (యగునది) దూతి (యనంబడును). డా 
నికి కూర్చుట ఎడంాఫునెగులును Goris లోనగునని పనులు. 
సంఘటనం యథా. 
ORO రజని, SHB 
తిమిర మిదం, దూతి చఖ్బతి మనోభూః, 
ఉక్తంన త్యజ, యుక్తం 
విరచయ, ర క్షం మన _స్తస్మి౯- గ్‌ 
నాయిక చెప్పుచున్న ది.-._దూతి==ఓకుట్టనీ రజనిః ఆజ్వాతి= రాత్రి వచ్చుచు 
న్నది ఇదం GMT ఊదఇ్బతి =ఇదిగో చీశటి (క్రముకొనుచున్న ది so Breese చ 
MYO = మృుక్షథుండు (న న్నేంచుటకు చెలరేగయచున్నాండు ఉక్తంన త్యజ == 
(ప్రాణణాయకుని తోడితెచ్చెద నని 'నీవు) పలికినమాటను తప్పుకుమ్సు యుక్తం విరచ 
య = (ఈ విషయమున) తేగినదానిని చేయుము (ఏల యన్స మనః ORE OYE 
= నాసృదయనము వానిమోంద మరులుకొొన్న ది. 
విరహనివేదనం యథా. 
. చె చనముఖి (SASL ధాత్రా ధరామణ్ణలే, 
తస్యా దైవవశా ద్దశా౭_పి చరమా (పాయః సమున్మీలతి, 
త [ద్బూనముః శిరసా HSS సహసా (శ్రీకృస్థ నిశీప్యతాం 
న్నేవా స్వత తథా యథా న భనతి జే/లోక్య మన్ధం తమః. 
యా థి 
దూతి రాధయొక్క_ విరహ వేదనను (శ్రీకృష్ణులకం Bond.— (sr) |శ్రీకృష్ణ= 
(ఓ) కృష్ణస్వామి? TE (యా) చస్ట్రముఖీ ధరామర్ణలే WAs కళికా చే =. 
(ate (9) యిందువదన భూవలయమందు (- మునకు) దివ్వె మొడ్డగా సృజింహం 
DASE, తస్యాః దైవవశాత్‌ (ప్రాయః చరమా దశా అసి నమున్మీలతి = ఆరాధకు 
(ఆది వ్వెమొక్టకు ((ప్రతిహాలమయినృ్యయదృష్టమువళమున మిక్కుటముగా కడపటి దళ 
(మరణావస్థ - 'తెగంగాలినకొజువ త్తి) సయితము ఉఊప్పతిల్లుచున్న ద్వి ST =కావున, ,న 
శై ౬౭.0 8 సా AIL TANS, కలలో నెమరు చు (నినకమాన్యాంరలయంతుకొలి. 


నాయకనిరూపణము. 78 


| విన్నపీంచుకొనుచున్నా ను) యథా ప్రోలోక్యమ్‌ ego She న భవతి తథా సహసా 
తత్ర న్నేవాః NGOS = ఎట్లయిన ముజ్జగము కటికి చీశటి కాకుండునూ అట్లు 
వెంటనే ఆచం ద్రముఖిమి(ద (GABE BOX) స్నేహము (అనురాగము - నూనె య 
ని ది వ్వెంగహర్చి KASH Soo) ఊంపంబడును-గాకం త్వరగా వచ్చి కూడి యామె (ప్రాణ 
మును గాను మని భా. విరబాని'నేదనము Gow. + : 


నాయకనిరూపణమ్‌. 


GZS స్యోభయనిరాప్యత్వా న్నాయ Tes నిరూప్య లె. 
శృంగారము (నాయికా నాయకుల) నిరవురంబట్టి నిరూపింపందగినది గావున నా 
యకుండుం గూడ నిరూపీంపంబడియొుడిని. ; 
w (తివిధః పతి రుపపతి ORE "శ్చేతి. 
ఆశకండును ముశ్తైజంగులవాండు _పతి (యు) ఉపపతి (యు) వైశికండును అని: 
పతి 
విధినత్‌ సాణి[గాహకః పతిః యథా. 
యథాశాన్ర్రమగా వివాహమైనవాండు పతి (యనం బరంగును). ఉదా. — 
౦ వీయూపునుయూఖ Soom శిశిరన్నీగ్ధా౯ నుఛాళీకరాం, 
స్తం MAS) నిలన్బుసే కిము ఫణాభోగః శనై. ర్వీజయ, 
త్వం స్వర్వాహిని కి ఇ Sey SOS, Tz శిరిపోపమైక 
సేయం Bowe” కతోరమనాసః కానా SOR HB. ౯౯ 
శివునివాక్యము.(హే) ప్రీయాన మయూఖ = (ఓయి) అమృత కిరణం 
డా(= Soyer); త్వమ్‌ = నీవు శిశిర స్పా సుధా శీకరాక్‌ Soe) = 
చల్లని qos టన్చుకంపు బొట్టులను (వలిమలపట్టిమాంద) చల్లాము (హే eg) 
త్వం కిము నిలమ్బసే! ఫణా ఆభోవైః శనైః వీజయ = (bom) పాపెటిండా నీవు 
ఏల తామసించుచున్నానీ (పార్వతికి) పడగల పజఫులతో (పజ వైనపడగలతో నను 
ట్ర మెల్లగా వీవుమ్యు Sey = మతీయు, (హే) స్వర్వాపాని త్వం GOSs సిళ్ళా 
వ (ఓ) మిన్నేజా నీవు (పార్వతిని) నీళ్ళతో రడువుము; రన ఉపమైః Bt సా 
సాటి 
శంసుశా పథి VEN ముహసః శానా SY SHO = దిరిసెనపుయివ్వు 
వ aeons యల్ల యీ కొంగటాంతురు (పార్వతి) (ఈ) దారిలో 
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(వివాహా మై ఫుట్టినింటినుండి నాయింటికి పోవునీమాగ్గమందు) Za 'వెలుంగుయొక్క | 
(సూర్యుని) యెండక డయ్యుచున్నది. Gc 
| పతిళేదములు. Pee 
అనుకూల దశ్నీణ ధృష్ట శత భేదాత్‌ పతి Hoy. 
అనుకూల shire ధృన fe లను భేదముచేత పతి నలు తెగలనాండు 


. 


అనుకూలుండు 


= సార్వ కాలిక పనాబ్దనాపనాజ్బుఖ'క్వే సతి సర్వదా స్వీయాయా 
మనురకో 2నుకూలః యథా. 
ఎల్లప్పుడునుంగల పర శ్రీ దైముఖ్యము ఉండంగా ( = ఎప్పుడును 35,89 
ముఖుండై) ఎల్లప్పుడును స్వీయయందు వలఫుగలవాండు అనుకూలుండు. ea. 
పృథ్వి త్వం భన కోవులా, దినమగ్నే త్వం 2 8s మజ్లీకురు, 
త్వం వర్త న్రఘుతాం (ప్రయాహి, పవన త్వం స్వేద ముత్సారయ, 
= 
సాన్నిధ్యం (శయ దణ్ణకానన, AG నిర్లచ్భ మార్డా దృహిః, 
సీకా౭:సౌ వివినం మయా సవా యతో DH Sons. - 
ర్రీరామవాక్యయు.(హే) పృథ్వి త్వం కోమలా భవ = (ఓ) భూమీ (సీత 
తల్లీ) నీవు మృడువవు Vier, (హీ) దినమణో త్వం వైత్యమ్‌ CAKES = (ఓయి) సూ 
ర్యులడా నీవు చల్లందనమును. _ ఆవలంబింస్రమ్బు (హీ) వ or త్వం లఘుతాం (ప్రయా 
హీ = (ఓ) చారీ నీవు చేరవతనమ్లును పొందున్సూ. (హీ) పవన త్వం Wess ఉత్సా ' | 
రయక(పీ) గాలీ నీవు చెమటను ఆర్బుమ్సు (హె), దగ్జకావన సాన్నిధ్యం (శ్రయ = (ఓ) , "| 
ధండకావనమా సామిప్యనును .షౌందుమ్సు (హీ). AE మాగ్గాత్‌ బహిః నిగచ్చ = 
 ఓీకొండా చారినుండి, వెలికి (అవలికి) తొలంగుమ్స యతః = ఏలయన అసి పీతా 
మయా సహ విపినం నిగ్గన్తుమ్‌ ఉర్క-జ్ఞతే = ఇదె సీత నాతోం గూడ అడవికి తరలు 
టకు ఉవ్విళ్ళూరుచున్న ది. ఇందు రామునియనుకూల నాయకత్వము స్ఫుట మేం? 


దథ్నీణుండు. 


సకలనాయి కానిషయసమససూజానురాగ్రో ద 
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66. Aa ed (asses 


పతి భేదములు. కర్ట్‌. 


(తన యందలు నాయికలనిసయమందును సమాన వైనస్వార్గావ గేమలా 


డు దచీణుండు. ‘ere. 


ఏతత్‌: Hs న్ఫురతి చదభ్భశాం సహన, 
sod seco కథయ కుత్ర నివేశయామి! . 
ఇ త్యాకలయ్య నయనామ్మ్చురుహ్హే ' నిమాల్య; 
రోమాజ్బి BS వవుషా స్థిత మచ్చు కేన. * ౧౦౧ 
(హేనభి = ఓచెల్సీ ప ae HSE ఏతత్‌. పురః స్ఫురతి = తాను 
రసన్మేత్రలయొక్క_ 'వేయి ఇదె (నా) [Bro విలసిల్లుచున్న ది (వీర జేగురు సుందరీమణులు' 
నా(యోల శోలిల్లుచున్నా ర్స, HS అక్షిద్వయం ని'వేశయామి కథయ = (ఇందు) చేవ 
Bar ces కనుదోయిని Neos cis (వీరిలో ఎవళెను గాంతును) చెప్పుము (¥_ IMTS 
యోగముగా టీక) - ఇతి ఆకలయ్య అచ్యు Bs నయన అమ్బరుహౌ నిమాల్య రో 
మాష్లో Bs వపుహో స్థీరమ్‌=ఇట్లని ఆలోచించి, (శ్రీకృన్ణుండు కను6 దమ్ములను మూసీకొని 
గగుర్కొ-న్న యొడలుకలవాంై యుండెను. 2 SD కన్ను BOS కడమవారికి 


. Biko పొడము నని ఒక్కతె శేనియు కనక గగుర్పాటు చాల్చుటచే అందజయందును 


సమానురాగము తోచుచున్నది WHS నాయకుండు Sh race. 


ధ ముండు. 


భూయోనిళ్ళజ్క-కృతదోపోలవి భూయోనివారితోలవి భూయః 
(ష్మశయపరాయణో ధృష్టః యథా. 3 
మాటిమాటికి నిర్భయముగా (కాంతేకు) అపరాధము చేసీనవాం డయ్యాన్సు మా 
టిమాటికి (కాంతచే) ధిక్క్చతుం డయ్యును, మాటిమాటికి (కాంతయెడల్ల) వినయ మవ 
లంబించువాండు భృష్టుండు. ఉదా .. 
బద్ధో Bs కరకమలయో, DLO ae TOS 2a, - 


ee PaaS వునరుషోతో 'దూరతో ద_త్తదృష్టిః, 
జా 
తల్పోపాన్నే కనకనలయం ము క్ష మన్వేషయన్త్యా 
దృష్టో ధృష్టః వున రవీ మయా పార్శ్వ వన [Xm St. ౧౦౨౩. 


రసః = (ఆ ponte HBSS 
చాయికానాక్యము. Ss = ( ae కట్టలడ్ణనాండు (అ 
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య్యాను); చ్య్వారతః వారితేః ae చాకిటినుండి తొలంింపంబడినవాండు అయ్యాను, 
దూరతః దృత్త దృష్టిః (సక) స్వాపం జ్ఞాత్వా పునః ఊపగతః Boe ఏవ (ప్రసు oe 
= దూరమునుండి నిగుడ్చంబడిన చూఫుగలవాండు (అగుచు) (నా) నిద్రను ఎజింగి Bo 
డియు వచ్చినాండు (నా) (ప్రక్క 3 న్నిద్రించినా(డు, తల్చోపాన్నే ముక్తం కనక వల 
యమ్‌ అన్వేసయ న్యా (మయా) పునః అపి దృస్ట్రః = (Seay =) పాన్పుయొక్క_ (ఊ 
Bre =) అంచున (నాచేతినుండి) విడువంబడిన (ఊడిపడిన) పసీండి కడియమును "నె 
దకికొనుచున్న (నాచేత) వెండి యును చూడంబడినాండు. :_ నన్ను తగులకుండ మం, 
చఫుటోరను పరుండి నిద్రించినాండు "నేను ఆయోర "నాకయినుండి జాజిపడిన కడియము 

_ “ను చేతితో వెదకుచుండంగ్సా నాచేతికి తగిలినాండు, అంత "నేను అట్లు ని|ద్రించుచున్న 

"+ యాతేని కన్ను Bel కాంచితిన్సి అని Hr. కడియము .ఊడుట అతనిం దణీమినప్పటి 

నుండి కలిగిన విరహకార్శ్యముచేత. 


గకుండుం 


“'కామిసీవిషయకపటపటుః శఠః. యథా. 
కామినివిసయమందు. (ఆమెకు "తెలియనీయక) కపట నూచరింప జాణండు 
శకుండు (నాయబడు) ఉదా. 
మాళౌ చామ విధాయ, గణ్ణఫల"కే వ్యాలిఖ్య పత్త్రావళిం, 
*కేయూరంభుజయోార్ని ఛాయ, కుచ యోర్విన్యస్యముక్తాసజమ్‌, 
విశ్వాసం సముపార్ణయకా మృగద్భకశః, కాజ్బీనివేశ చ్చలా 
న్నీవీ గని మపాకరోతి మృదునా వా స్తేన నామ భువః. ౧౦౩. 
మృగద్భశః= నాయికకు మాకా చాను విధాయ = తలకట్టునందు పూదండ రచిం 
D, గజ్జ ఫలకే SE, ఆవళిం వ్యాలిఖ్య == పలకవంటి చెక్కిటియందు మకరికాప ర్త 
ముల వరుసను (వ్రాస్కీ భుజయోః కేయూరం నిధాయ = కైదండలయందు అంగ — 
దమును వెట్టి కుచయోః ముక్తా (జం విన్యస్య=పాలింగ్సయందు ముత్తెముల పేరును ఉం . | 
చ్చి విశ్వాసం 'సముపార్టయక- = (ఇర డిపుడు అలంకరించుచుచ్చా (జే WA అ . 
మియు చేయండ్సు అని) నచ్చికను చక్క_ంగా సంపాదించి కాణీ NW Hors మ్బ 
దునా హస్తేన వామ భువః ADRES ఆపాకరోథి == "మొలనూలు పెట్టుటయ నెడు మిస. 
చేత చ్భుడువైన చేతితో (చేతితో మృదువుగా - అనంగా - శాంకష -కెలియనీయకొ) 
సుందరియొక్క_ పో(కముడిని సడలించుచున్నా (డు. | 
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ఆశారహానిహేతుః పతి రుపపతిః, యథా. 
సదాచారభంగమునకు కారణ మగుపతి ఊపపతి (ఆంకుమగ(డు). ఉచాం 
శ జ్కాశృష్ధలి తేన యత్ర నయన్నప్రా నేన న (త్య తే 
శ్రీయారథ్యని భూరి భీతి చకితం నో యత్ర వాళ్లి శ్లి మ్య'తే 
' నో పా య్యత్ర శనై రలగ్నదశనం బెమ్బాధరః వీయతే, 
నో వాయ్మత్ర sass చ మణితం త 8,0 రతం -కామినోః 
యత్ర = ఏపాందునందుు శక్యా శ్వజలి లేన నయన wrk న (Basse 
- జంకుచే Ho Bonds కన్ను6గొనచేత చూచుట లేదో (తప్పుపని చేయుచున్నా మను 
_ జంకుచేత విచ్చలవిడి భగ్న మైనందున ఒండొరులను కడకంటిచూపుల చూచుట లేదో) 
య(త్ర = ,ఏపొందునందు, శ్రీయూర ధ్వని భూరి భీతి చకితం నూ చా: ఆళ్లిన్య తే= 
ఆంగదముల చప్పుడువలని గొప్పు భయమువలని 'బెదరుచేత కచంగిలింత యని లే ' 
దో యత్ర = ఏపొందునంద్యు శనైః VON దళనం బిమ్చాధరః నూ వా వీయలతె = 
మెల్లగా దంతములు తగులనియట్లు-గా దొండపండువంటి దైనమోవి ఆస్వాదింపయుడుట యే 
ని లేదో య్యత్ర=ఏపొందునందు మణిళం నూ వా నిధీయతే = రలిటాజిత వేనియు 
చేయయడదో) కామినోః 5S కిం రతహ్‌ == కాముకులకు ఆపొందు ఏమిపొందు (కె 
ఆ'గానిపొం దని ఫె) పలుగాట్లను మణితములను చేయమి వానిచే ఈపొందు ఇతరు 
లకు “తెలియు :ననుభ్రయముచేర, చార్యరతి గాన ఉపపలి. 


ఉపపతి ర ప్యనుకూలాదిభెటేన Siege ౩ పరం తు wee 
నియత, మనియత మితరత్‌. . 


ఉపపతియు అనుకూల SAO FS శక శేదముచే నలుదెజంగులవాండుం అట్ట 
యినను శకత్వము నియలేమ్సు ఇతరము ( = అనుకూలత్వాదికము) నియతము గాదు. 


వై శికుండు. 


బహుళ వేశ్యోపభోగ రసికో BA. యథా 
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'కాజ్బీ కల క్వణిత కోమల నాభి కాన్తిం 
పొరానత ధ్వని విచ్చితిత Yee పాళిమ్‌ 
ఉద్భ్యాన్త లోచన చకోర NAIA 
మాశాసన్మహే క HY నారవిలాసవత్యాః. ౧౦౫ 
నాయకునివాక్యము.---కాబ్చీ. . . కా HH = "మొల త్రాటియొక్క_ యింపయిన 
(యోతగలదైన - మ'సూసారమయిన - పొక్కి-లియొక్క_ జిగిగలదియు పారాం.ంళి 
B= పావురముల గుబాళింపుచేర (అట్టిరతికూజితము చేత) వింఠది-గాంజేయంబ 
డిన (జవింఠయైన) కంఠప్రదేశముగలదియు ఉఊ...రమ్‌ = చెలరేంిన కన్ను లెడు 
BR లపులుంగులుగలదియు, (అయిన, (ఇ వన్నియు రంగమునకు విశేషణనులు) వా 
రవిలాసవత్యాః కమవీ oxy రమ్‌ ఆశాస్త హీ = బోగపుమిటారియొక్క_ యనిర్వచ 
నీయమయిన మదన కదనమును (మదననాట్యము నొండె) (సురతమును అనుట) కోరు 
కొనుచున్నాను. _ వేశ్యాసక్తుడు గాన వైళికండు. 
చై శికభేదములు, 
BW స్తూ త్త్వమమధ్యమాధమభేదాత్‌ |త్రివిభః. 
వైశికడో ఉత్తమ మధ్య నూధను 'భేదముచేత ముక్తినలవాండు. 
ఉత్సమనై శికు(డు. 
దయితాయా భూయః ప్రకో చే౬వ్యుపచారపరాయణ ఉ త్తమః, 
ఇ (ప్రియ ఎంత కోపము Gods (ఆమెకు) నేవలానర్చుటయం ws ces 
ఉత్తముండు. 
చత ప్రాన్త ముదీత్యు పత్మలదృశః శోణారవిన్ల శ్రియం, 
SB) ర్టల్బతి, న స్మితం MHS, గృన్టతి వీటీం న వా, 
తల్ఫోపా న ముపేత్య కిన్తు వులకభాజత్క_పోలద్యుతిః 
కాన్న శేవల మానతెన శిరసా ముక్తాసజం MNO. ౧౦౬. 
Br Xs = (ప్రీయుండు పత్మల దృశః .చతంః 'ప్రాశ్షం కోణ GENK (శ్రియమ్‌ 
GALS = SoG Vos" కన్నులుగలచానియొక్క_ (నాయికయొక్క_) కంటి 
కొనను dep దామర సౌంపుగలదానిని చూచి (అనంగా - కన్నుంగొన కంపెక్కిన 
దని యెణింగ్సి అనగా - ఆమె కోపగించియున్న దని "తెలిసికొని (ఆమెకు కోపము _. 
చ్చు ననుభయముచేత), ఊచ్చెః న జల్బతి = బ్యారగా పలుకండు Riso నవిలే 
౯౯-0. నక జ నవ్వును పొయడం (జశర్వత ఎ ఫీటీం జాంనర్యప్ణోతి ఇ౧పొడెముళజేనియా?2. 
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(గహింపడు, కిం తు = నుతీ యేమి చేయు ననంగ్యా SOYA” కమ్‌ ఉెపిత్య Gor 
Pas కపోల ద్యుతిః (సకా) Use oss శిరసా ముక్తా (స్రజిం గుమృతి = 
(తల్ప=ా) పడకయొక్క_ (Gd Km) "చెంతకు పోయి గగరుపాటుచే (ప్రకాశించు 
న్న చెక్కిశ్లయొక్క. కాంతికలవాం (డై) మిక్కిలి వంగిన తలతో (= కలగలవాగా 
అనరా ఠలను మిక్కిలి వంచుకొని) ము'త్తెముల "పేరును (గుచ్చెడిని. ఆమెచనుదోయి 
నలంకరించుట కని భా. కుపితను సేవించుటచే ను ర్రము(డు. ముళ్తెపుంబేరులంచముచే 
విర్తాఖిలాషిణి యగు Wy సూచిత గావున వైళికుండు. - 
మధ్యమనై శికుండు. 
డ్రియాయాః (పకోపే కోప మనురాగం వా న (పకటయతి చే 
Soke మనోభానం గృక్టోతి స మధ్యమః యథా. 
(పీయ యెంత కోసీంచినను (తాను) కోపము నేని అనురాగము నేని చూపక (వీ 
యయొక్క_) చేస్టలచేత (తదీయ) మునూఖావమును కనిపట్టు వాండు మధ్యముండు. 
అస్యం య ద్యవీ సోస్యనర్టిత మిదం, లాన్యేన Do వచ్చో 
నేత్రం శోణసరోజకా ని; త 3 క్యా౭_వి తణం స్థీయతామ్‌, 
మాలాయాః కరణోద్యమో, మకరికారన్భుః కుదాభోగయో, 
రూపః కున్తలధోరణీవు, నుదృశః సాయ న్తనో దృశ్యతే. ౧౦౭ 
నాయకుండం. వయస్యునితో ఆలోచించుచు'న్న్నాండు.---సుదృళః = సుందరి 
యొక్క ఇదమ్‌ ఆస్యం హాస్య వర్ణితం యద్యవీ = ఈ ముఖము నవ్వు లేనిది అయిన " 
న్కు వచః లా స్యేన వీఠం (యద్యపి) = మాట నృత్యము లేనిది (గా నున్నను), నేత్రం 
శోణ సరోజ కా న్లి (యద్యవీ) =కన్ను les డానర వన్నెగలది(గా నున్న ను), (అనంగా- " 
నాయిక యింతకోపనుగా నున్నను) BSH = ఆ హేతువుచేర్స తుణం క్వావీ fas 
శామ్‌ == కొంచెమునేపు (ఆమెయెదుటం గాక చేను మటీ) యెక్క_డ నేని ఉండవలసినదె 
(శొంచెమునేపటికి ఏల ass, ఆమెకోపము శమించు ననుటకు కారణ మగుపడుచున్న 
ది ఏ దనంగా-) సాయ_న్దనః = సాయంకాలోచితమైనది (ఇది ఆరంఛధూపములకు , 
"సైతము విశేషణము) మాలాయాః కరణ ఊద్యమః = వూదండను (గ్రుచ్చు యత్నేము, 
కచ ఆభ్రోగయోః మకరికా ఆరమ్భః = చను విరువ్రలయందు మకరికాపృత్ర్రేమలు(వ్రా 
యు కడంకయ్యు కు_న్చల థోరణీషు ధూపః = తలవెండ్రుకల మొ త్తములకు ధూపమి 
sy Srey దృళ్యని = (WH ATH a) eg. మం తనం 
నుందూపేని కోపము శమిల్లి పాయమండనము దాల్చి నన కోరను, అప్పడు Ns ను 
రల. TEKH న Tea Tees Wo లో Kosha 
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-సూభావమును తచ్చేస్ట్రచే "నెటింగినాండు గావున నాయకుడు మధ్యముడు. హా 
స్యలాస్యములచే వేశ్య సూచితగావున వైశికుండుం 
అధమనై శికు(డు. 
భయకృపాలజ్ఞాళూన్యః "కామః క్రీణాయా మకృతకృ త్యాకృత్య 
వివా రోఒభథమః. యథా. 
ఛయకృసాలబ్టలు లేనివాండు 'కామ,క్రీడయందు ఇది చేయందగినది ఇది చేయరా 
నిది అను విచారము లేనివాండు అఢముండు, ఊదా 
ఉదయతి హృది యస్య నైన OF, 
న చ,కరుణ్యాన చ కో౭_పి భీతి లేశ 
వకుళముకుళళోశకోవులాం మాం 
వున రపి తస్య కరెన పాతయేథాః. ౧౦౮ 
wots తల్లితో toe Ripe minh ది. యస్య = ఎవనిక్సి వాది = 
హృదయములో, లజ్జా న ఏవ ఉదయతి = లజ్జ rises పొడమదో, కరుణా చన 
(ఏవ ఉదయతి)=దయ యు (కలుగ నేకలుగదో), కః అపి HB లేశః చ న (ఏవ ఉదయ 
తి) = ఏమ్మాత్రము ను భయ Biss గాని (లేనేలేదో) (తనచెయునులకు నాకు కోప 
ము వచ్చు ననుభయము ఎవనికి ఇంచుకేనియు లేదో), తస్య కరే = వాని చేతిలో 
వకుళ ముకుళ కోశ కోమలాం చూం పునః అపి న పాతయేథాః = పొగడ మొగ్గల 
యొక్క బొక్కసమునలె (అనగా - డానిసౌకుమార్యాదిసర్వథనమువ లె) సుకుమార్శినై 
న నన్ను వెండి యు చేయకుము. 'వైశికుని యధమరఠ స్పస్థ్రము. 
మానియు చతురుండును. 
నూని చతుర శ్చ IF ఏ నాన్తర్భనతః. 
మాని (యు) చతురుండు ను శకునియం జే అంకఠర్శానము పొందుదురు. 
మాని యథా. 
"చావ్యాకూత పరాయణం తన వచో, SP Sarco మనః 
(శ్రుత్వా చాచ మినూ మవాస్య వినయం aye ద్బహిః | 
(ప్రాత SNCS పరిన్భాతాలావే వివృత్తానచే [SEB | 
CC-O. అణాల గే OHO, హన్నక Fier నామన: గ్గ సః oor 


ed By S¥dhanta 6 otri Gyaan Kosha | ' 


ఉపపతి. 81 


("హక్రియ = ఓదయికుండ్యా శవ వచః శాహ్య ఆకార పరాయణమ్‌ = నీ 
మాట (వేరువను నాకడనుండి పోవునప్పుడు Seow వెంటనే వచ్చెద నని bg Bays 
మాట) (హృదయమునకు) చెలియయిన యభిప్రాయము (ప్రధానము గాలలది (అనలగా- 
మనస్సులోనిది గాదు కపటము, ఆసక్యమ్సు మనః వజ్ర ఉపమేయమ్‌ = (నీ) మన 
Hay వజ్రముతో పోల్పందగినది (scm - అతిశతినము, కనికరము లేనిది, ఇమాం 
వాచం (శుత్వా = (సాయంకాలమున (వ్రీయయింటికి వచ్చిననాయకుండు ఆమె పల్కిన) 
యూ మాటను ON, వినయమ్‌ ఆపాస్య వ్యాజాత్‌ బహిః (S88 (సతి) = (ఆమెను) * 
మన్ని ౦ఫునేండుటను మాని (ఏదో) మిషచేర బయటికి (పడకటింటినుండి) 'వెడలిపోయి 
నవాండు (అయి) (ఆమాట కలిగి యిలువెడలి పోయి ర్యాత్రి ఆమెను ఎడచేసి (ప్రాకః 
కాలమందు మజల ఆమెయింటికి వచ్చి), వీఠ విలోక-నే పరివార Sor DS) 5 ఆన 
"నే HE = మానిన దోూఫుగలవాండై ' (ఆమ్మెవైపు చూడక) మానిన మాటగలవాం 
జె (ఆమెతో పలుకక) అవలికి తిరిగిన మోముగలవా(డై (మొగమును ఆమెకు ఆగపడ 
నియట్లు-గా (త్రివ్వకొని యున్న ట్టి) (ప్రాణనాభునిమో(ద, (rds కృపణాః వామ్మళ్టు: 
వః దృస్ట్రయః నిపత_న్టి = (ప్రాతఃకాలమందు (మజల ఏమాట యనిన ఎక్కడ అలిగి 
పోవునూ యనుభయముచేత) దీనములయిన సుందరియొక్క_ చూపులు పడుచున్న వి, 
హృ = అక్కటా! అలిగినందున మాన్సి వ్యాజముచేత సాధించినండున Faro. 
తర్భ్యూళుండు. గ 


చతురుండుం 
వాశ్చేస్టావ్యజ్ఞ్యసమాగమ శ్చతురః. 
సంభోశాఖిలావను (స్ఫుటముగా BAY) మాటచేక "నేని పనిచేత నేని మాచిం 
చువాండు -చతురుండు (అనలుడును). | 
యథా. క 
వాగ్వ్యాంగ్యసమాగమునికి ఉదా. = 
తమోజటాలే res SoS 
"కాలే నిశాయా స్తన నిర్ణతాయాః 
తకు నదీనాం నికళే ననీనాం 
ఘశుత శాతోదరి కః Sach 
నాయికతో నాయకు డనుట..--శాతోదరి - కాలీ జూ సన్నని - GND = క 
డుప్పుగలదానా, నిశాయాః కాలే = రాత్రి BY, తమో జటాలే - మః = bre ‘ 
8.0 జట్యాకేం లా HEK CAAA Toran eon Daze ua = sats Kosha 
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క్కు_లయొక్క. = & ¥ ore = నడిమి(ప్ర దేశమందు, వినిగ్గతాయాః శవ == బయలు'వే 
డలినట్టి నీకు నదీనాం SH వనీనాం నికళే = వీళ్ల యొడ్డునను కానల చెంగటనుు 
సహాయ కః WHS = తోడు ఎవండు కలుగును (ఎవడును కలుగల డనుట) "నేనే 
తోడు అగుదున్కు (ప్రతియేటియొడ్డునను (ప్రతికాటిచెంగటను (శ్రీడింము అని ఛా, 
అది నాయకునివాక్ననునకు వ్యంగ్యార్గ మయినది MHS అక(డు వాగ్వ్య్యంగ్యసమాగ 
ముం డనుచకురుండు. 
ద్వితీయా యథా, 
చేస్టావ్యంగ్యసమాగమునికి ఊదా. 
"కా న్తే కనకజమ్బోరం FT కిమని కుర్వతి; 
అగారలిఖ తే శానా బిన్లు మిన్లుముఖీ దచా. ౧౧౧. 
'కా-న్దే...కర్వతి = కాంఠుండు బంగారునిమ్షపండును చేతిలో ఏమో చేయు 
చుండంగా (పట్టి నలుపుచుండంగాా quis) ఆగా...బిస్టం దదౌ = చంద్రవదన 
(నాయిక) ఇంట (చ్వారోపాంతమున) (వ్రాయంబడిన నూర్యునియందు (నూర్య(ప్రతిమ 
యందు) సున్నను చెప్పెను. నీచనుదోయిం డాంకడుఖాగ్యము నా కెప్పుడు గలుగును!- 
అని జంబీరమగ్దనమున కి ప్రాయమ్యు (ప్రొద్దు (గ్రంకినపీమ్మట నని సూర్యునిమై సున్నచు 
BS యభిప్రాయము. నాయకుండు 'సంగమాభిలాహను BLT నూచించిసచతురుడు. 
పత్యాదులభే దాంతరములు. 
(పోవితః పతి రుపపతి రై (శిక శ్చ భవతి. 
పత్యుపపతివెశికులు (SR theo (esc - (ప్రియను విడి జేశాంఠరయు పోయి 
నవారు) నగుదురుం 
(పోవీతః పతి ర్యథా. 
ఊరూ రమా, దృ గవి కమలం, శైవలం కేళపాశో, 
వక్షం sx"); O88 మమృతం, మధ్యబేశో మృణాళమ్‌, 
నాభిః కూపో, వళి రవి సరిత్‌, పల్లవః కిం చ పాణి, 
ర్యస్యాః సా చే దురసి న కథం aS తాపస్యశా Ot ౧౧౫౨ 
(ప్రోషితు(డు తలపోసికొనుచున్నాండు..--యస్యాః = ఎవతెయొక్క ఊ 
తః రమా = తొడ అరంటిబోదియయోా (అనంగా - చానివంటిదో — అనంతర 
వాక్యములందును ఇళ్ల గ్రహింపవలయు), దృక్‌ అపి కనులమ్‌ = Aor ను తాను | 
C౦- గయో్మాం కేశ 2 పాక! శెనగ లా, శలగెండ్రుకోల! ఇ శ్తమంపాణో్యోంయ శ్ర ల Syn ఊం | 


మొగము చంద్రుండో, IE అన్ఫుతమ్‌ = మాట యమృతిమో (=నధురమో) మ 
ధ్యదేశః మృణాళమ్‌ = నడుము తమ్మికాండయో (=సన్నమో), నాఖిః కూపః = పొ 
క్కి_లి 'బావియో (=లోంతో ) వళిః అపి సరిత్‌ జ ముర్తజులును ఏతో (ఒక్కొ 
క_ముడుళయు ఒక్కొక్కయలవ లెనున్న దనుట -వళిశబ్దము వళిసము దాయపరమూ), 
కిం చ పాణిః Sods = మతీయు చేయి చిగురాకో wh x = అయ్యో, సా ఉరసి 
న స్యాత్‌ (చేత్‌) తాపస్య శా న్దిః కథమ్‌ = ఆప్రియ జోమ్మున BEN తాపము Geo 
ట ఎట్లు? (Seo దనుట). వృదయమును చెప్పుట వృదయము -హవృదయభవునితాప 
మునకు పుట్టుచోటు గావున ను అచట ఆకాపము ఆతితీ(వ్రమగా నుండును గావనను. 
ఊపమానము లన్ని యు చలువపచార్భములు, అందువలన నాయికయొక్క_ శాపహరణసా 
MY gio "తెలియుచున్నది. స్వీయ కా దన గనుకను లేనందున నాయిక స్వీయ. 
కావున నీ(ప్రోషితుండు పతియే. 
(పోవీత ఉపపతి ర్యథా: 
యాన్య్యాః సరః సలిల కేళికుతూవాలాయ 
జా దుపేత్య మయి వత్మ౯ాని వ rad) 
అన్హః స్మిత ద్యుతి చమత్కృతే దృ Liss 
రజ్లీకృతం క్రి మపి వామదృశః స్మరామి. ౧౧8. 
నాయకునిమాట.---సలిల YO కతూహలాయ సరః యాన్త్యాః వాను దృశః= 
జల EP తమిచేత కొలనికి పోవుచున్న సుందర "జేశ్రయొక్క-; వ త్త మయి వ్యాజా 
కో ఊేక్య వర్తమ (సతి) = weet నేన BE (తంగ కా బంగారూ 
లత్రాడో 'వదకకొనుచున్నట్లా నటించుచు) వచ్చి యుండంగా, అన్ద, = రేక్‌ 
నేకతం సశామి = లోని చిజునగవుయొక్క- కాంతిచేక వింతైన (దృక్‌ =) చూ 
అం వ we She) అలలచేత (అనలా - మాటచేతం గాక నవ్వు జూఫపులచేత 
నే మసూహరమైన మరుశేళిసమ్మతిని తేలపోసికొనుచున్నాను. 
షతోపపతిత్వము స 
(వ గా నైశికో యథా. 
అధృత పరిగళన్ని చో ¥ బస్ధం 
మువీతేన కార మవ(కదృష్టీ పాతమ్‌ గ 
(పకటవాసితే మున్న Sng, బిన్నుం 3 
J : » ౧౧౮౦౮. 
నుదృశః సృరచేస్ట్రితం స్మరామి, av 
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నాయకునినూట.-.అధృత పరిగళత్‌ నిచోళ og = ఆంపండని వీడ్వడు 
చున్న పోంకముడి (ఆవికముడి యని యేని చెప్పవచ్చును) కలది (యు), ముషిత నకార 
మ్‌ = దొంగిలంబడీన వలదనుమాట కలది (యు), VST దృష్టి పాఠమ్‌ = వంకరగాని 
చూపుల (ప్రసారముకలది (din), ఉన్నత ఆస్య బిన్భుమ్‌ = వెత్తంబడిన ముఖ మండల 
ముగలది (dio), (నయిన, (ఇవి స్మరచేస్టితమునకు వి శేసఃంములు), పుర. . .రామి = ఊ 
రియాలియొక్క_ ( వేళ్యయొక్క-) మన్మభవ్యాపారమును (సురతమును) భానించుచున్నా 
ను. (లజ్ఞ లేనిది గావున వారసుందరి సురతసమయమందు నీవి 'సడలించుచున్న నాయకు 
నికి ఆటంకముగా Hon చేత పట్టుకొనదు బెట్టి కామాతి CSTR Tio శేనియు వల దన 
దు కొరచూఫుల చూడక తిన్న cmc జూచునుు నిర్భయముగా నవ్వును చక్క_లగా 
Boon మెక్తుకొని నాయకునివదననును తన్న సూభావబిజ్ఞాసచే చూచును, అని సంగతి) 
అతీత శేశ్యా సురతస్మరణచే (ప్రోషితవైశికత్వము 'తెలియవచ్చు చున్న ది. 
నాయ కాభాను(డు. 
అనభిజ్ఞో నాయళో నాయశకాభాస వవ. యథా, 
(ఎంతనూచన చేసినను) భావ 'మెటుంగానేరనివాండు నాయకాఖాసుండు గాని 
చనాయకు(డు కాండు. ఉదా. 
శూన్యే సద్మని యోజితా బహువిధా $3, వనం DYSo 
వున్నవ్యాజ మువేత్య OI, మథ స్ఫారీకృతా SS యః, 
తామ్బూలాహరణచ్చ లేన విహితౌ న్వకౌ చ SH sows, 
చేతేనాకిన వే త్రి దూరి, కియతా యత్నేన స జాస్వ్నతి?9ింం౫ 
: eS 
ఒకానొక తె దూతితో చెప్పుకొనుట.__కూగ్యా 05,9 బహువిధా gf యోజి 
S = జనసంచారములేని యింట (అరనిమోల) నానావిధమయిన చిటళమ 'సలుపం 
బడినది (చిట్టకము 'సల్పిలిన్సి qe or BES ఊహించుకొ నునద్బి, ఛుస్ప వ్యాజమ్‌ ళా 
"పేత్య నిక్టనం వనం నిగ్గరమ్‌ = (కగ్రర్గకమున) ఫువ్వులకని మిస "వెట్టి (అతనితో? 
గూడ) జకరహీతమయిన యడవికి పోయితిని అథ దృస్ట్రయః సారీకృతాః = నుటీ 
యు (VENER) చూపులు నిగుడ్నంబడినవి (నిగిడి తిని (కిం) చ = (మణీ) యు 
"తామూ... లేన---తామ్చాల = వీడెమును - Shite == 'సమర్పించుటయ" Beh -- 
FSS = మిషచేత - వటోతపశా వ్యక్తా విహితా =A Dor బయ ల్పజుపయుడినని.. 
(పయ్యెదను జాజుంజేనీ పాలిండ్లను తోంపంజేసి కండుచేతులతోను తాంబూలము స 
మర్చించితిని దూతి=(ఓ) దూతీ, ఏతేన ఆపి స న నే త్తి కియతా యత్నేన జాస్య 
తి = ఇంత చేసినను ఆతడు BORE His ఎంత ast wud (84) “BORIS 
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పత్యాదుల భేదాంతరములు. ‘85 
'నాయికకుం జెప్పిన భేదములను నాయకునికి నిషేధించుచున్నాండు. 
న చ నాయికాయా. ఇవ.నాయక ays "తే Gas 5 2% 
తి నాచ్యమ్‌్‌ తస్యా అవస్థాభేజేన For, తస్య చ స్వభానభే 
"జీన Ger, ఇతి విశేపాత్‌. అనుకూలత్వం దత్నీణత్వం Ss 
త్వం శతత్వ మితి చత్యార As నాయకస్య స్వభావా ఇతి. అ 
న్యథా౭-నస్థాభేదేన యది నాయక argh ఛేదః స్యాత్‌ a) 
Gr, ఉత్క- వ్మిఫ్రలబ్ధ ఖల్ణి తాదయో నాయకాః స్వీక Sarge; 
త్రథాచ, oss వ్యనస్థాయాం స్త్రీగా మనాగమనేఒనంప 
చాయాత్‌ నాస్య నాగమళజ్కాా for BS మన్యోపభోగచి 
హ్నితత్వం చ నాయకానాం న తు నాయికానామ్‌ Ss ప్ర 
తి తదుద్దాటనే రసాఖాసాప St. . 
నాయికకుంబో లె (నాయికకు చెప్పిన యా భేదములు నాయకునికిని కలుగును గాక 
యని చెప్పంహడదుం (ఏల యన.) నాయికకు అవస్థా భేదముచేర "భేదము లనియు ( 


నాయకునికి HP SESS భేదము లనియు BvD Ease (ఉన్నందు) వలన. ఆను 
కూలత్వము దతీణత్వము ధృష్ట్రళ్వమా శకత్వము నను నాలుగే నాయకస్వభెవనులు ల 
(విశదము). అట్లు గాక అవస్థా భేదమును బట్టి నాయకునికిని 'జేదను he be 
ట ఊత్క- Aden pod కాది నాయకులను అంగీకరింపవలసివచ్చును) అట్ల 
టకు (ఈవత్యుమాణ విరోధము లున్నవి:---) 'సంకేతవ్యవస్థయందు oN 
లు రామి 'సంప్రదాయవిరద్ధంబు "గావున ( శామికి కారణ Be స 
Bassin (పురుషునికి) కలుగదు (ఇందువలన ఊర్య-నాయకుండు లేండుం) (మజ) న్‌ 
త్వము అ'న్యూపభోగచిహ్ని తల్వమును నాయకులకే గాని నాయికలకు కావు, ( న 
లకు సయితము వానిని (ధూ గత్వా BEST RA తర్వములను) చెప్పుట రనె 
(ఇందువలన విప్రలబ్ధ ఖండిత నాయకులు నిరస్తులు-) | 


భాసము గావున; 


నర్మసచివ్రండు. . 


. న ae 
avo 85 Sass పీఠకమర్చ విట చెట విదూపషక Bsr చ్చ 
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ఆనాయకులకు శ్రీడాసఖుండు పీకనుర్ద విట చేట విగూషక శేదముచేత నాలుగు 
విధములవాండు. 


tof మర్దుండు 


కువిత (స్రీ ప్రసాదకః వీఠమర్దః. యథా. 
అలిగినచెలువను అలుకదీర్చువాండు పీకమర్దుండు, ఉదా. 
కో=_.యం కోపవిధిః! ప్రయచ్ళ కరుణాగర్భం వచో, జాయతాం 
వీయూమద్రవదీర్థి కాపరిమళ రామోదినీ మేదినీ 
ఆస్తాం వా, సృృహయాళులో-చన మిదం ays Fah న్నీ ముహు 
ర్యస్మై కుష్యసి తస్య నున్షరి తపోబ్బన్హాని STH re ౧౧౬. 
ఆలిగినగాయికకు నాయకునిమ్మిత్రుండు వచించుట.._(హీ) సున్దరి = (ఓ) 
యందగత్తియ్యా కః అయం కోప విధిః = Aa» యీ కోప (ప్రకారము (అపూర్వము, 
ఇది SKS, మాను మని భా), కరుణా గర్భం వచః (ప్రయచ్శ = గర్భమందు (లోప 
©) కరుణగలదైన మాటను ఒసంగుము (కనికరము వహించి మాట యాడుము), (దానంజే 
సి) మేదినీ పీయూస (ద్రవ దీర్జికా పరిమ్నలైః ఆమోదినీ జాయతామ్‌ = భూమి అన్ను 


ఈ |ద్రవంపు నడబావియొక్క_ WT How తావిగలది యగును-గావుత (ఆమెయొక్క_' 


వచనము అన్ఫుతమువంటిది గావున ఆ మెపలికిననో భూమియం Bo అమృత సౌరభము నిం 
డు నని భా); ఆస్తాం వా = ఊండునుగాక (పోనీ నీవు మాటలాడశేవలదు), స్పృహా 
యాళు ఇదం లోచనం ముహుః args Yas న్తీ (సతీ) = ((ప్రియానిం గన) నభిలషిం 
చుచున్న యీ కంటిని మాటిమాటికి నెడమణించుచున్న దాన (వై), య బై Bagh తస్య 
తపో బృన్టాని Sarr = ఎవనిమోంద కోపగించుచు న్నా వో అతని తహ పరంప 
రలను కొనియాడుచున్నాము (చున్నాన్సు (నీకు కోపము గల్లుట - నీయొక్క. (పే 
మాతిశయముచేత్క ఆ(పేనూతిశయమునకు BS మగుభాగ్యము ఎన్ని యో తపంబులనల 
నం దక్క_ లఖింప దని ఛా.) అలంకతీర్చు నేర్పరి గాన పీకమర్లు(డు. 


విటుడు. 


పరర. 


శామతే నృ కలాకోవిదో విటః, యథా. 
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ఆయాతః కుముదేశ్వరో, విజయ తే సశ్వేశ్వరో మారుతో, 
Pt SYS ఖైరవో, న నికటం (areca ముజ్బతి, 
వశే సిద్ధరసాః (ప్రనూనవిశిఖో వై, ద్యో౭_ననద్యోత్సవో, 
నూనవ్యాధి రసౌ కృశోదరి కథం త్వచ్చేతసి స్థాస్యతి! ౧౧౭. 
శైరవః = (విరహీజన) ఛయంకరుండు కముబేశ్వరః - కుముద == Seroos 
లయొక్క_ - ఈశ్వరః = దొర (చంద్రుడు), ఆయాతః = ఉదయించినాండ్సు [హై 
రవః = (విరహిజన) భయంకరుడు] - సక్వేశ్యరః - (ప్రాణ మగుటచేత్స సర్వ = ఎ" 
ల్లవారికిని - ఈశ్వరః = (ప్రభువయిన, మారుతః = వాయుదేవుడు విజయతే = 
By, గలిగియున్నా (డు (చక్క_౯గా వీచుచున్నాండు), [esse = (205-25) 
భయంకరమయిన] - Hype Sor KO = HBS |మోయుచున్న ది ('ప్రాణేశ్వరః నికటం 
న ముబ్బుతి = (ప్రాణనాథుండు సమిోపమును వదలకున్నాండ్కు ఏ తేజ ఈనాలుగును వీ 
ద్ధరసౌః = సిద్ధ = తప్పకఫలించునట్టి - రసాః = రసాషధములు (సిద్ధ = నిన్పన్న్న 
మయిన - రసాః = శృంగారరసముకలవార్సు వీరు పనివడినచో శృంగారరసో Sy త్రి 
తప్ప దని ఛా.), (ప్రసూన Nps ఆనవద్యోత్సవః Bogs = పుష్ప బాణుడు (ఆనన : 
ద్య =) భంగములేని (ఊర్సవః == ) జయముకలయట్లి (చేతిచానసికలయట్టి) Be, (ఇట్టి. 
వైద్యునికి ఈసిద్ధాషధములకును తిరగండ్సి అసౌ మాన వ్యాధిః త్వత్‌ BSA కథం 3 
' స్యతి==(నిన్ను బాధించుచున్న) యీ యలుక రోగము నీ మనస్సులో ఎట్లు నిలుచును? 
(నిలువ దనుట్య. ఇన్ని (ప్రబలనుద సోద్దీపకములు ఏీచుచుండంగా మానమును నీ వెట్లు 
వదలకుందువు తప్పక వదలుదువు అని ఫా, వదల వేని ఈచం(ద్రాదులచే కడు (శ్రమపడు 
దువ, కావున, వదలుము, అని పాతో 8.) 'కామోద్దీపకర్వమును ఉపన్యసించుట 
చేత కానుళాన్ర్రుపాండిక్య మగపడుచున్న ది. (1 


ేటుండుః 


సంధాన చతుర క్చేటః యథా. 
(నాయికానాయకులను) కూర్చుటయందు -జీర్చరి చేటుండు. ఊచా. 

సా చన్ద్రనున్షరముఖీ న చ నన్దనూను 

చై కానా న్నికుక్టోభవనం సముపాజగామ) 

అ (a se సహచర SKF కతోరే 


న సరః పతే. ౧౧౮౪ 
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చష్ట్ర KOA ముఖీ సా (చ) స నష్ట సూనుక చ = OHSS నందనుయిన 
మొగముగలదైన యారాధ (యు) ఆ నంద ఈఠఈనయుండు (కృన్ణుండు) న్కు దైవాత్‌ నిక 
అ భవనం 'సముపాజగామ = బైవయోగంబున పొద రింటికి వచ్చెను (వచ్చిరి), అర్ర 
అన్దకే సహాచరః తరణౌ VAT (సతి) పానీయ పానకపటేన సరః (GSR = అం 
త లోపల .'సంగాతకాండు (పొద్దు తీవ్రముగా (నుండంగ్రా జలము (శాగుటయను మి 
BBS కొలనికి తరలెను. శా నచట నున్నచో వారికి కలయిక కలుగ దని అవ 
లి కేగాను గావున ఈసపాచరుండు సంధానకుశలంండుం 


విదూపకుండుం 


అజ్షాదినై కృతే వ్రాస్య కారీ విదూపకః యథా, 
అవయవాదివికారములచేత నవ్వు ఫుట్టించునాండు విదూపకు(డు. ఊదా. 
ఆనీయ నీరజముఖీం FMT, 
Soh, 85" ఇసి కుచక BWP BT TH}; 
అ [TSG ముహు రకారి విదూపకేణ 
(ప్రాత స్తన స్పరుణకుక్కుట కళ్ళానాదః. ౧౧౯ 
నాయకునిమాట,..--నీరజ Sorbo శయన ఉఊపకద్ధిమ్‌ అనీయ = కనుల వదనను 
పడక దగ్గణకు Bd), కుచ కళ్ళుక మోచనాయ ఉర్క-_గ్థిఠః అస్మి = చన్నుల ఆవి 
కను విష్పుటకు వేగిరపాటుకలవాండను wood, OF © SU = ఈ లోపల విదూ 
మకేణ (ప్రాక స్తన తరుణ కుక్కుట Vin నాదః ముహుః అకారి == విదూషకునిచేత 
(ప్రాఠఃకాలపుం గొదమ కోడి గొంతు ధ్వని పలుమాటు చేయం డెను ( = విదూషకుం 
డు పలుమాజు (పాశఃకాలపుగొాదమకోడికూంతను కూసిన విదూషకుడు నవ్వించు 
టకై యట్టికా(తలు THO) Sarre డని సంగతి.) ; 
నీరజముఖి శయనమునకు రాంగా ననక్క నీరజముఖిని శయనమునకు “తెచ్చి యను 
bE, నాయిక నవోఢు ఇంక DSBS కాలేదు. డానంజేనీ నాయికను సంభోగ 
'వ్యాపారములకై, కై.వసము సేసికొనుటకు 'నాయకునియత్చే ను వలసియున్న ది. అట్లు ఈ 
కూంతలకు మోసపోయి 'తెల్లవా"అ ననుభమచేత సద్యః(ప్రమదవిచ్శేదమైనన్సు (విచ్చేద ' 
" ముగా యక ఆర్మాత్రిని కోలుపో నొల్లక నాయిక సులువుగా కైవసమయి సంభోగం 
బునం MASK, ఈ ండుపతుంబులందును) రాత్రి యనువ_ర్షించుచు"నే యుండునందు 
న అటాంకలు NST RY Fs లని చెలియుటయు అందుచేర హాస్యమయి ఆహాస్య | 
WES నవోథ a మై (ద్యితీయపత్ర మున చుజీయు న్న సమె), es See INLD న Kosha | 
5 TE 
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నంగి “ACR పొందులం బేలుటయు భుటిల్లును. అప్పటినుండి ఆవైకృతము సృ 
తినోచర మైనప్పు డెల్ల హాస్యము గలుగుచుండును. తత్క్మా_రి గావున విదూసకుండుం 

శెల్లనాజునప్పటివాంత నంటి దగుట _ వారిని బెదరవజుచుటకు 'క్రా 
దమకోడినలె ననుటచే బిగ్గజగాను దీర్గుమగాను అని యర్థము అట్లు కూయుట చక్క_6 
శా వినయడుటకును ఏదో శబ్దమ్మాత్ర మని కాక కోడిహాకయే యని నిక్సయము తోం 
చుటకును. చెక్కు_లు కోళ్ళు అట నటం గూయుచున్న వి చక్క_ంగా Bowed 
పోయినది అని (బ్రమయుటకై సలంనూజు కహాయుట, 


సా త్వీక భావములు, 


స్వేదః _స్త్రమ్మోఒఖభ రోనూలాః స్వరభజ్షోఒథ -వేపథుః 
DBS మృశ్రు (ప్రళయ ఇ త్యస్టా సాత్వికా Hors. 

'న్వేదః = చెమట్స స్తమ్భః = (మ్రానుపాటు (అవయవములు పని దక్కు_ట), 
అథ = sei, రోమాబ్బుః = గగుర్పాటు స్వరభజ్ఞః = గద్దదస్వరయు VF, వేప 
ఖుః = కంపమ్సు వై BY SE = వర్ణము మాజుట్స అశ్రు = కన్నీళ్ళు [ప్రళయః=ఇం 
(డ్రియవ్యాషారే నాళము (తిచ్చపాటు); ఇతి ET a Boers నుతాః = అనునెనిమి 
ది (యా) సాత్త్విక భావములని 'చెప్పంబడినవి. 'సత్త్వమునలనం బుట్టునవి గావున సా 
త్తి ప్రకములు. 


భేదో వాచి, దృశో Soo, Missy "స్వేదః (పకమో౭ధశే ' 


rm Yost, తనా చ నులక (వాతో, లయ శ్వేతసి, 
ఆలస్యం నయనద్యయే, చరణయోః _స్తమ్మః, సముజ్జృమ్మ తే; 
త ల్మిం ase (న జేన్తుతనయః కృష న్వ్యయాఒ౭ఒలోకితః? 
శాయికతో సఖి వచిందుట.-(నీక)) వాచి శేదః=మాటయండు గద్దదస్వర 
So, దృళోః జలమ్‌ = క 'బాస్సమ్సు BITE స్వేదః = చనుదరియందు 
చామర అధరే (ప్రకమ్చః = మోవియందు ఆదర్కు గర్జా SD drys = చెక్కిటి (ప్రదే 
శమందు తెల్లందనమ్యు. (Bo) చ = (మజ) యా, తనా పులక ee = మేనియందు 
ఫులకల మొత్తము, WH లయః = మనస్సులో జీచ్చపాట్సు నయన ద్వయే ఆలస్యకి 


= కను దోయియందు Hoss, చరణయోః Gs = పాదములయందు (నూనుపాట్సు 


Ging yay కే = (ఈచెప్సినది ఒకటొకటియు) ఆతిశయిల్డుచున్న ది తత్‌ త్వయా రా 


bea 


సః ఆలోకిరః కిమ్‌ = కానన నీచే శాజమార్గతుందు, 
CC- | ene, Digitized By నల eGangotf*Gyaan Kosha 


౦ 


90 ; SSmhoad 


గొల్లల దొరయొక్క_ కొమరుండు కృన్ణుండు చూడయడిచాండా ఏమి? శ్రీకృష్ణుని చూచి 
నందునం గానిచో నీమేన సకలసాత్త్వికములు ఒక్కుమ్మడి చేల యాదయించు నని 
ఛా. ఈన్లోకమునకు ఈవివరించినపాశము నుకరందకారునిది; వ్యంగ్యార్థకొముదీ 
'కారునిపాశము ఇ ట్లున్నదిః రా 
[శేదో వాచి, దృకో Yoo, కుచత'బ స్వేదః, (SSB! SS, 
పాళ్లు ర్లణ్ణతేటీ, వవుః వులకితం, లీనం మన ASB, 
అలస్యం నయన్మశియ, శ్చరణయోః Sys, సముజ్జ్రమ్మ తె 
త By 0 రాజపణే నిజామధరణీపాలోఒ-య నూలోకితః?] 
నిజాముం డని దేవగిర్మిప్రభువుపీ రనియ్కు లేక (ఇషహ్టై్ధకల్ప నా ప్రతిభ చేత) 
నిజాకా ఆత్మీయాకా అనతి (ప్రాప్ప్టీతి అను వ్యుత్చ త్తి త్రిచే నిజాము డనంగా శ్రీళృన్లుం 
డనియా, అర్థములు వ్యంగ్యాగ్గ కానుదిలో (త్రాయంబడియున్న వి. కాని సాత్త్విక భావ 
సమాహారో చాబారణపరము గ. MATOS నయిన యీ శ్లోకములో ఈ 'పాఠముల 
ంటను ఎనిమిది సా.త్తీకభావములకు మెగా ఆలస్య మను వ్యభిచారిభావము గూడ 
నొకటి చేరియున్న ది. చానిం దొలంచుటకు ఈక్రింది యట్లు పఠింపవచ్చును:.- 
[శేదో వాచి తథా జలం నయనయో, రిమ్బాధరశే Sse, 
KE పాణ్ణురుచి, స్తనా చ వులకనాతో, లయ Fw, 
దామ్భః కుచమణ్ణాలే, చరణరలమాః Says సముజ B55) తే, 
త Bo రాజపశే నిజానధరణీపాలః సమాలోకితః?] 


శృద్దారరసనిరూపణమ్‌. 


; రతలిస్థాయిథావః Fz ve. 
రతి assem సంబ్లోగవిసయశేచ్చ్భారూప చి త్తవృ త్తివి'కశేషము. అది Bo’ స్థాయి 
Wester అది శృంగారము. 
స ద్వివిధః సంభొగో వ్మ్‌పలమ్భ శ్చ. 
. అది శండువిధములు సంభోగము మిప్రలంభ్రము నని. 
సంభోగము. | 


i 
cc. 0. అతు | Math గక స దర POTS a Bote రా. Kosha 


ఇ త్త 
CC-O. Janga 
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కూడియున్న చా Lows విలాసవతీ విలాసవంతులయొక్క_ పరస్పరదర్శనస్పర్శ 
నాదికము సంభోగము. ఉదా. 
వియతి వఏిలోలతి, జలదః 
508, విధు శ్చలతి, కూజతి కపోతః, 
నిష్పతతి తారకాతతి, 
శాన్హో ¥B వీచి రమరచాహిన్యాః. 0.90: 
ఇది విషయనిగరణఫక్కి_చే విపరీతరతవర్షనము.--- వియతి విలోలతి (48) = 
ఆకాళను (కౌను) ఆనీయాడుచు (ఉఊండంగ్సాా జలదః స్థలతి = "మేఘము (| క్రొమ్హడి) 
జాలుచున్నద్సి విభుః చలతి = చంద్రుడు (ముఖము) కదలుచున్నా (డు కపోతః కూ 
జతి = పావురము (కంకదేశము) కాయుచున్న ది (షావురపుగుబాళింపువంటి నుణిఠముల 
ను పలుకుచున్న థి తారకా. తతిః నిస్సరేలి = నతో త్రమల (ము. త్రెముల) “Boo Faso రా 
లుచున్నది (ముత్త్యాల సేర్లు “DER ము్తెనులు రాలుచున్న వి), అమర చాపాన్యాః వీచిః 
ఆక్లోళతి == Hog కేటి యల (వళి) ఊగులాడుచున్నది (వళి నాయకునికి మగా నున్న 
age చేలంబాజుగేటియల యనక మిన్నేటియల యనుట. అందుచేత లావణ్యాతి 
శయము కూడ సూచితము.)  ాహ్యార్థము:--అకాళము. చలింపంగా మేఘము 
జాతీనడి చంద్రుడు కదలసా Nm, పావ్రరము కూయందొడంగిన్సు చుక్కలు రాల 
జొచ్చి నని. గంగాతరంగను లూగులాడుచున్న ఏి._అని. ఇయ్యర్గనూనృఆధార మైనయా 
"కాకము అల్లకల్లోల మగుడు ఆభేయము లైనమేఘాదులును oH అయిన వని సంగతి, 
వ్మిపలంభ ము, 
శారణవిశేపేణ తయో KB విపలమృః యథా. 
శారణనిశేషముచే ఆయిరువురకును ఎడంవాఫు విప్రలంభము. ఆదా. 
(పొదుర్భూ తే నవజలధశే త్వత్సథం (దష్టుకామాః 
(ప్రాణాః పజ్కేరుహదళదృశః కణ్బదేశం (ప్రయా న్రి, 
అన్యత్‌ bo వా తవ ముఖవిధుం (Sx ముడ్డీయ Keo 
Sts పతం సృజతి బిసిసిపల్లవస్య yes. "0.9.9 
నాయకునికి నాయికదశను Kap నివేదించుట.---నవ జలధరే 'పాదుర్భూతే (స 
త్రి= కొ త్త మబ్బు ఉదయించినది (ఆగుచుండయా), GAY ise దళ దృశః (ప్రా 
శ్‌ పథం sie కామాః (స్పర్ష కద్ధ Bio (ప్రయా ని ౫ తామర శేకులవంటి 
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కన్నులుగలచాని (యాసుందర్శి యొక్క. (ప్రాణములు నీయొక్క. (నీవు వచ్చెడు) దారిని 
+ చూడంోరినవి (అగుచు) గొంతు (ప్రదేశమునకు పోవుచున్న ఏ (ఈమబ్బువలన నీతోడివి 
రహమునందు కంకగత(ప్రాణ మై యున్నద్సి త్వరగా వచ్చి కాపాడుము అని భా అన్య 
త్‌ కించా== ఇంక SYN Gis, తవ...గ HB = నీయొక్క_ ముఖ చంద్రుని చూచు 
టై (ఉడ్డీయ =) ఎగిరి వచ్చుటకుంగాను Shs బినినీపల్లవస్య ఛలేన పతం సృజతి 
= Ty తామరచిగురాకుయొక్క_ ( = లేంతతామరాకుయొక్క_) MSGS అక్క 
ను చేసికొనుచున్నది. తాపశాంతీకై 'సాలిండ్లవై కప్పడముగా నుంపంబడిన లేం 
తామరాకును "అక్కగా i yb od నాయడు.) నిప్రలంభము Bo మే. 


వి ప్రలంభావస్థలు. 


విపలమ్మే wes చిన్తా _స్ఫృతి గుణక్షీర్త SAK (పలా 
పోన్గాద వ్యాధి జడతా నిధనాని Swe sr భవ Aa 
విప్రలంభమందు ను అభిలాష చింత GB గుణకీ_రనము ఊబ్వేగము Gerd 
ము ఊన్మాదము వ్యాధి జడత నిధనము (అని) పది యవస్థలు కలుగును. : 
అభిలాష. 
. తత్ర సంగమేచ్చ్బా౭_భిలావః. యథా, 
ఆపదింటిలో అభిలాష యనునది సంగమేచ్చ. ఊదా. 
తస్యాం నుతనుసరస్యాం 
చేతో నయనం చ నిష్పతితమ్‌, 
చేతో గురు వినిమగ్నం, ; 
లఘు నయనం సంన్లుళం (Wad. ౧౨౩. 
ఆ (సుతను।= ) సుందరియ' నెడికొలనియందు (నాయొక్క) మనస్సు కన్ను నుప 
GSB (పడినవి మనస్సు (HHP SHUG) బరువు (గావున) మునింగినద్చి BOY (యగు 
టచేత) కన్ను తేలి యాడుచున్నది. మునుంగుట యనంగా seo నాయకునికడకు రాక 
అచటనే సక్తమై పోవుట్క అనంగా సదా ఆమెనే కోరుచుండుట్ట అటే తేలియాడు 
b యనంగా ఆమెనే గాంచుచుండుట్య కన్ను తేలిక assem, (పేమ మసోగతము 
“గాని -నత్రగతను గాదు MHS ఆబరువు కంట లే దనుట్య బరువు లేనిది కనుకనే కొ 
ODD అన్ని(ప్రక్కల 'కేలియాడుట. (భ్రమించుచున్న దనటచే ఆమెను (ప్రత్యంగము వి 
లోకించుచున్న దని ఫె 
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చింత. ; 
సందర్భ్శనసంతోషుయోః (ప్రకారజిజ్ఞాసా చిన్తా. యథా. 
'సందర్శనప్రకారమును 'సంతోస(ప్రకారమును 'తెలియం గోరుట చింత, dram. 
మయా విభేయో ముహు రద్య తేసి క్‌ 
Mogae కలకణ్ణనాద్కః, 
రాధా మధో ర్వి భ్రమ మావహా స్తీ . 
కుర్వీత నే త్రోత్సలతోరణాని. ౧౨౪ 
(శ్రీకృష్ణులవారు సహచరునితో పల్కు_ట.__(క, ర్రగ్గమున టీక).---మయా అద్య 
త_స్థికా కుల్ల Sarg ముహుః కలకజ్ఞ నాదః విధేయః = చేను ఇప్పుడు 
ఆ (ఫూర్వసరశేతికమైన) పొదరింటి చెంగట పలునూజు కోకిల shh కూయవలయు 


న్కు (ఏల యన -) రాధా మధోః వ్యిభమమ్‌ ఆవసాన్టీ "నేత్ర ఉత్పల తోరణాని_ 


కుర్వీత = రాధ (ఆకాంతలను నిని) వసంతముయొక్క_ (భ్రమను డాల్చినదై (వ 


'సంఠము వచ్చిన దని (భ్రమపడి ఇంకను వనవిహార ప్రుస్పాపచయ నికుంజనురతాదులందు - 


ఓలలాడ వచ్చును గడా యను సంతోషముచేత) కన్ను 6 గణువల తోరణములను గట్టును 
(కలువతోరణములవంటి చూపువరుసలను నలుదెసలందు పజప్రును):. అసంతోషప్ర 
కారమును ఆదర్శన(ప్రకారమును. చూడం గోర్కి_ గాన చింత. 
ప న్య 32 
(ప్రియా శ్రిత చేష్టాద్యుద్చోధిత ONO జన్యం జ్ఞానం 5,98 
(తా ననుభవించిన) ప్రియా సంబంధి చేష్టాదులచే (తనమనస్సున) కలిగినసంస్కా- 
రమునలన పుట్టిన జ్ఞానము (అనంగా ప్రియాచేస్తాదులను జ్ఞ వ్లీసేసికొనుట) _స్ఫృతి. 
రామో లత్మోణ, దీర్ధదుఃఖచకితో నావిమ్క-రోతి వ్యథాం, 
సం నోన్షతరం జవోత్సి సలిలం ధత్తే న చా చముపోః 
POSS విన ర్హమాన దహన కూరై రనజ్జ ages 
Brass కిం తు విదేహరాజతనయాం భూయః HOT వ oe. 
సీతావియోగమగని Bs [్రీరాములవారిం గూర్చి లక్ష్మణునితో సుగ్రీవాదులు 
వల్కు_ట.=(హేౌ) లత్ముణ = (ఓ) లవమీణా రామః avy దుఃఖ 6882 వ్యథాం 


న అవిష్మరోతి = శ్రీరాముండు చిరమైన వియోగశోకముచేత తల్లడిల్లినవాండు (అ 
Sings) (తన) BSS (ధీరో చాక్తుండు గాన) బయలుపడనీయండ్సు ఉప్ణకరం TKO . 


మికి,_లిజేడియగు నూర్వును విడువండు (మిక్కిలి 'వేండిగా నిట్టూర్నులు వి 
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డువండు), Boar = మజియు, చతుపోః 'సలిలం న SB = కన్నులయందు Ws yn 
ను ధరింపండు (కంట తడి వెట్టుకొనండు), కింతు = 8 యేమి చేసెడి ననగా చాత 
ఆ వర్త వివర్తమాన దనాన (ట్రారైః Ody జ్వరైః Wide = గాలియొక్క_ సుడిచే 
తిరుగుడువడుచున్న నిప్పువలె బాధించునవైన H 4S తాపములచేత కృళించినవాం డ్రై 
విదేసహరాజ తనయాం భూయః KE వర్తతే = విదేనారాజు కూంతును ( = సీరను) 
మిక్కీ.లి తలంచుకొనుచు ఊండెడిని, 
- గుణకీ రృనము. 
* నిరహె కాన్తావిషయకపశంస్నాపతిపాదనం గుణకీ రృనమ్‌, త 
ద్యథా. : 
వియోగమందు కాంతను గూర్చిన స్తుతిని చెప్పుట Mr Yds. దానికి ఊదా. 
సర్శః స్తనతటస్పర్యో, వీక్షణం వ త్త Hi cad, 
తస్యాః "శీలికథాలాపసమయః సమయః సఖే. ౧౨౬. 
నాయకుండు 'సఖునితో చెప్పుట. (హే) సఖే = (ఓ) చెలికాండ్సా తస్యాః 
స్తన తట స్పర్శః స్పర్శః = దాని చను గట్టును తాకుట (యే) తాట, (తస్యాః) 
SE, వీతణమ్‌ వీతణమ్‌ = (చాని) మోమును చూచుట (యే) చూచుట్క (తస్యాః) 
శీలి కథా ఆలాప 'సమయః 'సమయః=(చదాని) సురత కథలను వ్యాక్రుచ్చు వేళ (యే) BY: 
ఉద్వేగము. 
కామ EI జనితనకలవి షయ హే యతాజ్ఞాన ముద్వేగః. యథా. 
'సకలవిషయములంను "హీయములు (త్యజింపవలసీనవి) అని మదనవాధచేత కలి 
గినబుద్ధి ఊడ్వేగము. ఊనాం : 
గరళద్రుమకన్స మిన్లుబిమ్బం, 
కరుణావారిజనారణో వస We, 
రజనీ స్మరభూపతేః క పాణీ 
కరణీయం కి మతః పరం విఛాతః? ౧౨౭. 
నాయిక (బ్రహ్మను దూజుచున్నది----ఇన్షు Dayo గరళ (ద్రుమ కస్టమ్‌ = చం 
(ద్ర మండలము విష వృతుముయొక్క_ Wes (వెన్నెలతాంకడు విసవృతుపర్హాదిస్ప 
రృవలె 'కాలర్చుచున్నదనుట్స, SH Ss కరుణా వారిజ వారణః = వసంతుండు కనికర 
మనెడు తామరకు ఏనుగు (కనికరములేని ఖూతకుం డనుట్స, రజనీ స్మర భూపళలేః 


కృపాణీ = OO (విరహీమారకులైన) మరుండగాడి రాజుయొక 
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ఫుచున్న దనుట్క Bo O మృళ్యువు తప్ప దని ఫాం), విధారః = (ఓ) (బ్రహ్మో (న 
న్ను ముగించుటకు వీనిని చేసితివి నచ్చా ఇవి చాలక) అతః పరం కం కరణీయమ్‌ = 
ఇటు తర్వాత ఏమి చేయవలసినది (చేయనున్నావు) ?  చండ్రాదులంగూర్చి హే 
SETA. 
(సలాపము. 
(పియా శ్రిత కాల్పనిక న్యవహారః (పల్ల్తాహ యథా. 

(పీడను గూర్చిన కల్సితవ్యవహారము (ప్రలాపము. ఊదా. ; 
అద్విసంవీతణం Shp, రద్విసమ్మేళనం మనః, a 
అద్విసంస్పర్శనః పాణి రద్య మే కిం కరిష్యతి! ౧౨౩౮ 

అద్విసంవీకుణం "మే చతుః. ..అద్య కం కరిష్యతి = (ప్రతివీతుణములేని నా క 

న్న (ప్రతిమేళనములేని (న) మనస్సు (ప్రతిస్పర్శలేని (నా) చేయి (యా) ఇప్పుడు 
“ఏమి చేయును. (కన్ను ఎవరిను చూడను, మనస్సు ఎవరిని చేరను చేయి యెవరిని తాంక 
న్కు చెలి చెంత లేనందున ఇ వన్నియు నిర్విషయ మైనవి అని ఛా) ఈయద్వి 
సంవీతణత్వాదిళము కల్పితవ్యవహారము. గావున (ప్రలాపము. 
ఉన్గాదము. 
జాత్సుక్య సంతా పాది కృత మనోవిపర్యాన సముళ్ఞే (క్రియా 
శ్రిత వృథావ్యాసార ఉదన్యాదః. 
ప లోనగవానిచేత చేయంబడిన బుద్ధిభ్రంశమువలనం 
గలిగిన వ్రియాసంబంధివ్యర్థవ్యాపారము ఉన్మాదము. 
స వ్యాపారః కాయికో చాచిక 38 ద్వివిధ! 
SES కాయికము (కాయముచేత అనంగా దేనాముచేతీ నిన్సన్న మయినది) వా 
DS So (వాక్కూకము) నని owt Boomer. (డానింబట్టి Koa Wom sont ho 
వాచికము నని లెండువిధములు.) కాయికమునకు ఊదా. 
(పతిఫల మమృతాంశోః (ప్రేత్య కాన్తో మృగాత్యూ 
ముఖ మితి పరివాసం కర్తు మభుద్యతో 2.9599 5 
అథ శిథిలితవాచో మాన మాశేజ్య్యూ తస్యాః న్‌ 
స్పృశతి వులకభాజా పాణిపక్కేరుహేణ. ౧౨౯ 
కా నః = గాయకుడు, అమృతాంశోః (ప్రతిఫలం (ప్రేత్య = చంద్రునియు 
నం EOF ఆ PUTT. ముఖము అని (అను 
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కొని ఎగతాళి చేయ నుద్యు క్షుడు ఆయెను అథ శిథిలిత వాదః తస్యాః మానమ్‌ ఆశ 
జ్యరి = తర్వాత (మాలు) పలుకకయున్న యామెయొక్క_ మౌనమును శంకించి (ఆ 
(ప్రతిబింబము మాబుపలుకమిని 'కాంతయే నూజుంపలుకమిగా భావించి), పులక ఫాజా 
పాణి SAW ere స్పృళతి = గగుర్పాటు పొందిన కేలుం దమ్మితో (ఆచంద్ర 
(ప్రతిబింబమును) తాంకచున్నాండు. జ్‌ _త్రరాగ్థమన కాయికము స్పష్టము, 
వాచికమునకు ఉదా. 
కిం శే విధో మృగదృశో ముఖ మద్వితీయం) 
* __కన్దర్చ దృష్యసి దృగమ్బుజ మన్య Gs; 
రుంకార మానహసి Pos తను ర్న తాద్భక్‌ 
కర్గాణి ధి బ్న వున రీదృశ మోితణీయమ్‌. ౧౩౦. 
కిం రేవిధో= ఏమిరా చంద్రుండా మృగదృళః ముఖమ్‌ అద్వితీయమ్‌ = (నా) 
హరిణాతీయొక్క_ వదనము సాటిలేనిది; కష్టర్స దృష్యసి (కిమ్‌) మదనుండా గర్వెంచె 
దవు (ఏల), దృక్‌ అమ్బుజమ్‌ అన్యత్‌ ఏవ = (నా చెలియొక్క_) కన్ను6 చామర WS 
(అనిర్వచనీయ మనుట్స Wy రయుంకారమ్‌ ఆవనాసి (కిమ్‌) = His ముంకారము 
చేసెదవు Se, తనుః తాద్భక్‌ న = (నాెలి) "మేను అట్టిది కాదు కర్యాణి ధిక్‌ [== (మి) 
పనులు ఇనీ (ఏమిపాడుపనులు) ఈద్భశం పునః న ఈతణీయమ్‌ = ఇట్టిది మతీ 
(ఎందును) గాన రాదుం 'నాయకొనివాచికో నాదము 'స్పస్ట్రము 
థి. . 
మదన వేదనా సముళ్ళ సంతాపకా oy ఫదిదోపో వ్యాధి, యథా. 
మదనబాధచేకం గల్లినజ్వరకార్శా్య్యాదిదోషము వ్యాధి ఊదా, _ 
కోదణ్ణం విశిఖో మనోనినసతిః కామస్య, తస్యా అవి 
(భూనల్లీ నయనాఖ్బలం మనసి కే వాసః సము Hea; | 
ఇత్థం సామ్యవిథా తయోః (పభవతి, స్వామిక Sqr స్నివ్యాతాం . 
తన్వానా తనుతాం [కమా దనుతాం Bae యథా గచ్చతి. | 
వియోగినీదూతి నాయకునితో వక్కా_ణించుట. ....కానుస్య కోదళణ్లం DBAs మ | 
"నూ నివసలి$ = మదనునికి విల్లు బాణము మనస్సులో వసించుట (¥o¥), తస్యా ఆ 
పీ (భ్రూ వల్లీ నయన అఇ్బలం లే BKB వాసః Maw bed = ఆమెకును 
బాము Bex కనుం గొన నీ మనస్సులో కాపురము దీపించుచున్న ది (దీపించుచున్న న) ' 
క్రో టి కు ఆలి 
కల న పో స న... 
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B+)» Aho తయోః సామ్య విధా (ప్రభవతి (సతి) = ఈతీరన ఆయిరువురవ సౌద్భ 
శ్య (ప్రకారము నెలకిను (చుండగా), స్వామిక = ఓయేలినవాండ్యా HHT తన్వా 
నా Sie (క్రమాత్‌ అరనుతాం యథా న నచ్చతి SH న్నీ హ్యతామ్‌ = న్తుర్వేమును 
(కార్శ్యమును) పొందుచున్న యీమె (క్రమక్రమముగా అతనుత్వమును (కేవాము లేని 
దగుటను) ఎట్లు పొంద కుండుసూ అట్లు(నీవు) దయనేయనలయును. Bs ands 
వురకును ఉాక్తసామ్యు మున్నన్సు ఈమె తనువు మదనుండు OHHY అని వ్యతిరేకము 
గూడ ఇప్పటికి గలదు. ఈమెయు ఆశనువు (బేసాము లేనిది - మృత OHO అప్ప 
టికి వ్యతిరేకము తీజీ సామ్యము సమగ్ర మగును అట్లు మ్యాల్రేము. కా నీయకుము, ఇని 
యర్గమ్యు త్వరగా వచ్చి కూడి కాంత ప్రాణమును కావుము అని BW. సై ఇది మదన 
చేదనాజనిక TU) Hoo కాన వ్యాధి 
జడతం 
విరహవ్య థామా(త వేద్య జీననావస్థానం జడతా. యథా, __ 
(ప్రాణ మున్న దని విరవా నేదనచేతమా(శ్రమే 'తెలియునవస్థ జడరఠ, ఊదా. ప 
పాణి ర్నీ రవకజ్క_-ణ, _స్తనతటీ నిమ్క_మృ్పమానాంశుక్కా ( 
దృష్టి ర్నిశ్న్చలకారకా, సమభన న్ని స్తాళివం కుణ్ణలమ్‌, 
¥ శ్లి తార్పితయా సమం కృశతనో oe Ga, Ty యది 
త్వన్నామ్మశ్రవణేన Fed వులకారమ్భః సముజ్ఞృమృు తే.౧3౨.. 
దూతి నాయకునితో నాయికయొక్క_ విరవాదశను వెప్పుచున్నది---పాణిః నీ 
రవ కబ్క_ణః సమభవత్‌ = (కాంతయొక్క-) చేయి (నిర్‌ రవ =) చప్పుడులేని' 
గాజాలుగలది అయినది (కదలిక 'లేనందున SOF), _స్తన 68 నిష్క_మ్నమాన ఆం 
శుకా = చను గట్టు కదలని మైంటగలది (అయినది), దృష్టిః నిశ్చల, తారకా = కన్ను 
కదలని పొపకలది (అయినది) (చాపు లేనందున నని ఖా.) కుద్ణలం PRES = తా 
టంకము న్న ర్తములేనిది (అయినది), కృళత మో = (ఈయవస్థలో, నున్నయా) Hr 
౫కి త్వత్‌ చామ (శ్రవణేన క అపి పులక ఆరమ్మః "నా సముజ్ఞృమ్మలే యది = నీ 
“2x6 వినుటచేత అనిర్వచనీయమైన 'పులకల 'మొలచుట కెల్లముకాటేని (ఇది (ప్రాణ 
మున్న ందులకు గుర్తు), చిత్ర ఆర్నితయా సమం కః 'ఖేదో భవేత్‌ = చిత్తరువున (వ్రా 
యయడినచానితోం గూడ ఏమి భేదము ఉండును (ఏమియు నుండ దనుట). 
అనుంగళ మని మరణావస్థను చెప్ప లేదు, 


CC-O. Jangamwadi Math Collection, VarenasrDrgttized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
18 


00. రనమ౦జ 6. 
దర్శనము. 


స్వప్న చ్మితసామోబ్భేదేన దర్శనం (త్రిధా. 
స్వప్న దర్శనము చిత్రదర్శనము సాజోద్దర్శనము నని దర్శనము (త్రివిధము, | 
స్వప్ప దర్శననునకు ఉదా. 
ముక్తాహారం న చ MAT, కజ్క_ణం నైవ వాస్తాత్‌, 
! sre స్వర్ణాభరణ మవివ్యా నీతవా౯ నైవ తావత్‌; 
అద్య స్వప్నే నకుళముకుళం భాహణం సందధానః | 
82 ato చోరో హృదయ మహరత్‌ తన్వి; తం న (పతీమః, ఖీ! 
నాయిక సఖితో చెప్పుట... (హే) తన్వి = ఓక్చశాళ్లీ, కుచగిరేః ముక్తా 3 
హారం న నీఠవాక = చనుగొండనుండి ముత్తెపుం చేతను కొనిషో Gch, (80) = 
(8) che, వాస్తాత్‌ కజ్కణం BS (నీతనాకొ) = చేతినుండి కడియమును కొన 
"నే లేదు కర్షాత్‌ Boy ఆభరణం wba న నీరవాక్‌ = వెవినుండి బంగారు ననను 
(పనీండివండలమును) అయినను BES Hm, (తావత్‌ - పౌదస్రూరణము), అద్య 
AGS వకుళ ముకుళం భూసణం సందధానః వృాదయమ్‌ అహరత్‌ = ఈర్మాత్రికల 
లో పొగడ మొగ్గను మండనముగా ధరించినవాం2 (వచ్చి) (నా) మనస్సును | 
గ్‌ ey 
GH, అయం Ts కః తత్‌ = ఈ దొంగ ఎవరో ఆవిసయమును (తమ్‌ = TAN, 
అనియేని చెప్పవచ్చును), న ప్రతీమః.= ఎటుంకున్నాము. పొగడదండను wept 
పొగడమెొగ్గను చాల్చుట "నెజనాణె-గానితనమును నూచించుచున్న ది, 
చ్నిశ్రదర్శనమునకు ఉదా. 
సీవీం HG, దురసిజం విలిఖే న్న Hs, 


దన్గచ్భదం చ దశనేన దేశే SS: సే | 
Done a 
ఇత్థం SH విలిఖతం దయితం విలోక్య oT | 


చాలా వు GS న జవోర వివోరశజ్కా_మ్‌, ౧౨౩౮౪: 
Wer GH విలిఖితం దయికం విలోళ, 

§ = (ఆ) ముగ్ధ చి త్తరవున (వ్రాయ 

se ae చూచ్చి Abo HUT _ ఉరసిజం మ = aye ద్వే; 

. చృదం eas (BERS దశేత్‌ = (ఇతండు నాయొక్క పోశముడిని ఊడలాగినే 

యును - స్తనమును గోట గీజును _ (మణి యు anon an 
By 
క్ట 


i . a rine థి దన == దంఠములయొ గ స 
క భకక ఆ కటు ie Ra రష్యన్‌ Yona ee eb | 


rte sires 
= oe 
©. FEEL 


bir 
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హోర CEO న జహార = ఇట్లని మునుపటి వలె (ఆరనుణునికడ నున్న పృటివలె) స్మర 
క్రీడా భయమును వదలదాయెను. 
సాతాద్దర్శనమునకు ఊదా. 
చేత శృణజ్చ్బలతాం త్యజ (పియసఖ్క (వీడే న మాం పీడయ 
(ఖాత, ర్మణ దృశౌ నిమేష భగవ౯ కామ తుణం తమ్యతామ్‌; 
avo మూర్ధని, కర్ణ యోః కునలయం, వంశం దధానః FG, 
సోఒయం లోచనగోచరో భవతి మే దామోదరః MSs. ౧౩౫ 
EXPO చూచుచు నొళకాంత తనవృదయాదులతో ననుట.---(హీ) చే 
ఈ (మణం) చక్సాలతాం త్యజ=(&ఓీ) మనసా (ఇంచుక చేవ) చపలక్వమును మానుము 
(వకాగ్రముగా SOG sibs), (హే) (ప్రియసఖి [BU మాం (Sino) న పీడయ= 
(ఓని) BAD Srp నన్ను (ముణమా) వీడింపకును, (హే) (PSs నిమేవ దృక్‌ ము 
ఇ = (ఓ) యన్నా "అప్పపాటా (నా) కన్నులను Some, (హే) భగవకా కా 
ను మణం తేమ్యతామ్‌ = (ఓ) స్వామి ses yorum తఈణము ఓర్వుము (తనివి తీ 
అ చూడనిమ్తు ఈలోపల దర్శన్నపతిబంధకముగా న “By (పకుము), (ఏల యీమే(డి 
కో లనంగా): మూర్ధని బర్జ్హం కర్షయోః కువలయం కరే వంళం దధానః (సక్‌) ఆ 
యం సః సుక్టరః జామోదరః మే లోచనగోచరః భవతి = 'జొదలయందు, నెమలిసు 
Bn చెవులయందు Vows చేత box ad దాల్చినవాం (ఆ వీండుగో ఆల్ల యం ' 
దగాడు శ్రీకృన్ణుండు నా కన్నులకు విషయము అగచున్నాండు. ea 
సఖి అన్న అనుసంబోధనలచే “నావై చెలిమియు దయయా మింపుడు' అ 
నిఛా. భగవచ్చబ్దము క్టానోక్యాదిసంపన్న వాచకము గావున తత్సంబుగ్ధికి సా 3 
మ, నీవు మాచిత్తావస్థ “Beh, ఇ దొకవరముగా 'వేంజెదను' అని ఛా. చా 
మోదరుండు అనుటచే యశోద ఈయనకడుపునకు (త్రాడు చుట్టి ఈయనను బోటికి - 
కట్టి చేయుట లో నగునద్భుతవృత్తాంశస్య రణము సూచికముు చానిచే ఇంకకు ముందు అ = 
మిలేముగా (శ్రవణగోచరుం జైనమహానుఖావుం డని నూచనం (శ్రుశవఫూర్వండు. గావున నా 
చసోంయకొ అనుట. ఇట PAGS Hay bo Bo, కవియు నిట (గ్రంథాం. 
త మంగళముగా WES సాజెత్కారమాను వర్ణించినాడు. ఏకద్ద్రంథరచణా 
తాపోషాసనకు మెచ్చి శ్రీకృష్ణథగవంకుండు దర్శన మిచ్చినట్లు చమత్కారము =. 


4 క pis సన్షోవా నుద్దరీం రసమస్టారీం న. 
(00.౭ కర్యమృ శయ ky TR LIE alt con న్‌్‌ (0 
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కవయః మాధ్వీక స్యన్ట 'సక్టోహ సుస్టరీం మమ: రసమస్టారీం కృపయా VE భ్రూ - 
షణం కుర్వన్తు = కవులు SR యోడికల మొ త్తమువలె (అని (గ్రంథ పరశు - మొత్త 
ముచేత అని పుస్సవల్లరీపరము) మొసూహరమయిన 'నాయొక్క_ రసమంజరీ (గ్రంథమును 
(రసవంకమయిన. వూగ BN) (నామోంద) దయచేసీ WO తొడవును చేయుదురుగాక 
(విని యానందింతురుగాక అని (గంభపరముు అవతంసింతురు గాక యని ఫుస్పవల్లరీపర a 
ము. ఎల్లజనులను చెప్పక కొవులనుమ్నాత్రమే చెప్పుట “చర్వ'ణే , సర్వసామాశ్యే, Fi 
స్వాదువిత్‌ కేవలం కవిః అని "పెద్దలు చెప్పినట్టు కవులుమా(త్రమే రసజ్ఞాలు -గాననను 
“అరసికేషు కవిత్యనివేదనం శిరసి నూ Dp xr Op మాలిఖ.' అన్నట్లు అరసికులకు 
శొవనని వేదనము అనభిలషణీయ మగటచేతను. భూపణ నునుటచే ఆనందింతు రని " 
భా “కృపయా? - అనుటచే పొరణాట్లు మన్నించి యని ఛా. 
తాతో యస్య గణేశ్వరః కవికులాలజ్మా_రచూడాముణి,, 
oe యస్య పా నురసరితృ_ల్లోల 86 See, . 
పజ్యేన స్వకృ లేన తేన కవినా gree + 'యోజితా - y 
వాగ్దేపీ శ్రుతి పారిజాత కలికా Hy కరీ xs. 32. | 
కవి కుల అలంకార చూడామణిః గణేశ్వరః యస్య TGs = కపమండలికి | 
ఆభరణమయినవారికి శిఖా మణియెన (కవి శ్రేష్టులలో (శ్రేస్టుడ్రైన) గణేళశ్వరుండు ఎవని | 
తండ్రియో, సుర సరిత్‌ కల్లోల కిరీరితా NBG భూః యస్య Bhs = Bony కేటి. 
"పెద్దయలలచేత (సాషోత్తు గాను "శమ నీటిపాటుదలచే పండుపంటలకతమున వ్యవపీ 
తముగాన్సు) Gos Ry లుగలదిగాజేయంయబడిన విదేసాజేశము ఎవని Brave, Bs er 
నునా కవినా = ఆ. [kay Yous, స్వ-కృతెన పద్యేన = తన రచించిన x Lae 
కములతో, oh. 8 hab యోజితా = భారతీ బేవియొక్క_ 'చెవియందలి యీ ॥ 
గమ్రూనిమొగ్గతో పోటి నీంయేనదైన (యీ) రస సమంజరీ! ప్రబంధము కార్చంబడినది. 
Bir “స్వక తేని - 'నాచా(గ్రంథములనుండి యుదాహరణములను 'సంకలించి. ఇతర 
కవులు కూర్తురు - అట్లు చేయక యనుట, “వాగ్దేవీ... - సరస్వత్యర్పణముగా | 
చేయలుడిన దనియు 'సరస్వత్యాదర (స 9 గనక!” 
స్వత్యాదరణార్హ్హ మనియు భ్‌ గాకరీ? - శారచా || 
వఠంసస్థానమునకు పౌరిజాతకలికతో “నీవు తగవు "నేను తగుదును' అని చాడించుచున్న - || 
Sito, తళ్తుల్య మని యర్థము. : BRO ROAST పోటిచెప్పుటచేత కవివ్యా |! 
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